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1.1 இைக்கிய வரைாறு 

இைக்கியம் என்பது  இைக்லக (குைிக்சகாலள) இயம்புவதாகும். 
சமுதாய வாழ்வின் பிரதிபைிப்பாக அலமகிைது . ஓர் இைக்கியம், 

தான்சதான்ைிய சமுதாயத்தின் நாகரிகம், பண்பாடு, அரசியல், சமய நிலை 
முதைானவற்லை சநரடியாகசவா, மலைமுகமாகசவா உணர்த்தி நிற்கும். 
மக்களின் உணர்வுக்கு உவலகயளிப்பது கலை. நுண்ணிதின் உணர்ந்து 
மகிழுமாறு திகழ்வது நுண்கலையாகும். அத்தலகய நுண்கலைகளுள் 
இைக்கியமும் ஒன்று. 

  காைந்சதாறும் இைக்கியங்கள் பை தமிழில் சதான்ைியுள்ளன. 
சங்ககாைத்தில் சதான்ைிய இைக்கியம் நாகரிகம், பண்பாடு, அரசியல், சமய 
நிலை மாற்ைங்கலள அைிந்து தகாள்ள உதவும் வரைாற்றுப் தபட்டகங்களாக 
இைக்கியங்கள் உள்ளன. இத்தலகய சமுதாய வரைாற்லை இைக்கிய 
வரைாற்றுப் பார்லவயில் பார்க்க முதன்முதைில் வழி வகுத்தவர் கா.சு. 
பிள்லள. வரைாற்ைிற்கு முற்பட்ட காைம்  முதல் இக்காைத்தில் சதான்ைிய 
இைக்கியம் வலர இைக்கியங்கள் பை வலககளாக உள்ளன.ஒரு 
சமுதாயத்தில் காைந்சதாறும் மாற்ைங்கள் ஏற்பட்டுக் தகாண்டு 



இருக்கின்ைன. அதற்கு ஏற்ப இைக்கியங்களும் தன் வடிவத்லத மாற்ைிக் 
தகாள்கின்ைன. 

  வரைாற்றுக்கு முற்பட்ட காைத்தில் சதான்ைிய  இைக்கியங்கலள ஏதும் 
தற்சபாது கிலடப்பதில்லை. அதற்காக அக்காைத்தில் இைக்கியசம 
சதான்ைவில்லை என்று எடுத்துக் தகாள்வது தவைாகும். வரைாற்றுக்கு 
முற்பட்ட காைத்தில் வாழ்ந்த மக்கள் தங்கள் வாழ்வில் நாள்சதாறும் நடந்த 
நிகழ்வுகலளயும், கண்களால் கண்ட புதிய காட்சிகலளயும் குலககளில் 
ஓவியங்களாகத் தீட்டியுள்ளனர். 

1.1.1 சங்க காை இைக்கியம் : 

  பாண்டியர்கள் சங்கம் அலமத்துத் தமிழ்தமாழியிலன வளத்தனர் 
என்ை தசய்தியிலன இலையனார் களவியல் உலர கூறுகிைது. இச்சங்கத்தில் 
ஆயிரக்கணக்கான புைவர்கள் அமர்ந்து பல்சவறு இைக்கியங்கலளப் 
பலடத்து தமிழுக்கு வளம் சசர்த்துள்ளனர். இவ்விைக்கியங்கள் அலனத்தும் 
சங்க இைக்கியம் என்னும் தபயர் வழங்கப்பட்டு வருகின்ைன. இலவ 
தமிழ்  சமுதாயத்தின் வரைாற்லை அைிய உதவும் வரைாற்றுப் 
தபட்டகங்களாக அலமகின்ைன. இவற்ைில் மிக முக்கியமான நூல்கள் 
எட்டுத்ததாலகயும் பத்துப்பாட்டும் ஆகும். சங்க இைக்கியமானது திலண 
இைக்கியம் என்றும் வழங்கப்படும். 

 

 

 

 

 

 

 எட்டுத்ததாலக   

              நற்ைிலண நல்ை குறுந்ததாலக ஐங்குறுநூறு 

              ஒத்த பதிற்றுப்பத்து ஓங்கு பரிபாடல் 

              கற்ைைிந்தார் ஏத்தும் கைிசயாடு அகம்புைம் என்று 

              இத்திைத்த எட்டுத் ததாலக 

  பத்துப்பாட்டு நூல்கள் 

முருகு தபாருநாறு பாணிரண்டு முல்லை 

தபருகு வளமதுலரக் காஞ்சி – மருவினிய 

சகாைதநடு நல்வாலட சகால்குைிஞ்சி பட்டினப் 



பாலை கடாத்ததாடும் பத்து.’ 

1.1.2 சங்கம் மருவிய காை இைக்கியம்  

  சங்க காைத்திற்குப் பின் சதான்ைிய இைக்கியங்கள் சங்கம் மருவிய 
காை இைக்கியங்கள் ஆகும். இலவ தபரும்பாலும் தவண்பா யாப்பிசை 
அலமந்துள்ளன. சமுதாயத்திற்குத் சதலவயான அக அைத்லதயும் புை 
அைத்லதயும் இவ்விைக்கியங்கள் கூறுகின்ைன எனசவ சங்கம் மருவிய 
காை இைக்கியங்கள் நீதி இைக்கியங்கள் என்றும் அை இைக்கியங்கள் 
என்றும் வழங்கப்படுகின்ைன.  

நாைடி நான்மணி நானாற்பது ஐந்திலணமுப் 

பால் கடுகங் சகாலவ பழதமாழி – மாமூைம் 

இன்னிலைய வாங் காஞ்சியுடன் ஏைாதி என்பசவ 

லகந்நிலைய வாங்கீழ்க் கணக்கு 

1.1.3 பக்தி இைக்கியம் 

  பல்ைவர் காைத்தில் சதான்ைிய இைக்கியங்கலளப் பக்திலய 
இைக்கியங்கள் என்று அலழக்கிசைாம்.சங்கக் காைத்திற்குப் பின் புைச் 
சமயங்லகான சமணமும் தபௌத்தமும் தசல்வாக்குப் தபற்ைிருந்தன. 
மன்னர்கள் சிைர் சமண மதத்லத ஆதரித்தனர். எனசவ லசவமும் 
லவணவமும்  மக்களிலடசய தன் தசல்வாக்லக இழக்க சநரிட்டது. 
இந்நிலையில் நாயன்மார்களும் ஆழ்வார்களும் சதான்ைி லசவ 
சமயத்லதயும் லவணவத்லதயும் மீண்டும் மிளிர தசய்து. தமிழின் 
தசல்வாக்லக உயர்த்தினர். எனசவதான் தமிழ் பக்தியின் தமாழி எனத் 
தனிநாயகம் அடிகள் கூறுகிைார். 

 

 

 

 

  நாயன்மார்களின் பன்னிரு திருமுலை லசவ சமயம் சார்ந்ததாகும், 

சதவாரம் மூவர் என்று வழங்கப்படும் சம்பந்தர், அப்பர், சுந்தரர் 
நாயன்மார்களின் சிைப்பு வாய்ந்தவர்கள்.ஆழ்வார்களின் நாைாயிர திவ்ய 
பிரபந்தம் லவணவ சமயத்லதச் சார்ந்ததாகும். பன்னிரு ஆழ்வார்கள் 
இயற்ைிய நாைாயிர திவ்ய பிரபந்தமானது தமிழ் சவதம் என்று 
அலழக்கப்படுகிைது. 

 

 1.1.4 காப்பிய இைக்கியம் 



 சசாழர் காைம் காப்பிய காைம் என்று வழங்கப்படுகிைது. காப்பியம் 
என்பது தன்னிகரில்ைாத தலைவலனக் தகாண்டு இருக்க சவண்டும் எனத் 
தண்டியைங்காரம் கூறுகிைது. காப்பியங்கள் சிறு காப்பியம்,தபரும் காப்பியம் 
என இரு பிரிவுகள் உள்ளன. தபரும் காப்பியம் என்பலவ பாட்டுலடத் 
தலைவனின் பிைப்பு முதல் இைப்பு வலர உள்ள முழு நிகழ்விலனயும் 
கூறுவதாகவும், அைம்,தபாருள், இன்பம்,வடீு என்னும் நான்கு 
உறுதிப்தபாருட்கலளயும் தகாண்டுள்ளதாகவும் அலமயும். சிறுங் 
காப்பியங்கள் என்பலவ அைம், தபாருள், இன்பம்,வடீு எனும் நான்கு உறுதி 
தபாருளில் ஒன்று குலைந்து வரும். பாட்டுலடய தலைவனின் வாழ்வில் 
நடந்த ஒரு நிகழ்விலன லமயமாகக் தகாண்டு காப்பியம் அலமயும்.  

ஐம்தபரும் காப்பியங்கள் : சிைப்பதிகாரம்,மணிசமகலை,சீவக சிந்தாமணி, 
வலளயாபதி, குண்டைசகசி 

ஐஞ்சிறு காப்பியங்கள் : நீைசகசி, சூடாமணி, யசசாதர காவியம், நாககுமார 
காவியம், உதயணகுமார காவியம்  

இலவசய அன்ைித் தமிழ் தமாழியில்  சமயக் காப்பியங்கள், புராண 
காப்பியங்கள் எனப் பல்சவறு காப்பியம் சதான்ைியுள்ளன. 

 இவ்வாறு தமிழ் இைக்கியமானது  சங்க காை இைக்கிய, நீதி 
இைக்கியக் காைம், பக்தி இைக்கியக் காைம், காப்பிய காைம், சிற்ைிைக்கியக் 
காைம், உலரநூற் காைம் எனக் காைந்சதாறும்  வளர்ச்சி தபற்ைன. 
  

 

 

 

 

 

 

 

 

1.2 சிற்ைிைக்கியம் 

   

தமிழில் தநடும்பாடல்களாய் அலமந்த பிரபந்த வலககலளச் 
சிற்ைிைக்கியம்’ என்றும் குைிப்பிடுகிசைாம் இலடக் காைப் பிற்பகுதி 
முழுவதும் சிற்ைிைக்கியச் தசல்வாக்கு மிகுதி இதன் சதாற்ைத்திற்கான 
வித்தும் வளர்ச்சியும் சங்க காைத்திசைசய காணப்படுகின்ைன ஆற்றுப்பலட 



ஒருதுலையாகவும் தனிப்தபரும் பாடல்களாகவும் அன்சை வளர்ந்தலமந்தன 
அகப் புைத் துலைகள் தனித்தனிச்சிற்ைிைக்கியங்களாகக் கிலளத்தன. 

ததாண்ணூற்ைாறு வலகப் பிரபந்தம் வழக்காறுண்தடனினும் பன்னூறு 
வலகலமகள் காணப்படுகின்ைன. பக்தி இைக்கியம் சார்ந்து வளர்ந்த 
சிற்ைிைக்கிய வலகப் பைவாகும் 

‘பாட்டியல்’ நூல்கள் என்பன சிற்ைிைக்கிய வலகலம பற்ைியனவாகும் 
இங்ஙனம் எண்ணிக்லக காணப்படினும் குைிப்பிட்ட சிைசவ தபரும் 
தசல்வாக்கும் பலடப்புப் தபருக்கமும் கண்டன சகாலவ, உைா, தூது, 

பிள்லளத்தமிழ் என இவ்வாறு பத்துப் பன்னிரண்டில் இலவ அடங்கிவிடும். 

சிற்ைிைக்கியங்கலள மிகுதியாகப் பலடத்துப் புகழ் தபற்ைவர் பைராவர் 
குமரகுருபரர், சிவப்பிரகாசர், பிள்லளப் தபருமாள் அய்யங்கார் சபால்வார் 
பைராவர் பாரதியார் ஒருபா ஒருபஃது, நான்மணிமாலை சபான்ை 
சிற்ைிைக்கியங்கட்குப் புத்துயிர் தர முயன்ைார். 

1.2.1 பிரபந்தம் என்ை தசால்  

பிரபந்தம் என்ை வட தசால்லுக்கு நன்கு கட்டப்பட்டது. நன்கு 

ஆக்கப்பட்டது என்று தபாருள் தமிழில் ‘யாப்பு’ என்பதசனாடு 
ஒக்கும்.அது  இைக்கிய நூல்கள் அலனத்லதயும் தபாதுவாகச் கட்டத்தக்கது 
அதனால்தான் சிைர் சிறுபிரபந்தம் என்றும் சில்ைலரப் பிரபந்தம் என்றும் 
இவற்லைக் கூைினர் ததாண்ணூற்ைாறு வலகப் பிரபந்தங்கள் என்னும் சபாது 
தமிழிலுள்ள காப்பியம் புராணம் சிறு நூல்கள் அலனத்லதயும் உட்தகாண்சட 
அவ்வாறு கூைப்பட்டு வந்தது என்பலதப் பாட்டியல் நூல்கலளப் பார்த்துத் 
ததளியைாம் ஆயினும் பிரபந்தம் என்ை தசால் தமிழ் வழக்கில் சிைிய 
இைக்கிய நூல்கலளச் சிைப்பாகச் சுட்டத் ததாடங்கியது. அதற்கு நிகராகச் 
சிற்ைிைக்கியம் என்ை தசால்லும் வழக்காற்ைில் வரத் ததாடங்கியது 
இச்சிற்ைிைக்கிய நூல்கள் தநடும் பாட்டுப் சபால்வன முற்ை முடிந்த ஒரு 
குைிப்பிட்ட தபாருளின் சமைன பை துலை சார்ந்த தபருநூல்கள் 
சபாைல்ைாது ஒரு சிை துலைகலளப் பற்ைிய தசய்திகலளசய உள்ளடக்கின  

 

 

 

சுருங்கிய அளவில் அலமவன அதனால் குலைந்த காைத்தில் படித்து 
முடிக்கக் கூடியன இலவ வட்டாரச் சார்பு மிக்கன. சங்ககாைப் பத்துப் 
பாட்டுக்கள் சபாைக் குைிப்பிட்ட இலைவலன மன்னலன, வள்ளலைப் பற்ைிப் 
புகழ்வதற்காக, சிைப்பாக எடுத்துலரப்பதற்காக எழுதப்பட்டன. 

 



1.2.2 காைம்  

ஏலனய இைக்கிய வலககலளப் சபாைசவ சிற்ைிைக்கிய வலகயும் 
தமிழில் காைந்சதாறும் கிலளத்து வந்திருக்கிைது ஐந்தருவி சபாை 
இலடயைாது சிற்ைிைக்கியமாகிய அருவி தமிழில் தகாட்டிய வண்ணம் 
இருந்தததன்றுதான் கூைசவண்டும் சங்க இைக்கியத்திசைசய 
இவ்வலகலமகள் பை கிலளவிட்டன அவற்றுள் தலைலமயானது 
ஆற்றுப்பலட. பிை வலகலமகளுக்கான வித்துக்கலளயும் அங்சக 
காண்கிசைாம் நீதியிைக்கியங்கள் சிை சிற்ைிைக்கிய வலகலமகளாகசவ 
தசழித்தன பக்தி இைக்கியம் சார்ந்த சிற்ைிைக்கியங்களும் பல்கின அடுத்துத் 
தலைலம வாய்ந்த பிள்லளத்தமிழ், தூது, உைாப் சபான்ை பை 
சிற்ைிைக்கியங்களும் தலழத்சதாங்கின அதன்பிைகு இன்றுவலர முன்லனய 
மரபுகளின் வழிப்பட்ட சிற்ைிைக்கியங்கள் சாத்திர சமயத் சதாத்திரப் 
பாட்டுத்துலைகளலனத்தினும் சதான்ைி வந்துள்ளன எனினும் சிற்ைிைக்கிய 
வலக சமசைாங்கிய காைம் என்று ஒன்றுண்டல்ைவா? பதிலனந்து, பதினாறு 
பதிசனழாம் நூற்ைாண்டுகலள நாம் சிற்ைிைக்கியக் காைதமன்சை 
அலழக்கைாம் எவ்வாறு பல்ைவர் காைத்லதப் பக்தி இைக்கியக் 
காைதமன்றும் இலடக்காைச் சசாழர் காைத்லதக் காப்பிய காைதமன்றும் 
அதன் சமசைாங்கிய தன்லமயாற் கூறுகிசைாசமா அதுசபால் நாயக்கர் 
காைத்லதச் சிற்ைிைக்கியக் காைம் என்று அலழக்கைாம் 

 

முலனவர் நவ ீதசயராமன் தம் சிற்ைிைக்கியச்தசல்வம் என்ை நூைில் 

“ததால்காப்பியர் காைத்தில் இடம் தபற்ை சிற்ைிைக்கிய வித்துச்சங்க 
காைத்தில் ஆற்றுப் பலடயாக முலளவிட்டு, ஐந்தாம் நூற்ைாண்டில் 
அந்தாதியாகத் துளிர்த்து, ஏழாம் நூற்ைாண்டில் உைாவாக மரமாகி, ஒன்பதாம் 
நூற்ைாண்டில் கைம்பகமாகக் கிலளத்து, பதிசனாராம் நூற்ைாண்டில் 
சதகமாகவும் பரணியாகவும் அரும்பிப் பன்னிரண்டாம் நூற்ைாண்டில் 
பிள்லளத் தமிழாக தமாட்டாகி, பதினான்காம் நூற்ைாண்டில் தூதாகப் பூத்து, 

பதினாைாம் நூற்ைாண்டில் பள்ளாகக் காய்த்துப்  பதிதனட்டாம் நூற்ைாண்டில் 
குைவஞ்சியாகக் கனிந்தது” என்று கூறுவது ஓரளவு இதன் வளர்ச்சிப் 
படிகலளக் காட்டும். 

 

 

 

 

 

1.2.3 வலகத்ததாலக 



பாட்டியல் நூல்கள் என்பன இவ்விைக்கிய வலகலமகளின் இைக்கணம் கூை 
வந்த நூல்களாகும். அலவ பல்சவறு எண்ணிக்லககலளத் தருகின்ைன 
பன்னிரு பாட்டியல் 63 இைக்கிய வலககள் பற்ைியும், தவண்பாப் பாட்டியல் 
55 வலகபற்ைியும் நவநீதப்பாட்டியல் 53 வலகப்பற்ைியும். சிதம்பரப் பாட்டியல் 
63 வலகபற்ைியும் இைக்கண விளக்கப் பாட்டியல் 90 வலக ப்பற்ைியும் 
கூறுகின்ைன.பிரபந்த மரபியல், பிரபந்த தீபிலக. சதுரகராதி, ததான்னூல் 
விளக்கம் முதைியவற்ைில் 96  இைக்கிய வலககள் பற்ைிக் கூைப்படுகின்ைன. 
எனினும் வலரயலை இந்த எல்லைக்குள் அடங்காது என்பலத அைிஞர்கள் 
ததளிவுபடுத்தியுள்ளனர்: சபராசிரியர் லவயாபுரிப்பிள்லள ததால்காப்பியர் 
காைத்தில் வழங்கிய நாற்பத்திரண்டு வலககள் பற்ைியும் பாட்டியல் 
நூல்களில் கூைப்படாத எண்பத்லதந்து சிற்ைிைக்கியவலககள் பற்ைியும் 
எடுத்துக் கூைியுள்ளார். இலவ அகம் பற்ைியலவ, புைம் பற்ைியலவ 
வாய்தமாழி இைக்கியம் பற்ைியலவ, யாப்புப் பற்ைியலவ பக்தி பற்ைியலவ 
என ஐந்து தபரும்பிரிவுகளாக சநாக்கத்தக்கலவ சமலும் அந்தாதி என 
முடிவன சகாலவ என முடிவன, மாலை என முடிவன விருத்தம். மஞ்சரி, 

பத்து என முடிவன என்ைிவ்வாறும் சநாக்கத்தக்கன எண்ணிக்லக 
மிகுதியாயினும் தபயரளவில் நிற்பன. ஒன்ைிரண்டு நூல்கள் அளவில் 
நிற்பன, சிைப்பின்ைிக்கிடப்பன பைவாகும். இவற்றுள் தலைலம 
வாய்ந்தலவயாய்க் காணப்படுவன பதினான்கு வலககசள எனைாம் அலவ 
ஆற்றுப் பலட, அந்தாதி, மாலை, பத்து (பதிகம்), சகாலவ, உைா, பரணி, 
கைம்பகம். பிள்லளத்தமிழ், தூது, சதகம், மடல், பள்ளு, குைவஞ்சி 
என்பனவாம். இவற்றுள் பள்ளும் குைவஞ்சியும் இலசநாடக இைக்கியத்தின் 
பாற்படும்.. 

சிற்ைிைக்கியத் சதாற்ைம் அகப்பாட்டு, புைப்பாட்டு பத்திலமப்பாட்டு, 

நாட்டுப்புைப்பாட்டு என்ை நான்கின் வழிப்பட்டதாகும். அகத்திலண, துலைகள் 
ஆகியவற்லைச் சார்ந்ததழுந்தலவ பை, சகாலவ. மடல், லகக்கிலள, தூது 
என்ைாற் சபால்வன புைத்திலண, துலை சார்ந்தனவும் பை காஞ்சி, மாலை, 

லகயறுநிலை, ஆற்றுப்பலட, திருப்பள்ளிதயழுச்சி என்ைாற் சபால்வன 
பத்திலமயடிப்பலடயில் அந்தாதிகளாகவும் தமிழ் மாலைகளாகவும் 
கிலளத்த பாசுரங்கள் மிகப்பைவாகும். கும்மி, பள்ளு, சிந்து என்ைாற் 
சபால்வன நாட்டுப்புைப் பாடைடிப்பலடயில் கிலளத்தன. 

தலைலம வாய்ந்தலவ தவிரப் பிைதவல்ைாம் தபாருள். யாப்பு 
எண்ணிக்லக சார்ந்சத மாைிமாைி தவவ்சவைாய்ப் தபயரிட்டு 
வழங்கப்படுவனவாயின ததாண்ணூற்ைாறு சிறு பிரபந்தங்கள் என்ை ததாடர் 
சிறுநூல்களின் எண்ணிக்லகப் தபருக்கத்லத நிலனவூட்டும் தபாதுவான 
ததாடராகும் பக்திச் சிற்ைிைக்கியங்கள் மட்டுசம நூற்றுக் கணக்கில் உள 
நாட்டுப்புைச் சிற்ைிைக்கியங்கசளா இன்னும் கணக்கிடப்பட்டிை.சிந்து 



என்ைால் தநாண்டிச்சிந்து, காவடிச்சிந்து வழி நலடச்சிந்து குள்ளத்தாரா சிந்து 
என்று நூற்றுக் கணக்காக சவறுபட்ட லவயுள 

 

 

 

பத்தாகப் புலனயும் மரபிைிருந்து இருபது வலககளாவது தமிழில் 
கிலளத்திருக்கும் பத்து, பதிகம், ஒருபா ஒருபஃது. இருபா இருபஃது 
தசாங்கம், பசயாதரப்பத்து, இரட்லட மணிமாலை மும்மணிமாலை, 

நான்மணிமாலை என்ைிவ்வாசை எண்ணிப் பார்க்கைாம் அந்தாதிகளும் 
யமகம் திரிபு சிசைலடகளும் உத்தியடிப்பலடயின சிற்ைிைக்கியங்கள் 
அலனத்லதயும் ஒருபடித்தாக எண்ணுவதும் தவறு அவற்றுட்பை 
உதிரிப்பாடல் நிலையிைிருந்து சிைிது வளர்ச்சி தபற்ைன உைா, தூது 
கைம்பகம், பரணி. மடல் சபான்ைனசவா சிறு காப்பிய நிலைலய எட்டிப் 
பிடிப்பன 

ஒன்ைற்சக பை தபயருலடயன தபயர் சவறுபாட்டால் யாப்பும் 
தபாருளும் சவறுபடுவன எண்ணிக்லகயால் சவறுபட்ட தபயர்கலளப் 
தபறுவன என்ைிவ்வாசை நிலனத்துப் பார்ப்பின் இைக்கிய உருவாக்கம் 
பற்ைிய அடிப்பலடயுண்லமகலளத் ததளியைாம் இலணமணி மாலை, 

இரட்லட மணிமாலை. இரட்லடமணிக்சகாலவ என்பவற்லையும் 
மும்மணிமாலை, மும்மணிக்சகாலவ அல்ைது நான்மணிக்சகாலவ 
என்பவற்லையும் இவ்வலக மாற்ைங்கட்குச் சான்ைாகக் காட்டைாம். 

தலைமகனின் ஊலரயும் சபலரயும் பாராட்டுதற்சக பை சிறு நூல்கள் 
சதான்ைியுள்ளன ஊர் எண் தசய்யுள், தபயர் எண்தசய்யுள். ஊரின்னிலச, 

ஊர் சநரிலச, ஊர் தவண்பா தபயர் இன்னிலச. தபயர் சநரிலச தபயர் 
மாலை என்று பை சிறு நூல்கள் சதான்ைின 

அந்தாதி என எடுத்துக்தகாண்டால் அந்தாதி நூற்ைந்தாதி தவண்பா 
அந்தாதி கைித்துலை அந்தாதி பதிற்ைந்தாதி ஒைியந்தாதி. கைியந்தாதி 
எனப் பை நூல்கள் கிலளத்தன எனினும் பதிற்றுப் பத்தந்தாதி என்ை 
வலகசய தபரும் சிைப்புப் தபற்றுப் பை நூல்கலளத் சதாற்றுவித்தது 
சிற்ைிைக்கியப் பட்டியல் கீசழ தரப்படுகிைது இதில் காணாத பை நூல்கலள 
நம் பாட்டியல் நூல்கள் தருமிடங்களும் உள: இதிைிருந்து விடுபடுவனவும் 
உள 

1. அங்கமாலை 

2.   அட்டமங்கைம் 

3. அரசன் விருத்தம் 

4. அனுராகமாலை 



5. அைங்காரப் பஞ்சகம் 

6. ஆற்றுப்பலட 

7. இலணமணிமாலை 

8. கண்பலடநிலை 

9. கைம்பகம் 

10. காஞ்சிமாலை 

 

 

 

 

 

 

11.  காப்புமாலை 

12.  காப்பியம் 

13.  குழமகன் 

14.  குைத்திப்பாட்டு (குைவஞ்சி) 
15.  லகக்கிலளமாலை 

16. இயன்தமாழி வாழ்த்து , இரட்லடமணிமாலை 

17. சகசாதிபாதம் 

18. இருபா இருபஃது 

19. உைா 

20.  உைாமடல் 

21.  உழத்திப்பாட்டு 

22. உழிலஞ மாலை 

23.  உற்பவமாலை 

24. ஊசல் 

25.  ஊர் இன்னிலச 

26. . ஊர் சநரிலச 

27. ஊர்தவண்பா  

28.  எண் மாலை 

29.   கலடநிலை 

30. லகயறுநிலை 

31.  சகாலவ 

32. சதகம் 

33. சாதகம் 

34. சின்னப்பூ 

35.   தாண்டகம் 

 



இன்று 300க்கு சமற்பட்டலவ, இனங்காணப்பட்டுள்ளன இவற்றுட் தலைலம 
வாய்ந்த பன்னிரண்லடப் பற்ைிய வரைாற்லை அைிந்து தகாள்வது நைம். 

 

 

 

 

ஆற்றுப்பலட 

பரிசில் தபற்ைான் ஓர் இரவைன் தன் எதிசர வரும் வறுலமப்பட்ட 
இரவைலன விளித்து, தான் பரிசில் தபற்று வந்த வள்ளைின் சிைப்லபயும் 
வரீத்லதயும் தகாலடப் பண்லபயும் விளக்கி, நீயும் தசன்று பரிசில் தபைைாம் 
எனக்கூைி அங்குச் தசல்வதற்குரிய வழிவலககலளக் கூைி 
ஆற்றுப்படுத்துவசத ஆற்றுப்பலடயாகும் இதற்கான இைக்கணம் 
ததால்காப்பியத்தில் குைிக்கப்படுகிைது. 

கூத்தரும் பாணரும் தபாருநரும் விைைியும்  

ஆற்ைிலடக் காட்சி உைழத் சதான்ைிப் 

தபற்ை தபருவளம் தபைாஅர்க்கு அைிவுைஇீச் 

தசன்று பயதனதிரச் தசான்ன பக்கமும் (ததால், 1037) 

கூத்தர், பாணர்,தபாருநர். விைைி ஆகிசயாரில் பரிசில் தபற்ைவர் 
வழியின்கண் தபைாதவலரக் காண்பது ஒரு பகுதியாகும் தசல்வம் 
தபற்ைவன் ஒருபுைமும் வைியவன் மறுபுைமுமாக இவர்கள் உைழத் 
சதான்றுவர் தபற்ைவன் தான்தபற்ை தபருவளம் பற்ைியும் தபற்ை முலை 
தந்தவன் சிைப்பு முதைியன பற்ைியும் வழிபற்ைியும் கூைிப் தபைாதானும், 

பரிசில் தபற்றுச் சிைக்குமாறு விவரிப்பான் சங்க இைக்கியத்தில் 
பதிற்றுப்பத்திலும் புைநானூற்ைிலும் சிறுசிறு ஆற்றுப்பலடத் துலை அலமந்த 
பாடல்கள் உள 

பத்துப்பாட்டில் தசம்பாதி ஆற்றுப்பலடகள் என்பது முன்னர்க் 
கூைப்பட்டது அலவ திருமுருகாற்றுப்பலட தபாருநராற்றுப்பலட, 

சிறுபாணாற்றுப்பலட தபரும்பாணாற்றுப்பலட கூத்தராற்றுப்பலட என்பன 
அவற்றுள் தபாருநராற்றுப்பலட காைத்தால் முற்பட்டதாதல் கூடும் என்ை 
கருத்தும் உண்டு இலடக்காைத்தில் ஆற்றுப்பலடகள் வளரவில்லை. 
பிற்காைத்தில் கச்சியப்ப முனிவர் திருசமனி இரத்தினக் கவிராயர், 

ததாழுவூர் சவைாயுத முதைியார் குைாம் காதிறு நாவைர், பின்னத்தூர் 
நாராயணசாமி ஐயர்  

 



ஆகிசயார் முலைசய தணிலக யாற்றுப்பலட, புைவராற்றுப் பலட, 

தநஞ்சாற்றுப்பலட, புைவராற்றுப் பலட, இலையனாற்றுப்பலட ஆகியவற்லை 
எழுதி இவ்வலகலமலயப் சபாற்ைினர் இஃது அகவல் யாப்பிலனசய 
சமற்தகாண்டு பாடப்தபற்று வந்துள்ளது 

அந்தாதி 

ஒரு பாடைின் இறுதியில் உள்ள எழுத்து, அலச தசால் சீர், அடி 
யாதானும் ஒன்று அடுத்தப் பாடைின் முதைில் வரும்படி அலமத்துப் 
பாடுவது அந்தாதி எனப்படும் இறுதிப்பாடைின் முடிவு முதற்பாடைின் 
ததாடக்கமாக இலணயும்படி பாடுவலத மண்டைித்து முடிவததன்பர். இது 
யாப்பு அடிப்பலடயிைான திைன்களில் ஒன்று ததாலட வலககளுள் 
ஒன்தைன யாப்பு நூலுலடயார் விளக்குவர் தமிழில் அந்தாதி  இைக்கிய 
வலகசய மிகுதி என்பர் இன்ள தபாருள்தான் பாடசவண்டும் என்ை 
வலரயலை இல்லை தபரும்பாலும் விருத்தசம இதன் யாப்பு வடிவமாகும் 

பதிற்றுப்பத்தில் நான்காம் பத்தும் ஐங்குறு நூற்ைில் பதிதனட்டாம் பத்தும் 
அந்தாதித் ததாலடயின. காலரக்காைம்லமயாரின் அற்புதத் திருவந்தாதிசய 
முதல் அந்தாதி என்பர்.கி.பி ஐந்து ஆைாம் நூற்ைாண்டுகளில் இவ்வாறு 
இவ்விைக்கிய வலக முகிழ்த்து மைர்ந்து மணம் பரப்பியது முதைாழ்வார் 
மூவரும் பாடிய நூற்ைந்தாதிகள் மூன்றும் இக்காைத்து எழுந்தலவசய பக்தி 
இைக்கியத்தில் அந்தாதிகள் மிகுதி சசரமான் தபருமாள் நாயனாரின் தபான் 
வண்ணத்தந்தாதி குைிப்பிடத்தக்கது பதினாைாம் நூற்ைாண்டில் வரதுங்கராம 
பாண்டியன் பாடிய திருக்கருலவப் பதிற்றுப் பத்தந்தாதி குட்டித் திருவாசகம் 
என்று சிைப்பாக அலழக்கப்படும். இவ்வலக 250 வலர கிலடத்துளது இதுசவ 
சிற்ைிைக்கிய வலகயில் மிகுதி அடுத்தது பிள்லளத் தமிழ். 

மாலை  

மாலை சகாலவ என்ை தபயரிலும் ததான்று ததாட்டுச் சிறு 
பிரபந்தங்கள் சதான்ைி வளர்ந்து வந்துள்ளன இரட்லட மணிமாலை, 

மும்மணிக்சகாலவ. மும்மணி மாலை. நான்மணிமாலை 
இலணமணிமாலை என்பன இத்தலகயன காலரக்காைம்லமயார் பாடிய 
திருவிரட்லட மணிமாலை காைத்தால் முந்தியது 

 

 \ 

சசரமான் தபருமான் நாயனார் பாடிய திருவாரூர் மும்மணிக் 
சகாலவயும் குைிப்பிடத்தக்கது. பட்டினத்துப் பிள்லளயார் பாடிய சகாயில் 
நான்மணி மாலையும் சிவப்பிரகாசரின் நால்வர் நான்மணி மாலையும் பக்தி 
இைக்கிய வரிலசயில் சபாற்ைப்படுவன தவண்பாவும் விருத்தமும் அல்ைது 



தவண்பாவும் கைித்துலையும் என இவ்வாறு இருவலகப்பாக்கள் மாைிமாைி 
வருவது இரட்லட மணிமாலை தபரும்பாலும் இருபது பாடல்கள் 
இடம்தபறும்.ஆசிரியம்,தவண்பா, கைித்துலை முப்பது பாடல்கள் மாைி மாைி 
வரின் மும்மணிக் சகாலவயாகும். தவண்பா, கைித்துலை ஆசிரியம் 
மூன்றும் முப்பது பாடல்களாக மாைிமாைி வரின் மும்மணி மாலையாம் 
தவண்பா,கைித்துலை,ஆசிரியம். விருத்தம் நான்கும் நாற்பது பாடல்களில் 
மாைி மாைி வரின் நான்மணிமாலையாகும் இவ்வலகயின பக்தி 
இைக்கியத்துப் தபருவளர்ச்சி கண்டன 

பத்து  

பத்துப் பதிகம் என்பன இவ்வலகயின ஒருவலகப் பாவினால் பத்துப் 
பாடல்கள் பாடுவதால் இப்தபயர் ஏற்பட்டது. சங்க இைக்கியத்துள் 
பதிற்றுப்பத்தும் ஐங்குறு நூறும் பத்துக்கலளத் சதாற்றுவித்தன 
ஐங்குறுநூற்ைிலும் திருவாசகத்திலும் ததய்சயாப்பத்து. அச்சசாப்பத்து 
என்ைிங்கனம் அலழக்கப்பட்டன. காலரக்காைம்லமயின் திருவாைங்காட்டு 
மூத்த திருப்பதிகங்கள் இரண்டும் காைத்தால் மூத்த பதிகங்களாகும். 
ஒவ்தவான்றும் பதிதனாரு பாடல்கள் தகாண்டலவ பத்து எண்ணிக்லகயில் 
சிைிது கூட்டிசயா குலைத்சதா வந்தாலும் பதிகம் எனப்பட்டன பத்துக்கசள 
வலகலமப் தபயர்களாக மாறும்சபாது பதிகம் எனப்பட்டன ஒருபா 
ஒருபஃது,இருபா இருபஃது என்பனவும் இதன் மறுதபயர் சபால்வனசவ 
தவண்பாசவா ஆசிரியசமா, தனித்தனிப் பத்துப் பாடல்கள் ஒரு தபாருள் 
சமல் பாடினால் அலவ ஒருபா ஒருபஃது எனப்படும். தவண்பாவும் அகவலும் 
அல்ைது அசுவலும் தவண்பாவும் மாைி மாைி இருபது பாடல்கள் பாடப் 
தபைின். அலவ இருபா இருபஃது எனப்படும் இரட்லட மணிமாலை 
மும்மணிக் சகாலவ சபால்வனவும் இவற்லைப் சபான்ைனசவ அல்ைது 
அலவ இவற்ைின் வளர்ச்சிசய தசாங்கம் என்பதும் இது சபாை அரசனுலடய 
தகாடி, குலட முதைிய பத்து அங்கங்கலளசயா இலைவனது பத்து 
அங்கங்கலளசயா புகழ்வதாம்  

 

சதசிய கவிஞர் பாரதியார் பாரதமாதா திருப்பள்ளி எழுச்சி பாரத சதவியின் 
திருத்தசாங்கம் ஆகியவற்லைப் புதுலமப் படுத்திப் புலனந்து தத்துள்ளார். 

சகாலவ  

 அகத்துலைப் பாடல்கள் களவு, கற்பு என்னும் பிரிவுடன் 
பைகூற்றுகளாகப் பிரிந்து திகழும். லகசகாள்,துலை, கூற்று எனப் பிரிக்கைாம் 
லகசகாள் என்பது களவு, கற்பு என்ை ஒழுக்கம் அவற்றுள் ஒவ்தவான்றும் 
பை துலைகள உலடயது களவில் மதியுடம்படுத்தல், அைத்ததாடு நிலை 



எலன பை துலைகள் உள ஒவ்தவான்லையும் சார்ந்து கூற்றுக்கள் பை வரும். 
இலவ நிரல்பட வரிலசயாக அலமவதில்லை பிற்காைத்தில் இவ்வகத்துலை, 

கூற்றுக்கலள எல்ைாம் வரிலசப்படுத்தி ஒன்ைன்பின் ஒன்ைாகச் சங்கிைித் 
ததாடர்பு சபாை ஒரு சகாலவயாகப் பாடினர் ஒரு பாட்டிற்கும் அடுத்தப் 

பாட்டிற்கும் நிகழ்ச்சி வரிலச அலமந்து கலத சபாைக் காணப்பட்டதால், இவ் 
வலகப்பாடல்கள் ததாடர்புலடயன சபான்ை ஒரு மனத்சதாற்ைத்லத 
ஏற்படுத்தின 

பாண்டிக்சகாலவ கிபி ஏழாம் நூற்ைாண்டளவில் நின்ை சீர் தநடுமாைன் மீது 
பாடப்பட்டது.ஆசிரியர் தபயர் ததரியவில்லை முந்நூற்லைம்பது பாடல்கள் 
மட்டுசம இைக்கண உலர சமற்சகாள்களாகக் கிலடத்துள்ளன 
மாணிக்கவாசகரின் திருக்சகாலவயார் புகழ் தபற்ைது. இராசாக் சகாலவ 
என்றும் இது பாராட்டி அலழக்கப்படும் 

கி பி பதின்மூன்ைாம் நூற்ைாண்டில் சதான்ைிய தபாய்யாதமாழிப் 
புைவரால் பாடப்பட்ட தஞ்லசவாணன் சகாலவ அடுத்துப் புகழ்தபற்ை 
நூைாகும் நம்பியகப் தபாருளுக்கு எடுத்துக்காட்டாகத் தஞ்லசவாணன் 
சகாலவப்பாடல்கள் அலமந்துள்ளன. பாண்டியனின் பலடத்தலைவனாகிய 
தஞ்லச வாணலனப்பற்ைி எழுந்த நூல் இது.சகாலவ நூல்கள் அலனத்தும் 
கட்டலளக் கைித்துலை யாப்பினால் ஆனலவ இலவ இங்கனம் அகத்திலண 
இைக்கண நூல்களுக்கு எடுத்துக்காட்டாகப் பாடப் பட்டுப் பிைகு தனியாக 
வளர்ச்சி கண்டன. அகப்பாடல்கள் சகாலவ ஆனாற்சபாைப் புைப்பாடல்கள் 
மாலை ஆயின புைத்திலணச் தசய்திகலளயும் இவ்வாறு சகாலவப்படுத்தி, 
வரிலசயாகக் கூைி, இைக்கணமும் எடுத்துக்காட்டும் பாடிய நூசை 
புைப்தபாருள் தவண்பா மாலை எனப்பட்டது. 

 

அகத்திலணக் சகாலவகளில் கிளவித் தலைவலனத் தவிர்த்துப் 
பாட்டுலடத் தலைவன் ஒருவலனப்பற்ைித் ததாடர்ந்து ஒவ்தவாரு 
பாடைிலும் அவன் தபயர், நாடு,தகாலடயன்பு,வரீம் முதைியவற்லை 
அலடதமாழியாகசவா உவலமயாகசவா. சார்த்திப்பாடுவது ஒரு மரபாயிற்று 
பல்சவறு துலைகலளப் பாடாமல், ஒசர துலைலயப் பற்ைி நானூறு பாடல் 
பாடித் திைலமலய தவளிப்படுத்தும் முலைதயான்றும் இதிைிருந்து 
வளர்ந்தது அமிர்தகவிராயரின் ஒருதுலைக் சகாலவ நாணிக்கண்புலதத்தல் 
என்ை ஒசர துலைலயப்பற்ைியது வருக்க எழுத்துக்களின்படி முதல் 
எழுத்தில் ததாடங்கி ஒவ்சவாதரழுத்திற்கும் ஒரு பாடல் எனப்பாடும் 

‘வருக்கக் சகாலவ ‘ என்பததாரு கிலளயும் இதிற் பிரிந்து வளர்ந்தது 
இலவதயல்ைாம் தவறும் புைலம தவளிப்பாட்டுப் சபாட்டியாகவும், ஒசர 
மாதிரியாகவும் அலமந்தலமயால் காைப்சபாக்கில் சுலவகுன்ைித் தளர்ச்சி 



உற்ைன.இதுகாறும் எழுபது சகாலவகள் வலர கிலடத்துள 
யாப்பிைக்கணத்துள் பா, பாவினம் அலனத்திற்கும் சமற்சகாள் 
பாடல்களாகசவ பாடிய நூல் வலக ஒன்றும் சதான்ைியது ‘சிதம்பரச் 
தசய்யுட்சகாலவ’ குைிப்பிடத்தக்கது 

உைா  

திருவதீி உைாவரும் ததய்வத்லதக் கண்டு சதவரடியார்கள் 
மயங்குவதாகப் பாடுவது ஒரு நாட்டுப்பாடல் மரபு அதுசபாை அரசர்கள் 
உைாவரும்சபாது ஏழு பருவமங்லகயரும் சுண்டு காதல் தகாண்டு 
மயங்குவதாகப் புலனயைாயினர் சிைர் ‘ஊதராடு சதாற்ைமும் உரித்ததன 
தமாழிப(1031) என்ை ததால்காப்பிய நூற்பா உைா இைக்கியத்லதப் பற்ைிசய 
குைிப்பதாக உலர கண்டனர்.காப்பியங்களில் பாட்டுலடத் தலைவன் உைா 
வரும் தசய்தி உண்டு ஐந்து முதல் நாற்பது வயது வலர உள்ள தபண்கள் 
உைா வரும் தலைமகலனக் கண்டு காதல் தகாள்வதாகப் பாடுவர் சபலத (5 

-7 வயது), தபதும்லப (8-11), மங்லக(12-13), மடந்லத (14 19), அரிலவ (20-25), 

ததரிலவ (26-31). சபரிளம்தபண் (32-40) ஆகிய மகளிரின் இயல்பும் ஆடல் 
பாடலும் நன்கு புலனயப்படும். அவர்கள் தலைமகலனக் கண்டு காதல் 
தகாள்ளுகிை விதமும் அவர்களுலடய வயதிற்குத்தக அலமயும். 

 

 

சசரமான் தபருமாள் நாயனார் இயற்ைிய ‘திருக்கயிைாய ஞானவுைா’ 

என்பது காைத்தால் முற்பட்டது. இது ததய்வ உைா என்றும் ஆதிஉைா 
என்றும் சிைப்பித்து அலழக்கப்படும் உைாவரும் இலைவனின் மாட்சியும் 
காட்சியும் இந்நூைில் விரித்துப் சபசப்படுகின்ைன சிவசைாகத்தில் சதவர்கள் 
எல்ைாம் சவண்டிக் தகாள்ளச் சிவதபருமாள் உைாவந்து அவர்கலள 
மகிழ்விப்பதாகப் பாடப்பட்டுள்ளது. சசரமான் தபருமாள் சுந்தரர் காைத்தவர் 
ஞான உைா தவிர இவர் திருவாரூர் மும்மணிக் சகாலவ, 

தபான்வண்ணத்தந்தாதி திருவந்தாதி முதைிய நூல்கலளயும் பாடியுள்ளார். 

பரணி  

 “ஆலன ஆயிரம் அமரிலட தவன்ை  

  மானவனுக்கு வகுப்பது பரணி.” 

என இைக்கண விளக்கப் பாட்டியல் இதற்கு இைக்கணம் கூறும் சபார்க்கள 
தவற்ைிலயப் புகழ்ந்து பாடுவசத பரணி யாகும் அப்சபார்கள் எங்கு நலட 
தபற்ைனசவா அவ்விடத்தின் தபயரால் அலவ அலழக்கப்படும் 
புைத்திலணயில் இடம்தபறும் களசவள்வி களவாழ்த்து, முன்சதர்க்குரலவ 



பின்சதர்க்குரலவ சபால்வன பரணியிைக்கியம் சதான்ை அடிப்பலடயாகும். 
பழங்காைத்தில் ஏர்க்களம் பாடும் தபாருநசரயன்ைிப் சபார்க்களம் பாடும் 
தபாருநர்களும் இருந்தார்கள் அவர்களின் வாய்தமாழிப் பாடைின் வழி 
வந்தசத பரணியிைக்கியம். 

சபார்க்களத்தின் ததய்வம் காளி தகாற்ைலவ அவ்தவற்ைி ததய்வத்லத 
வழிபடும் விழாசவ பரணியாகும்.  அத்ததய்வத்திற்குரிய நாளாகிய பரணி 
நட்சத்திரத்திற் தகாண்டாடப்பட்டது கூளிகள் என்பன சபய்கள் சபார் 
நலடதபைாலமயால் வாடிய கூளிகள் காளியிடம் முலையிட அவள் 
விலரவில் சபார் வர இருக்கிைது. வயிைார உண்ணைாம் என்று கூறுகிைாள் 
இவ்வாறு ததாடங்கிப் சபார் நிகழ்ச்சிகலள வருணிப்பனசவ 
இந்நூற்பகுதிகளாகும். 

சயங்தகாண்டார் பாடிய கைிங்கத்துப்பரணிசய காைத்தால் 
முற்பட்டதாகும். இன்று தலைலமவாய்ந்த புகழ் தபற்ை நூைாக 
அவ்வலகலமலய விளக்கி நிற்பதும் அதுசவ. முதைாம் குசைாத்துங்கன் 
அனந்தவர்ம சசாடகங்கள் என்ை மன்னனது கைிங்க நாட்டின் மீது 
பலடதயடுத்தான் கருணாகரன் என்ை  

 

 

பலடத்தளபதி பலடதயடுத்துச் தசன்று தவற்ைி தபற்றுத் திரும்பினான் 
எனசவ குசைாத்துங்கலளயும் கருணாகரலனயும் சிைப்பிக்க எழுந்தசத 
இந்நூல், தீபங்குடியில் வாழ்ந்த சயங்தகாண்டார் லசவசமயத்லதச் 
சார்ந்தவர், சமயப் தபாறுலம உலடயவர் இவரது காைம் பி பதிசனாராம் 
நூற்ைாண்டு என்பது ததளிவு. இவருக்கும் கவிச்சக்கரவர்த்தி என்ை சிைப்புப் 
தபயருண்டு.  

கைம்பகம் 

கதம்பம் என்ை தசால்லுடன் ததாடர்பான தபாருளுலடயது இச்தசால் 
என்பர். பல்சவறு உறுப்புக்கலளக் தகாண்டு அகமும் புைமுமாய்க் கைந்து 
பல்சவறு பாவினங்களால் பாடப்படுவதால் இப்தபயர் தபற்ைததன்பர். 
கைம்+பகம் எனப்பிரித்துக் கைம் என்பது பன்னிரண்டு என்றும் பகம் என்ைால் 
அதிற்பாதி என்றும் தகாண்டு. பதிதனட்டு உறுப்புகலள உலடயது கைம்பகம் 
என்றும் ஒரு சாரார் விளக்கம் கூறுவர். இதன் உறுப்புகள் நூல்சதாறும் 
மிக்கும் குலைந்தும் வருகின்ைன புயவகுப்பு, தவம், வண்டு, அம்மாலன, பாண் 
மதங்கு லகக்கிலள சித்து, ஊசல், களி, மடக்கு, ஊர் மைம் காைம், தலழ, 

இரங்கல் சம்பிரதம், கார், தூது. குைம், பிச்சியார். தகாற்ைியார் முதைியன 
உறுப்பு வலககள் ஆசிரியப்பா, கைிப்பா,வஞ்சிப்பா. மருட்பாக்களும் தாழிலச 



துலை விருத்தங்களும் மடக்கும் இதில் விரவிவரும் பைவலக 
யாப்புகளாகும். இஃது அந்தாதித் ததாலடயால் நூறு பாடல்கள் வலர 
பாடப்தபறும் 

ததள்ளாறு எைிந்த மூன்ைாம் நந்திவர்மலனப் பாராட்டிப் சபாற்றும் நந்திக் 
கைம்பகசம காைத்தால் முற்பட்டது. இது சதான்ைிய காைம் கி பி ஒன்பதாம் 
நூற்ைாண்டாகும் இந் நந்திவர்மன் தாைம் கி. பி. 825 -850 என்பர் 
நந்திவர்மனின் மாற்ைாந்தாய் மகன் ஒருவன் புைலம மிக்கவன் என்றும் 
அவன் நந்திலயக் தகால்வதற்கு ‘அைம்’ லவத்துப் பாடியசத இந்நூல் என்றும் 
கூறுவர் அது ததரிந்தும் இந்நூலை அரங்சகைச் தசய்து தமிழச்சுலவ பருகி 
மகிழ்வுற்று. இறுதிப் பாடலைப் படிக்கும் சபாது பந்தல் தீப்பிடித்து, நந்தி 
கைம்பகத்தால் மாண்ட கலத நாடைியும் ‘கைம்பகசம தகாண்டு காயம்விட்ட 

ததள்ளாலை நந்தி என்றும் தமிழ் நூல்கள் நத்திலயப் சபாற்றும். 

 

 

 

 

நம்பியாண்டார் நம்பி பாடிய ‘ஆளுலடய பிள்லளயார் திருக்கைம்பகம்’ 

பத்தாம் நூற்ைாண்டில் சதான்ைியது பிள்லளப் தபருமாள் ஐயங்காரின் 
திருவரங்கக் கைம்பகம் குைிப்பிடத்தக்கது இரட்லடயர்கள் திருவாமாத்தூர்க் 
கைம்பகம், தில்லை கைம்பகம் இரண்லடயும் பாடியுள்ளனர் ‘கண்பாயக் 

கைம்பகத்திற்கு இரட்லடயர்கள்’ என அவர்கள் புகழ் தபற்ைனர் இதுகாறும் 63 

கைம்பகங்கள் பற்ைிக் குைிக்கப்படுகிைது புைருக்கு – அம்பு புடிதயாம் 

பிள்லளத் தமிழ் 

தலைவலனசயா கடவுலளசயா குழந்லதயாகப் பாவித்துக் தகாண்டு 
பத்துப் பருவங்களாக அலமத்துப் பாடுவது பிள்லளத் தமிழ் எனப்பட்டது; 

ஒரு பருவத்திற்குப் பத்து விருத்தங்களாக நூறு பாடல்கள் பாடப்படும் 
தபரும் பாலும் கழிதநடில் ஆசிரிய விருத்தங்கசள இடம் தபறும் இதலன 
ஆண்பாற் பிள்லளத்தமிழ், தபண்பாற் பிள்லளத் தமிழ் என இரண்டாகக் 
கூறுவர் காப்பு, தசங்கீலர, தால், சப்பாணி. முத்தம் வருலக, அம்புைி, சிற்ைில், 

சிறுபலை, சிறுசதர் என்பன ஆண்பாலுக்குரியன தபண்பாலுக்கு இறுதி 
மூன்லையும் நீக்கிவிட்டுக் கழங்கு, நீராடல், ஊசல் சபால்வன பாடப்படும். 

ஓட்டக்கூத்தர் பாடிய இரண்டாம் குசைாத்துங்கன் பிள்லளத் தமிசழ 
காைத்தால் முற்பட்டது என்பர். பன்னிரண்டாம் நூற்ைாண்டில் உருப்தபற்ை 
இதலனச் சிைப்புறுத்தியவர் குமரகுருபரர் அவர் பாடிய மீனாட்சியம்லம 
பிள்லளத் தமிழும் முத்துக் குமாரசுவாமி பிள்லளத்தமிழும்” நிகரற்ைலவ 
பகழிக்கூத்தரின் திருச்தசந்தூர்ப் பிள்லளத் தமிழும் பத்துப் பிள்லளத் தமிழ் 



பாடிய மகாவித்துவான் மீனாட்சி சுந்தரம் பிள்லளயின் சசக்கிழார் பிள்லளத் 
தமிழும் குைிப்பிடத் தக்கலவ. பிள்லளத் தமிசழ தபரிய தமிழ்' என்று 
சபாற்றுமளவு தமிழிைக்கியத்தில் தபருவளர்ச்சி கண்டுள்ளது. 

தூது 

தன் கருத்லதப் பிைிததாருவருக்குத் ததரிவிக்குமாறு ஒருவலரத் 
தன்சார்பாளராக அனுப்புவசத தூது இைக்கியம் எனப்படும் புைம் சார்ந்த 
தூதுகள் பை, ஒளலவயார் அதியன் தூதனுப்பத் ததாண்லடமானுலழத் தூது 
தசன்ைது புைநானூற்ைில் காணப்படும் தசய்தியாகும். 

 

 அகப்பாடல்களிலும் தலைவி காமம் மிக்கக் கழிபடர் கிளவியால் 
அஃைிலணகலளக் கூடத் தூதனுப்புவதுண்டு. 

தகாற்ைவன்குடி உமாபதி சிவாச்சாரியார் கி பி 14ஆம் நூற்ைாண்டில் 
பாடிய, லசவ சித்தாந்த சாத்திர நூல்களில் ஒன்ைாய தநஞ்சுவிடுதூது 
இவ்வலகயில் முதல் நூல் எனப் சபாற்ைப்படுகிைது. காைப்சபாக்கில் 
தூதுவிடும் தபாருள்கள் புதிது புதிதாய் அலமந்துள்ளன. 

“இயம்புகின்ை காைத்து எகினமயில் கிள்லள  

பயம் தபறு சமகம் பூலவ பாங்கி – நயந்த குயில் 

சபலத தநஞ்சம் ததன்ைல் பிரமரம் ஈலரந்துசம 

தூதுலரத்து வாங்கும் ததாலட”                   (இரத்தினச் சுருக்கம்) 

அன்னம், மயில் கிளி சமகம் பூலவ சதாழி, குயில், தநஞ்சு ததன்ைல், 

வண்டு என்ை பத்துசம முன்பு தூதுவிடும் தகுதியுலடயவனவாகக் 
கருதப்பட்டன. பின்பு பணம் தமிழ், புலகயிலை, காக்லக என இவ்வாறு 
அலவ பல்கின தசருப்புக் கூடத் தூதுவிடும் தபாருளாயிற்று’ 

சதகம் 

நூறு பாடல் தகாண்ட நூலுக்குச் சதகம் என்று தபயர் ஐங்குறு நூறும் 
பதிற்றுப்பத்தும் சதான்ைிய தமிழில் நூறு பாடல் தகாண்ட நூல் சதான்றுவது 
புதுலமயன்று. மாணிக்கவாசகரின் திருச்சதகசம முதற்சதகமாகும். இஃது 
உள்ளமுருக்கும் பக்திப்பாட்டாகும். ஆயினும் சதகம் என்ை வடதமாழிப் 
தபயர் அதற்கலமந்தது வடதமாழியில் அலவ நீதி சபாதலனயும் 
தத்துவமும் உணர்த்தும் நூல்களாக விளங்கின இங்கு மண்டை 
அடிப்பலடயில் நாட்டு வரைாறு, நூல்களின் சிைப்பு உணர்த்துவன 
ஒருவலகயாகவும் ததய்வ வழிபாட்டடிப்பலடயின ஒருவலகயாகவும் 
கிலளத்தன கி பி பதிதனான்ைாம் நூற்ைாண்டில், அவிநாசி ஆலைகிழாரின் 



கார் மண்டை சதகமாகிய முதற் சதக நூல் சதான்ைியததன முலனவர் ந வ ீ
தசயராமன் தம் சிற்ைிைக்கியச் தசல்வம் என்ை நூைில் குைிப்பிடுகிைார் 
சசாழமண்டை சதகம், பாண்டி மண்டை சதகம், ஈழமண்டை சதகம் தகாங்கு 
மண்டை சதகம் ததாண்லட மண்டை சதகம், நந்தமண்டை சதகம் என்பன 
மண்டை சதகங்கள் என அலழக்கத்தக்கன. இலவ நாட்டு வளம், புகழ், 

மன்னர்,கவிஞர், வள்ளல்கள் வரைாறுகலளக் கூறுவன. 

 

படிக்காசுப் புைவர் ததாண்லட மண்டை சதகத்லத மட்டுமன்ைி, 
தண்டலையார் சதகத்லதயும் பாடினார் இது தசய்யுள்சதாறும்  

பழதமாழிகலளயும் அவற்ைிற்கிலணயான நீதிகலளயும் கூைி 
இலைவன் துதியுடன் முடிவதாகும் இலைவன் துதிபாடும் சதகங்களும் 
பைவாகும் இசுைாமிய கிைிஸ்தவச் சமயத்தவரும் பை சதகங்கலளப் பாடினர் 
இலவ பள்ளிகளில் ஒரு காைத்து மனப்பாடம் தசய்வதற்குரிய நூைாக 
லவக்கப்பட்டிருந்தனதவன்றும் கலைக்களஞ்சியம் சபாைப் பை 
குைியடீுகலளயும் ததாலககலளயும் (பதினாறு சபறு, எண் வலக மணம் ) 
விளக்குவன வாய்க் கல்வி நல்கும் திைப்பாட்டுடன் இலவ 
திகழ்ந்தனதவன்றும் முலனவர் மு வ குைிப்பிடுகிைார். 

மடல் 

    மடல் என்பது அகத்திலணயில் ஒரு துலையாகும். 
அவ்வடிப்பலடயில் பாடிய புைவரில் ஒருவர் ‘மடல் பாடிய மாதங்கீரனார் 
எனச் சங்க நூல்களில் சிைப்பித்து அலழக்கப்பட்டார். திருமங்லகயாழ்வார் 
தபரிய திருமடல் சிைிய திருமடல்’ என்று நீண்ட பாசுரங்கலள எழுதினார். 
தமிழில் ஆடவசர மடசைறுவதாக அச்சுறுத்துவதும். மடசைறுவதும் உண்டு 
மகளிர்க்கு அது மரபன்று ஆயினும் தம்லமத் தலைவியாகப் பாவித்துப் 
பாடும் திருமங்லகயாழ்வார் மடற்கூற்று மகளிரிடமும் அலமயைாம் என, 

இலைவன் மீது தகாண்ட காதல் புைப்படப் பாடுகின்ைார் இது தவிர வளமடல் 
அல்ைது இன்பமடல் எனச் சிருங்காரச்சுலவ மிக எழுதியலவயும் உள 
வருண குைாதித்தன் மடல் சபான்ைலவ அலவ அந்நாலளய சிற்ைரசர்கலள 
மகிழ்விப்பலதசய சநாக்கமாகக் தகாண்டு இவ்வின்பமடல்கள் எழுதப்பட்டன 

குைம், குைவஞ்சி, பள்ளு ஆகியன இலச தழுவிய நாடக வடிவுள்ள, 

மக்கள் இைக்கியமாகிய நாட்டுப்புை இைக்கிய அடிப்பலடயுள்ள 
வலககளாகும். 

 

 

 

 



 

 

1.3 கிைிஸ்துவ இைக்கிய வரைாறு 

 ‘கைம் தரு திரு’வின் தபாருட்டுக்  கி.பி 15 ஆம் நூற்ைாண்டில் 
டச்சுக்காரர் சடனிஷ்காரர், பிரஞ்சுக்காரர், ஆங்கிசையர் முதைான 
ஐசராப்பியர்கள் இந்தியாவிற்குள் நுலழத்தனர் வளலம நிலையில், 

“முழங்குகடல் ஞாைம் முழுவதும் வரினும் 

வழங்கத் தவாஅ வளத்த தாகி”       (சிைம்பு 2: 3-4) 

  தமிழகம் விளங்கியது ஆலகயால் சமலை நாட்டினர் தமிழகத்தில் 
சிைம்புக் காைம் முதசை ஊடுருவி இருந்தனர். சமயப் பரப்புதலையும் 
சநாக்கமாகக் தகாண்டிருந்த அவர்கள் தமிலழக் கற்பதில் முலனப்பு 
காட்டினர். அயல்தமாழியினரான அவர்கள் தமிழ்தமாழிலயக் கற்கும் 
தபாழுது தமிழ் எழுத்து வடிவங்களால் பை இடர்ப்பாடுகள் உற்ைனர். 
ஆயினும் தமிழ்தமாழிச் சுலவயில் அவர்கள் மாம்பழத்து 
வண்டாயினர். 

அச்சு இயந்திரம், தாள், லம முதைான அைிவியல் வளர்ச்சிகளால் 
தமிழ் தமாழி அச்சில் ஏை அடிப்பலடயாக இருந்தனர். இதன் மூைம் 
தசய்யுளுக்குள் சிலைப்பட்டு இருந்த தமிழ, உலரநலடச் சுதந்திரம் 
தபற்ைது. கலதகள், கட்டுலரகள், இதழ்கள், அகராதிகள், திைனாய்வுப் 
சபாக்குகள் முதைான தமிழ் வளர்ச்சிப் பாலதக்கு சமலை நாட்டார் 
வருலக, தீபமாகச் சுடர்விட்டது. கிைிஸ்தவர் தமிழ்ப் பணிலய, 

1. சமலைநாட்டுக் கிைித்தவரின் தமிழ்ப்பணி 
2. ஈழநாட்டுக் கிைித்தவரின் தமிழ்ப்பணி 
3. தமிழ்நாட்டுக் கிைித்தவரின் தமிழ்ப்பணி 
4.  கிைித்தவர் அல்ைாதவரின் கிைித்தவத் தமிழ்ப்பணி 
5. கிைித்தவத் தமிழ்ப்பணியில் விலளந்த தமிழ்மறுமைர்ச்சி 

என்னும் பகுப்புகளில் காணைாம். 
 

 

1.3.2சமலைநாட்டுக் கிைித்தவரின் தமிழ்ப்பணி 
இராபர்ட்-டி-தநாபிைி : (1577-1656) 



இத்தாைி நாட்டினர் தத்துவப் சபாதகர் எனச் சிைப்பிக்கப்படுபவர் 
வடதமாழி,ததன்தமாழி சுற்றுத் சதர்ந்தார். கிைித்தவச் சலப நிறுவனர் 
தமிழக அந்தணர் சபான்று உலட உடுத்துப் பூணூல் அணிந்து லசவ 
உணவுப் பழக்கத்லத சமற்தகாண்டார். 

இைக்கியப்பணி : மந்திரமாலை, ஆத்தும நிர்ணயம், ஞாசனாபசதச 
காண்டம், ஏசுநாதர் சரிததிரம, சுகுண விவரணம், ஞானத் தீபிலக, 

புனர்தென்ம ஆடசசபம், நித்திய ெவீன் சல்ைாபம், தத்துவக் கண்ணாடி 
தீபிலக முதைான பை நூல்கலள இயற்ைினார் 

அகராதிப்பணி : தமிழ் சபார்த்துகீசு அகராதி, வடதமாழி கைந்த தமிழ் 
அகராதிகலள எழுதியுள்ளார். 

வரீமாமுனிவர் : (1680-1741) 

இயற்தபயர் கான்ஸ்டான்டியஸ் சொசப் தபஸ்கி. இத்தாைி 
நாட்லடச் சார்ந்தவர்.இவருக்குத் லதரியநாதர் என்றும் தபயர். 
பன்தமாழி விததகர் இவர் தமிழுக்கு ஆற்ைிய அரும்பணிகள் 
பை.வரீமாமுனிவர் இைக்கியப் பணிலயக் காப்பியப்பணி, 
சிற்ைிைக்கியப்பணி, உலரநலடப்பணி எனப் பைவலகயாகப் 
பிரிக்கைாம். 

காப்பியப்பணி : ‘தமிழ் மாலைகளில் ஒரு வாடாத கற்பகமாலை 
காணப்படுகிைது. அதுசவ சதம்பாவணி என்னும் தபருங் காப்பிய 
மாலை’ என்று சுத்தானந்த பாரதியார் வரீமாமுனிவர் தசய்த 
சதம்பாவணிலயப் புகழ்கின்ைார். ஏசுவின் வளர்ப்புத் தந்லத 
தூயவளனார். இவசர காப்பியத் தலைவர். சீவக சிந்தாமணி, 
கம்பராமாயணம், திருக்குைள் ஆகிய இைக்கியங்களின் தாக்கத்லத 
நூலுள் காணைாம். 
 

 ‘சிந்தாமணிக்கு இலணயான காப்பியம் என்று பூரணைிங்கம்பிள்லள 
சதம்பாவணிலயப் புகழ்கின்ைார். சதம்பாவணியின் சுலவ அைிந்த 
மதுலரத் தமிழ்ச் சங்கம் அவருக்குச் சிைப்புச் தசய்யக் கருதி 
வரீமாமுனிவர் என்னும் பட்டம் தகாடுத்தது. 

சிற்ைிைக்கியப்பணி : திருக்காவலூர்க் கைம்பகம், கித்சதரியம்மாள் 
அம்மாலன, அலடக்கை நாயகி தவண்கைிப்பா, அன்லன அழுங்கல் 



அந்தாதி, கருணாகரப் பதிகம் முதைான சிற்ைிைக்கியங்கலள 
இயற்ைியுள்ளார். 

உலரநலடப்பணி : சபதகம் மறுத்தல், ஞானக்கண்ணாடி சபான்ை 
உலரநலட நூல்கலள இயற்ைியுள்ளார் சமலும் சவதியர் ஒழுக்கம் 
என்னும் சிைந்த உலரநலட நூல் ஒன்லை எழுதியுள்ளார். உலரநலட 
இைக்கிய முன்சனாடி எனப் சபாற்ைப்படுகிைார். 

இைக்கணப்பணி : இவரது இைக்கண நூல்கள் ததான்னூல் விளக்கம் 
ஐந்திைக்கணம் பற்ைியது. இதன் இைக்கணச் சீர்லமயால் நூலுக்குக் 
குட்டித் ததால்காப்பியம் என்றும் வரீமாமுனிவருக்குத் தசந்தமிழ்த் 
சதசிகன் என்றும் சிைப்பிக்கப்படுகின்ைனர். 

ஒப்பிைக்கணப்பணி : சபச்சுத் தமிழ வழக்காற்லைப் பற்ைிச் 
தசய்யப்பட்டது தகாடுந்தமிழ் இைக்கணம் என்னும் நூை இதலன 
வரீமாமுனிவா இைத்தீன், ஆங்கிைம் ஆகிய தமாழிகளில் 
தமாழியாக்கம் தசயதார் இந்த நூசை திராவிட தமாழிகளின் 
ஒப்பிைக்கணம் எழுதிய கால்டுதவல்லுக்குத் தமிழ் தமாழியின் 
சமன்லமகலள உணரும் வாயிைாக உதவியது இதன் மூைம் 
வரீமாமுனிவர் ஒப்பிைக்கணவாயில் ஆகிைார் எனத் ததளியைாம். 
 

 

 

 

தமாழிதபயர்ப்புப்பணி : திருக்கும் அைத்துப்பால், தபாருட்பால்கலள 

இைத்தீனில் தமாழியாக்கம தசய்தார் நலகச்சுலவ மிக்கப் பரமார்த்த 
குருகலதலய வரீமாமுனிவசர ஆங்கிைத்திலும், இைத்தீனிலும் 
தமாழியாக்கம் தசய்தார் இவ்வலகயில் வரீமாமுனிவர், தமாழியாக்க 
வழிகாட்டி எனச் சிைப்பிக்கப்படுகின்ைார் 

அகராதிப்பணி :  வரீமா முனிவர் சதுரகராதி எழுதினார். 

சதுர் = நான்கு தபயர், தபாருள், ததாலக, ததாலட என்னும் நான்கு 
நிலைகலளக் தகாண்டுள்ளதால் சதுரகராதி இப்தபயர் தபற்ைது. 
தமிழின் முதல் அகராதி இதுசவ பின் வந்த அகராதிகளுக்குச் 

சதுரகராதி முன்சனாடியாக அலமவதால் வரீமாமுனிவர் 
அகராதிகளின் முன்சனாடி எனப் சபாற்ைப்படுகிைார்  



எழுத்துச் சீரலமப்புப் பணி : 

I.எ, ஒ எழுத்து மற்றும் எகர ஒகர வர்க்க எழுத்துகளுக்கும் புள்ளிக்கும் 
ததாடர்பு இல்லை எனச் தசய்தல். 

II.எ, ஒ மற்று அதன் வர்க்க எழுத்துக்கலளப் புள்ளி இடாமல் எழுதினால் 
குைில். 

III. ‘எ’ என்னும் எழுத்லத நீட்டி ‘ஏ’ என எழுதினால் தநடில் 

IV. ‘ஒ’ என்னும் எழுத்லதச் சுழித்து ஓ என எழுதினால் தநடில் 

V. எகர ஒைி வரிலசயில் வரும் குைில் வர்க்க 
எழுத்துக்களுக்கு  ஒற்லைக் தகாம்பிட்டுச் சுழித்துக் தக, தப, தம என 
எழுதுதல் 

VI.ஒகர ஒைி வரிலசயில் வரும் குைில்வர்க்க எழுத்துகளுக்கு  ஒற்லைக் 
தகாம்பிட்டுச் சுழித்துக் தகா, தபா, தமா என எழுதுதல் 

VII. ஏகார ஒைி வரிலசயில் வரும் வர்க்க எழுத்துக்களுக்கு  இரட்லடக் 
தகாம்பிட்டுக் சக, சப, சம என எழுதுதல் 

 

 

 

 

 

 

 

 

VIII. ஓகார ஒைி வரிலசயில் வரும் வர்க்க 
எழுத்துக்களுக்கு  இரட்லடக் தகாம்பிட்டுக் சகா, சபா, சமா என 
எழுதுதல் என்னும் எழுத்துச் சீரலமப்புகலள வரீமாமுனிவர் 
தசய்தார். இந்த எழுத்துச் சீரலமப்பினால் ததான்று ததாட்டு 
இருந்து வந்த எழுத்துக் குழப்பம் நீங்கிய நிலைலய மக்கள் 
விரும்பி ஏற்ைனர். 

 

ெி.யு.சபாப்: (1820 – 1907) 

இங்கிைாந்து நாட்டினர் 19 வது வயதில் தமிழகம் வந்தார். 
மகாவித்துவான இராமானுெ கவிராயரிடம் தமிழ் பயின்ைார் 

(அ) இைக்கியப்பணி: Poets of the Tamil land. The lives of Tamil Saints 

என்னும் நூல்கலள இயற்ைினார். 

(ஆ) தமாழிதபயர்ப்புப்பணி : (1) Elementary Tamil Grammar என்னும் 



தலைப்பில் மூன்று பாகங்களாகத் தமிழ் இைக்கணத்லத தமாழி 
தபயர்த்து எழுதினார் இதுசவ அலனத்துத் தமிழ் மாணாக்கா 
லகயிலும் புழங்கியது. யான முதன் முதைில் பயின்ை இைக்கணம் 
டாக்டருலடயசத என்று திரு.வி.க கூறுவது நிலனவுகூரத்தக்கது 

(II) திருக்குைள், நாைடியார், புைப்தபாருள் தவண்பாமாலை, புைநானூறு 
ஆகிய நூல்கலள தமாழியாக்கம் தசய்தார். ஒவ்சவார் ஆண்டும் 
ஆங்கிைப புத்தாண்டு அன்று புைநானூற்றுப் பாடல் ஒன்ைிலன தமாழி 
தபயர்க்கும் நற்பழக்கத்திலன சமற்தகாண்டிருந்தார். 

(III) மணிசமகலைலய ஆங்கிைத்தில் தமாழி தபயர்த்தார் 

(iv) சிவஞானசபாதத்லதயும் ஆங்கிைத்தில் தமாழியாக்கம் தசய்தார். 
 

 

 

 தமிழ்ப்பற்று : ெி.யூ. சபாப் அவர்கள் எனது கல்ைலைக்தகன்று ஆகும் 
தசைவில் ஒரு சிறுபகுதியாவது தமிழ் மக்களுலடயதாக இருக்க 
சவண்டும். எனது கல்ைலையின் சமல் இவன் ஒரு தமிழ் மாணாக்கன் 
எனப் தபாைித்து லவக்கசவண்டும் என்றும் சவண்டிக்தகாண்டார். 

1.3.3 ஈழநாட்டுக் கிைித்தவரின் தமிழ்ப்பணி 

மாயூரம் சவதநாயகம் பிள்லள : (1826-1889) 

   மாயூரத்தின் நீதிபதியாக இருந்து நீதி தசலுத்தியதால் இவருக்கு 
இப்தபயர் மகாவித்துவான் மீனாட்சி சுந்தரமபிள்லளயின் தநருங்கிய 
நண்பர்.  

புதின இைக்கியத்தின் தந்லத: 

  தமிழில் முதன் முதைில் 1879 ஆம் ஆண்டுப் பிரதாப முதைியார் 
சரித்திரம் என்னும் புதினத்லத உருவலமத்து தவற்ைி கண்டார் 
நலகச்சுலவயும், நீதிச்சுலவயும் மிக்கது தபண் முன்சனற்ைம் 
சபாற்றுவது இப்பலடப்பால் இவர் “புதின் இைக்கியத்தின் தந்லத’ எனப் 
சபாற்ைப்படுகின்ைார். இவர் சுகுண சுந்தரி (1887) என்னும் 
புதினத்லதயும் எழுதியுள்ளார். 



இைக்கியப்பணி : திருவருள் மாலை, திருவருள் அந்தாதி, சதவமாதா 
அந்தாதி (1873), தபரியநாயகி பதிகம், சதவசதாத்திர மாலை, சத்திய 
சவதக் கீர்த்தலனகள் என்னும் நூல்கலளப் பாடியுள்ளார். 

 தபண்விடுதலைப்பணி : தபண் கல்விலயப் பற்ைி நிலனக்கசவ 
இயைாத சூழைில் முதன் முதைில் தபண் விடுதலைக்காகக் குரல் 
தகாடுத்தவர் மாயூரம் சவதநாயகசர இவருக்குப் பிைகுதான் பிை தபண் 
முன்சனற்ைப் சபாராளிகள் அலனவரும் வருகின்ைனர் இதலனக் 
காைவரிலசயில் காண்பது ததளிவிலனத் தரும். ஈதவரா தபரியார் 
(1879), பாரதியார் (1882), திரு.வி.க (1883), பாரதிதாசன் (1889) ஆகிய 
காைவரிலச நிலையில் சதான்ைிய தபண் விடுதலைக்குப் சபாராடினர் 

 

 1826 இை சதான்ைிய மாயூரம சவதநாயகர்,1869 இல் மாயூரத்தில் 
தபண்களுக்காக முதன் முதைில் தமிழ்ப்பள்ளி நிறுவினார் இசத 
ஆண்டில் தபண்மதிமாலை என்னும் நூலை எழுதினார் 1870 இை 
தபண்கல்வி தபண்மானம் (உலரநலட) ஆகிய நூல்கலள இயற்ைினார். 

எச்.எ கிருஷ்ணப்பிள்லள : (1827-1900) 

தஹன்ைி ஆல்ஃபிதரட் கிருஷ்ணப்பிள்லள என்பது இவரது 
முழுப்தபயர் ொன் பனியன் எழுதிய The Pilgrim’s Progress என்னும் 
நூலைத் தமிழில் இரட்சணிய யாத்திரிகம் என்னும் தபயரில் 
தமாழிதபயர்ப்புச் சமய இைக்கியத்லத உருவாக்கினார். 5 பருவங்கள் 
4000 பாடல்கள் நூல் எங்கும் இராமாயணத் தாக்கம் காணப்படுவதால் 
இவலரக கிைித்தவக் கம்பர் என்பர். 

தன்னரிய திருசமனி சலதப்புண்டு தவிப்தபய்திப் 

பன்னரிய பைபாடு படும்சபாதும் பரிந்துஎந்தாய்  

இன்னததன அைிகிைார் தாம்தசய்வது இவர்பிலழலய 

மன்னியும் என்ைருட் கனிவாய்மைர்ந்தார் நம் அருள்வள்ளல் 

என்னும் இரட்சணிய யாத்திரிகப் பாடல் இசயசுவின் சிலுலவப் 
பாடுகலளயும் சுருலணவரீத்லதயும் தவளிப்படுத்தும்.இவரது நூல்கள் 
அலனத்தும் தமிழிைக்கியத்தாக்கம் மிக்கலவ இதன் அடிப்பலடயில், 

1. இரட்சணிய யாத்திரிகம்   →கம்பராமாயணம் 

2. இரட்சணிய சமய நிர்ணயம் → சிவஞானச்  சித்தியார் 



3. இரட்சணிய மசனாகரம்→ தாயுமானார் பாடல்கள் 

4. இரட்சண்யக் குைள்→ திருக்ககுைள்  

என வலகப்படுத்தைாம். இவற்றுள், இரட்சணிய மசனாகரம் கிைித்தவர் 
சதவாரம் எனப் புகழ் தபறும் 

 

 

1.3.4 கிைித்துவர் அல்ைாதாரின் கிைித்துவத் தமிழ்ப்பணி 
சாதி, மத சவறுபாடுகலளக் கடந்து கிைித்துவலர சபாற்ைியுள்ள 

தமிழைிஞர்கள் பைர் அவருள திருவி.க தலைலம சான்று 
விளங்குகின்ைார் பாரதியார் பாரதிதாசன் கண்ணதாசன் ஆகிசயாரும் 
இசயசுநாதலரப் சபாற்ைிப் பாடல்கள் புலனந்துள்ளனர். 

திரு.வி.க.வின் கிைித்துவத் தமிழ்ப்பணி : 

     தமிழ்த் ததன்ைல் திருவிக கிைித்து தமாழிக் குைன், கிைித்துவின் 
அருள் சவட்டல் ஆகிய நூல்கலளத் தனது ஒப்பரிய தமிழ் நலடயில் 
எழுதியுள்ளார்.கிைித்துவின் அருள் சவட்டைில், 

“ஆணி அலைந்தவர்க்கும். அன்பான ததய்வசம 

சதாணி எனக்காவாய் ததாடர்ந்து” 

எனக் கிைித்துவிட்ட சவண்டுகிைார் 

பாரதியாரின் கிைித்துவப் பணி : 

   பாரதியார் சயசு கிைித்து என்னும் தலைப்பில் கவிலத 
பலடத்துள்ளார். இசயசுநாதர் இைந்து, மூன்ைாம் நாள் உயிர்த்தபின் 
முதன்முதைில் மரிய மக்தசைன என்பவளுக்குக் காட்சி தகாடுத்தார் 
அதன் நுண்லம தகாண்ட தபாருளிது கண்டீர்’ எனக் கூைி. 

“சதசத் தீர்இதன் உட்தபாருள் சகளரீ் 

சதவர் வந்து நமக்குட் புகுந்சத  

நாசம் இன்ைிநலம நித்தம் காப்பார்  

நம் அகந்லதலய நாம்தகான்று விட்டால்” 

அதன் உடதபாருலள உைகிைகு எடுத்துக் காட்டுகின்ைார் 



 

 

பாரதிதாசனின் கிைித்துவத் தமிழ்ப்பணி : 

 எளிய இதயங்கலளத் சதடி வந்து குடியிருப்பவர் ஏசுநாதர் தவளி 
சவடங்கலள தவறுப்பவர். இதலன உணராத பைர் தலை, காது, மூக்கு, 

கழுத்து, லக, மார்பு விரல், தாள் என்னும் எட்டு உறுப்புகள் நிலைய 
நலக அணிந்து தவளிக்காட்டசவ ஆையம் தசல்கின்ைனர். 

“நலகசபாட்ட பக்தர்கள் 

எல்சைாரும் வந்து சசர்ந்தார்,  

ஏசுநாதர் மட்டும் அங்கு வர வில்லைசய” 

என்று உண்லமலய உலைப்பாக உலரக்கின்ைார்.   
 

கண்ணதாசனின் கிைித்துவத் தமிழ்ப்பணி : 

       திலரயிலசப் பாடல்களின் மூைம் அலனவர் உள்ளங்கலளயும் 
தகாள்லள தகாண்டவர் கவிஞர் கண்ணதாசன் தன் வாழ்நாளின் 
நிலைவாக இசயசு காவியம் பலடத்து இைவாப் புகழ் தபற்ைார் 
இந்நூல் இனிலமயும், எளிலமயும் மிக்கது இசயசு நாதரின் வாழ்க்லக 
மற்றும் சபாதலனகலளயும், சாதலனகலளயும் இன்ைமிழில் 
எடுத்தியம்புகிைது. 
 

1.3.5 கிைித்துவத் தமிழ்ப்பணியால் ஏற்பட்ட மறுமைர்ச்சி 

கிைித்துவர்களின் தமிழ்ப்பணியால் தமிழுைகிற்குப் பை நன்லமகள் 
நிகழ்ந்துள்ளன அவற்றுள் சிை 

1. அச்சு இயந்திரம, தாள், லம, எழுத்துக்கலளச் தசய்து தருவித்துத் 

தமிலழப் பரப்பினர். 
2. தமிழில் உலரநலட இைக்கியத்லத வளர்த்தனர் 

 

 

 

 

3. தசய்யுளில் எழுதப்பட்டுப் பண்டிதர்களுக்கு மட்டும் உரியதாக 
இருந்த தமிலழப் பாமரர்களுக்கும் உரித்தாக்கினா 



4. தமிழ் எழுத்துச் சீர்திருத்தம் சமற்தகாண்டனர் 

5. புள்ளி, நிறுத்தற்குைி, இடம்விட்டு எழுதுதல் ஆகிய ததளிவுகலள 
உருவாக்கினர் 

6. அகராதித்துலைக்குக் கால்சகாள் இட்டனர். 
7. பிை தமாழிகளில் தமிலழ தமாழிதபயர்த்துத் தமிழின் 
தபருலமலய உைகைியச் தசய்தனர் 

8. பழதமாழி இைக்கியங்கள் பல்கிப் தபருகச் தசய்தனர் 

9. சிறுகலத, புதினம், நாடகம், அைிவியல், தமாழியியல் என்னும் 
புதிய பை துலைகலளத் தமிழிை சதாற்றுவித்து வளரச் தசய்தனர். 

10)இதழ்களின் வழி தமிலழ வளர்த்தனர். 

  (11)திைனாய்வுக் கண்சணாட்டத்லத நல்கினர். 

  (12)தமிழின் தபருலமலயத் தமிழருக்கு உணர்த்தினர் 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

அைகு - 2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

2.1 நந்திக் கைம்பகம் 

 

2.1.1 கைம்பகம் :  

கைம் +பகம் =கைம்பகம்.கைம் = 12, பகம்= 6, கைம்பகம் 18 உறுப்புகலளக் 
தகாண்ட இைக்கிய வலக. 

18 உறுப்புகள் : 

1. திரவம்                             (10)வண்டு  
2. அம்மாலன                  (II) தகாண்டல் 
3. ஊசல்                                 (12) மருள் 
4. யமகம்                                13) சம்பிரதம் 
5. தமாட்டு                            (14) தவம் 
6. மைம்                                       (15) பாண் 
7. சித்து                                       (16) ஊர் (குடி) 
8. காைம்                                    (17) தலழ 

      (9)மதங்கி                               (18) இரங்கல் 

நம்பியாண்டார் நம்பி பாடிய ‘ஆளுலடய பிள்லளயார் திருக்கைம்பகம் 
பத்தாம் நூற்ைாண்டில் சதான்ைியது. பிள்லளப் தபருமாள் ஐயங்காரின் 
திருவரங்கக் கைம்பகம் குைிப்பிட த்தக்கது. இரட்லடயர்கள் திருவாமாத்தூர்க் 
கைம்பகம், தில்லை கைம்பகம் இரண்லடயும் பாடியுள்ளனர் கண்பாய 

கைம்பகத்திற்கு இரட்லடயர்கள்’ என அவர்கள் புகழ் தபற்ைனர் இதுகாறும் 
63 குைிக்கப்படுகிைது. 

2.1.2 நந்திக் கைம்பகம் : 

           நந்திக் கைம்பகத்தின் பாட்டுலடத் தலைவன் மூன்ைாம் நந்திவர்மன் 
கி.பி ஒன்பதாம் நூற்ைாண்டில் காஞ்சிலயத் தலைநகராகக் தகாண்டு 
ததாண்லட நாட்லட ஆண்டவன் இம்மன்னன் குருக்சகாட்லட, ததள்ளாறு, 

தவைியலூர் முதைிய ஊர்களில் சபார் தசய்து பலகவலர தவன்ைவன். 
சிைந்த சிவபக்தன், சுல்வி சகள்விகளில் சிைந்தவன். 

      பாட்டுலடத் தலைவன் நந்திவர்மன் வரீச் சிைப்புகள் நிரம்பப் தபற்ைவன். 
திருமகளுலடய தசல்வத்லதயும், பூமித் தாலயயும் தனக்சக உரிலமயாக்கிக் 
தகாண்டவன் சதாளாற்ைைால் தவள்ளாங்கலர வலர தவன்ை வரீனான 
பல்ைவ மன்னன் உன் கண் சிவந்தால் பலகவருலடய மண் சிவக்கும் உன் 



புருவம் துடிக்க ஆரம்பித்தால் எதிரிகளுக்கு இடக்கண் துடிக்கும். நின்லன 
எதிர்க்கும் மன்னனுலடய மலனவியர் தபரிதும் துன்புறுவர். உன் யாலனப் 
பலடலயத் தயார் தசய்தாசை எதிரியினுலடய நாடு இரத்தக்காடாக மாறும் 

     சிவலன முழுதும் மைவாத சிந்லதயுலடய நந்திவர்மன் நாட்டில் 
மைர்ந்துள்ள குவலள மைர்களில் சதன் உண்ணுகின்ை தும்பிசய! மலழ 
தபாழியும் கார்காைம் வந்தது. கவலை தபரிதாக உள்ளது. கணவர் உைவு 
கலதயாக நடந்தது என்று நந்திவர்மன் சமல் தகாண்ட காதைால் வருந்தும் 
தலைவிலய நிலனவூட்டுவது. 

 

       சதாழிசய! என் நிலையைியாது நற்ைாயும், தசவிைியும், பிை 
சதாழியர்களும் துன்பம் தசய்கின்ைனர். தலைவன் வருவதாய்க் கூைிச் 
தசன்ை கார்காைமும் வந்தது நந்தியின் சதாள்கலளத் தழுவுங் காைம் 
வந்தது நிைவும் என்லனச் சுட்தடரிக்கின்ைது. 

          பாட்டுலடத்தலைவன் இைந்த நிலையில் அவனுலடய சிைப்புகலளக் 
லகயறு நிலைப் பாடைாகப் பாடுகிைார் நந்திவர்மனின் முகம் நிைலவயும், 

கீர்த்திக் கடலையும், புைியிடம் வரீமும், கற்பக மரத்திடம் கரங்களும், 

திருமகளிடம் தசல்வமும் தசன்ைலடந்த நிலையில் நானும் என் 
வறுலமயும் எங்சக தசன்ைலடவது என்று ஆசிரியர் குைிப்பிடுகின்ைார். 

 

2.1.3 பாட்டுலடத்தலைவன் வரீச்சிைப்பு : 

 

திருவின் தசம்லமயும் நிைமகள் உரிலமயும்  

தபாது இன்ைி ஆண்ட தபாைம்பூண் பல்ைவ! 

சதாள் துலணயாக மாதவள்ளாற்று  

சமவைர்க் கடந்த அண்ணால்! நந்தி நின்  

திருவரு தநடுங்கண் சிவக்கும் ஆகில்  

தசருநர் சசரும் பதி சிவக்குசம  

நிைம் கிளர் புருவம் துடிக்கின் நின் கழல்  

இலைஞ்சா மன்னர்க்கு இடம் துடிக்கும்சம  

லமயில் வாள் உலை கழிக்கும் ஆகின் 

அடங்கார் தபண்டிர் 

பூண்முலை முத்த பூண் கழிக்கும்சம  



கடுவாய் சபால் வலள அதிர நின்தனாடு  

மருவா மன்னர் மனந்துடிக்கும்சம  

மாமதயாலன பண்ணின் 

உதிரம் மன்னு நின் எதிர் மலைந்சதார்க்சக. 

 

வரீக்கழலையுலடய பல்ைவ மன்னசன; நீ திருமகளின் 
தசல்வத்லதயும், நிைமகளாகிய பூமி முழுலமலயயும் உரிலமயாக்கிக் 
தகாண்டாய், நின் சதாளாற்ைைால் தவள்ளாற்ைங்கலர வலரயில் 
தவற்ைிதபற்ை சிைப்புலடயவன். உன்னுலடய சிைப்புப் தபாருந்திய கண்கள் 
சிவந்தால் நின் பலகவர்களுலடய நாடு சிவக்கும். (சிவந்து எரியும்), சிைப்பும் 
ஆண்லமயும் மிக்க நின் புருவம் துடிக்கத் ததாடங்கினால் நின் கழல்கலளப் 
பணியாத மன்னர்களுக்கு இடம் துடிக்கும். (ஆணுக்கு இடக்கண் துடித்தல் 
ஆபத்து). லமயுண்ட கண்கலள உலடய நின் எதிரியின் மலனவி மனம் 
துடிக்கும் (எதிரி வழீ்த்தப்படுவான்). நின் மதங் தகாண்ட யாலனலயப் 
சபாருக்குத் தயார் தசய்யும் சபாசத எதிரிகளின் குருதியானது 
தபருக்தகடுத்சதாடும். 

 

2.1.4 தலைவி கார்ப்பருவம் கண்டு வருந்துதல் : 

       சிவலன முழுவதும் மைவாத சிந்லதயான்  

       தசயமுன் உைவு தவிராத நந்தியூர்க்  

       குவலன மாரின் மது ஆரும் வண்டுகாள்  

       குமிழி கழியில் விலளயாடு தும்பிசய  

       அவனி மலழ தபய் குளிர் காைம் வந்தசத 

       அவரும் அவதி தசான்ன நாளும் வந்தசத  

       கவலை தபரிது பழிகாரர் வந்திைார்  

       கணவர் உைவு கலதயாய் முடிந்தசத   

       சிவலன முழுதும் மைவாத சிந்லதயாளனின் உைவு நீங்காத நந்தியின் 
ஊரில் குவலள மைரில் உள்ள சதலன அருந்தும் வண்டுகசள, உைகம் 
முழுவதும் மலழ தபாழியும் கார்காைம் வந்தது. கார்காைத் ததாடக்கத்தில் 
வருசவன் என்று தசால்ைிச் தசன்ை தலைவன் வரவில்லை. கவலைசய 
தபரிதாக உள்ளது.கணவன் என்ை உைவும் பழிப்புக்கு இடமாகக் கலதயாய் 
முடிந்தது. 



2.1.5 காைம் : 

அன்லனயரும் சதாழியரும் அடர்ந்துதபாரும்காைம் 

ஆனிசபாய் ஆடிவலர ஆவணியின் காைம் 

புன்லனகளும் பிச்சிகளும் தங்களின் மகிழ்ந்து 

தபாற்பவள வாய்திைந்து பூச்தசாரியும் காைம் 

தசந்தநல்வயற் குருகினந்ஞ்சூழ் கச்சிவள நாடன் 

தியாகிதயனும் நந்திதடந் சதாள்சசராக் காைம் 

என்லனயவர் அைமைந்து சபானாசர சதாழி 

இளந்தலைவன் சட நிைவு பிளந்ததரியும் காைம் 

 

  சதாழிசய! சகட்சபாமாகத் தலைவலனப் பிரிந்து நான் பிரிவுத் துன்பத்தால் 
உழல்லகயில் அலதப் தபாருட்படுத்தாது நற்ைாய், 

தசவிைித்தாய்,சதாழியர்கள் எனக்குத் துன்பத்லதசய மிகுவிக்கின்ைனர். 
ஆனி, ஆடி ஆகிய முதுசவனிற்காைம் முடிந்து ஆவணி மாதமும் பிைந்தது. 
கார்காைமும் மைர்ந்தது. புன்லன மைர்களும், பிச்சிப் பூக்களும் மைர்ந்து 
மணம் வசீுகின்ைன.நந்திவர்மனின் சதாலளத் தழுவ சவண்டிய காைமும் 
வந்தது கச்சிவளநாடன் நந்தியும் அன்லனயும் அைமைந்து சபாயினர். 
நிைவும் கூட இரக்கமின்ைி என்லனச் சுட்தடரிக்கின்ைது. 

2.1.6 சமகவிடுதூது : 

ஓடுகின்ை சமகங்காள் ஓடாதசதரில் தவறும் 

கூடுவருகுது என்று கூறுங்கள் நாடிசய  

நந்திச் சீர் ராமனுலட நல்நகரில் நன் னுதலைச்  

சந்திச் சீர் ஆமாகில் தான். 

  ஓடும் சமகங்கசள! நீங்கள் தசல்லுகின்ை ஊரில் எம் தலைவிலயக் காணும் 
சபாது கூறுங்கள் என் உள்ளம் தலைவியிடசம உள்ளது. சதரில் தவறும் 
கூடு மட்டுசம வருகிைது என்று. (சதலர விட சமகம் விலரந்து தசல்வதால் 
சமகத்லதத் தலைவன் தூது விடுகின்ைான். 

2.1.7 லகயறு நிலை : 

வானுை மதிலய அலடந்ததுன் தட்பம்  

மைிகடல் புகுந்ததுன் தபருலம  



கான்று புைிலய அலடந்ததுன் சீற்ைம்  

கற்பகம் அலடந்ததுன் தகாலடகள்  

சதனறு மைராள் அரியிடம் புகுந்தான்  

தசந்தழல் அலடந்ததுன் சமனி  

யானும் என் கைியும் எவ்விடம் புகுசவம் 

நந்திசய எந்லத பிராசன! 

நந்திவர்மலனக் காணவருகின்ை புைவன், பரிசில் தபற்று தன் வறுலம 
யாவும் விைகும். என்தைண்ணிய புைவனுக்கு அம்மன்னன் இைந்தான் எனக் 
சகள்வியுற்று வருந்துதசை இப்பாடைின் சிைப்பு. எனினும் இப்பாடல் வழிசய 
நந்திவர்மனின் தகாலடத்திைம் சபாற்ைப்படுகிைது. 

உன் முகசமா, வானில் உள்ள நிைலவச் தசன்ைலடந்தது. உன் 
மிகுதியான புகழ் கடலுக்குள் ஒளிந்து தகாண்டது. உன் வரீம் காட்டில் உள்ள 
புைிலயச் தசன்ைலடந்தது.உன் வள்ளல் தன்லமயுலடய கரங்கள் கற்பக 
மரத்லதச் தசன்ைலடந்தது. உன் தசல்வம் திருமகலளச் தசன்ைலடந்தது. 
உன் உடசைா தீக்கிலரயானது. இந்நிலையில் யானும் என் வறுலமயும் 
எங்சக தசன்ைலடவது நந்திசய நம் தயாபரசன. 

 

தசாற்தபாருள் : 

 சமவைர் – பலகவர், தசருநர் – பலகவர் பிச்சி – சாதிப்பூ மைிகடல் – அலை 
சமாதுகின்ை கடல் தயாபான் – அருளாளன் நும்பி – கருவண்டு, கடுவாய் – 
தவற்ைி முரசு. 

இைக்கணக் குைிப்பு ; 

இன்ைி  - குைிப்புப் தபயதரச்சம் 

அண்ணால்   - அண்லம விளி 

இலைஞ்சா, மருவா - ஈறுதகட்ட எதிர்மலைப் தபயதரச்சம் 

விலளயாடு தும்பி -  விலனத்ததாலக 

கலதயாய்  - விலனதயச்சம் 

தசந்தநல் - பண்புத்ததாலக 

சமகங்கள் - விளி 

ஆமாகில் -  விலனதயச்சம் 



உறுமதி  - உரிச்தசாற்தைாடர் 

மைிகடல் -  விலனத்ததாலக 

அலடந்தது  - ஒன்ைன் பால் விலன முற்று. 

 

 2.2 முத்ததாள்ளாயிரம்  

      சசரர்,சசாழர், பாண்டியர் என்னும் மூசவந்தரின் புகழ், திலை, நாடு, 

தகாலட, லகக்கிலள, யாலன, மைம் எனப்பை தலைப்புக்களில்  பாடல்கள் 
காணப்படுகின்ைன.சசரர்,சசாழர், பாண்டியர் என்னும் மூசவந்தலரயும் 
முந்நூறு முந்நூறு பாடல்களால் பாடப்பட்டதால் முத்ததாள்ளாயிரம் எனப் 
தபயர் தபற்ைது. சங்கம் மருவிய காைத்து இைக்கியங்களுள் 
முத்ததாள்ளாயிரமும் ஒன்ைாகும். சங்ககாை அகமரபுகலள தயாட்டி 
எழுதப்பட்ட நூல். 3 x 900 = 2700 பாடல்கள் மூசவந்தர்கள் பற்ைியிருந்தது. 
என்பர். ஒரு சாரர். ஆசிரியர் தபயர் ததரியாத ஒருவரால் திரட்டப்பட்ட 
நூைில் 109 பாடல்கள் இடம் தபற்றுள்ளன. 

கிலடத்துள்ள 130 பாடல்களில் சசரர்கலளப் பற்ைி 23 பாடல்களும், 

சசாழர்கலளப் பற்ைி 46 பாடல்களும், பாண்டியர்கலளப் பற்ைி 61 பாடல்களும் 
இடம் தபற்றுள்ளன. பாடல்கள் அலனத்தும் சவந்தர்களின் தபாதுப் 
தபயர்களாசைசய சுட்டப்படுகின்ைன. இவற்ைின் அகம் பற்ைிய பாடல்கள் 75, 

புைம் பற்ைிய பாடல்கள் 55. 

2.2.1 பாடக் குைிப்பு : 

•     ஆசிரியர் : தபயர் ததரியவில்லை 

•     காைம்    : கி..பி 5-8 இலடப்பட்ட காைம்   

•  பாடல்கள் : 300X1-300 பாடல்கள் தற்தபாழுது 109 பாடங்கள் 
மட்டுசம              கிலடக்கின்ைன. 

•    பாவலக   : தவண்பா   

 

2.2.2 முத்ததாள்ளாயிரத்தின் மரபுக் குைிப்பு : 

• முத்ததாள்ளாயிரம விருந்து என்னும் வனப்பு வலகலயச் 
சசர்ந்தது. 

• முத்ததாள்ளாயிரத்தில் 101 பாடல்களும் புைத்திரட்டு என்னும் 
நூைில் இருந்து திரட்டப்பட்டன. 

• மூசவந்தர்களின் தபயலரக் குைிப்பிடாமல் மூசவந்தரின் 
தபாதுப்தபயர்களால் (சகாலத -சசரன், தசம்பியன் சசாழன், 



மாைன் -பாண்டியன் ) குைிப்பிடும் தபாதுலமச் சிைப்பு 
முத்ததாள்ளாயிரத்தில் காணப்படுகிைது. 

 

2.2.3 பாண்டியன்: 

 

                     புகழ் 

 

பார்படும் புகழ் தசம்தபான் பதிபடும் முத்தமிழ் நூல் 

நீர் படுப் தவண் சங்கும் நித்திைமும் -  சாரல்  

மலைபடும் யாலன வபமாைன் கூர்சவல்  

தலைபடு தார்சவந்தர் மார்பு. 

 

பாண்டிய நாடு தபான்னுலடயது, ஊர்கள் சதாறும் முத்தமிழ் பாடப் 
தபறும். நீர் நிலைகளில் தவண் சங்கும், நித்திைமும் காணப்படும்; 

மலைகளில் யாலனகள் நிலைந்திருக்கும். பாண்டியலனத் ததாழுது 
வணங்காதவன் மார்பில் கூர்சவல் பாயும். 

 

திலை 

சநமிநிமிர் சதாள் நிைவுதார் ததன்னவன் 

காமர் தநடுங்குலடக் காவைன் ஆலணயால்  

ஏமமணிப் பூண் இலமயார் திருந்தடி  

பூமி மிதியாப் தபாருள். 

பரந்த சதாள்கலளயுலடயவன். நிைவு சபான்ை முகப்தபாைிவிலன 
உலடயவன்.ததன்னவன் சிைந்த காவைன். சதவர்களும் அவன் ஆலணக்கு 
வணங்கி வாழ்ந்தனர். 

 

லகக்கிலள 

கார்நறு நீைம் கடியகத்து லவகலும்  

நீர்நிலை நின்ை தவம் தகாசைா – கூர்நுலனசவல்  

வண்டிருக்க நக்கதார் வாமான் வழுதியால்  



தகாண்டிருக்கப் தபற்ை குணம். 

கரிய நல்ை நீைமைர் மணக்கும் குளத்தில் நாள்சதாறும் பூத்து.நின்று 
தவம் தசய்தது. அந்தத் தவத்தின் பயனால் சபாலும் வழுதி கழுத்தில் 
மாலை ஆகும் சபறு தபற்றுள்ளது. கூர்லமயான நுனிலய உலடய சவல் 
சபான்ை வாலயக் தகாண்டிருக்கும் வண்டு சிரிப்தபாைி சகட்க தமாய்க்கும் 
பூமாலை, வழுதி மாலை. இவ்வாறு ததன்னவலனக் கண்ட எல்சைாரும் 
அவலனசய விரும்பினர். அவசனா மக்கள் எல்சைார்க்கும் நன்லம 
தசய்பவளாகசவ விளங்கினான். 

2.2.4 சசாழன் 

                       யாலன மைம் 

தகாடிமதில் பாய்ந்து இைற் சகாடும் அரசர் 

முடி இடைித் சதய்ந்த நகமும் பிடிமுன்பு  

தபால்ைாலம நாணிப்புைங் கலட நின்ைசத  

கல்ைார் சதாள் கிள்ளி களிறு. 

 

பலகயரசர்களுலடய மதில்கலளத் தாக்கியதால் ஒடிந்த 
தந்தத்சதாடும், அரசர் முடிகலள இடைியதால் சதய்ந்த நகமும் உலடய 
ஆண் யாலன தனது தபண் யாலனயின் முன் தசல்ை நாணிய புைங்கலடப் 
பக்கமாக நின்ைது. இவ்வாறு சசாழர்களின் யாலனகளின் வரீம் 
தசால்ைப்பட்டுள்ளது  

 

களம் 

முடித்தலை தவள்சளாட்டு மூலள தநய்யாகத் 

தடித்த குடல் திரியா மாட்டி – எடுத்து எடுத்துப்  

சபஎய் விளக்கு அயரும் தபற்ைித்சத தசம்பியன்  

சசஎய் தபாருத களம். 

சசாழன் சபார் தசய்த களம், சபய்கள் விளக்சகந்தி இருப்பதாகப் புைவர் 
கூறுகின்ைார். பலகயரசர்களுலடய மண்லட ஓடு விளக்காகவும், முலள 
தநய்யாகவும், குடல் திரியாகவும் லவத்துப் சபய் மகளிர் விளக்கு 
ஏற்ைியதாகக் கூைப்பட்டுள்ளது. 

 



தகாலட 

அந்தணர் ஆதவாடு தபான்தபற்ைார் நாவைர்  

மந்தரம் சபால் மாண்ட களிறு ஊர்ந்தார் - எந்லத  

இைங்கு இலைசவல் கிள்ளி இசரவதி நான் என்சனா  

சிைம்பிதன் கூடிழந்த வாறு. 

 

சசாழனுலடய பிைந்த நாள் சரவதி நட்சத்திரம் கூடிய நன்னான் அந்நாளில் 
அந்தணர்கள் பசுக்கசளாடு தபான்னும், தபாருளும் தபற்ைனர். புைவர்கள் 
தபாருள்கசளாடு களிறும் தபற்ைனர். சிைந்திகசளா தன் கூடுகலள இழந்தன. 

 

2.2.5 சசரன்  

                              புகழ் 

வானிற்கு லவயகம் தவன்ைது வானத்து  

மீனிற்கு அலனயார் மைமன்னர் – வானத்து  

மீன்சசர் மதியலளயான் விண் உயர் தகால்ைியர்  

சகான் சசரன் சகாலத என்பான். 

சசரனுலடய புகழ் வானம் பரவியிருந்தது. வானத்து சதான்றும் விண் மீன் 
சபாைப் பை அரசர்களும், அவனுக்குத் திலை தசலுத்தி வாழ்ந்தனர். 

நாடு 

அள்ளல் பழனத்து அரக்கு ஆம்பல் வாய் அவிழ 

தவள்ளம் தீப்பட்டது எனதவரீஇப் – புள்ளினம்தம் 

லகச் சிைகால் பார்ப்பு ஒடுக்கும் கவ்லவ யுலடத்தசரா 

நச்சிலைசவற் சகா சகாலத நாடு. 

சசரனுலடய நாடு எப்சபாதும் ஆரவாரம் நிலைந்ததாகசவ காணப்பட்டது. 
குளத்தில் உள்ள ஆம்பல் பூக்கள் தவடித்திருப்பலதக் கண்ட 
பைலவயினங்கள் தவள்ளம் தீப்பட்டது எனப் பயந்து தம் இனங்கலளச் 
சிைகால் சகார்த்துக் தகாண்டன. இத்தலகய இயற்லக அலமப்லபக் 
தகாண்டது சசர நாடு. 

லகக்கிலள 



ஏற்று ஊர்தியானும் இகல் தவம்சபார் வானவனும் 

ஆற்ைலும் ஆள்விலனயும் ஒத்து ஒன்ைின் ஒய்வாசர  

கூற்ைக் கணிச்சிசயான் கண் மூன்று இரண்சடயாம்  

ஆற்ைல் சால் வானவன் கண். 

சிவதபருமானும், சசரனும் ஆற்ைைாலும், ஆள்விலனயாலும் ஒத்துக் 
காணப்பட்டனர். சிவதபருமானுக்கு மூன்று கண் சசானுக்கு இரண்டு கண் 
எனச் சசரலனக் கண்ட தபண் அவன் மீது காதல் தகாண்டு 
கூைியதாகப்  பாடல் அலமகின்ைது. 

தசாற்தபாருள் : 

      ஏமம் – தபான், சநமி – பூமி, இலமயார் – சதவர்கள், வாமான் – தாவுகின்ை 
குதிலர, தடித்த – திரண்ட தசம்பியன் – சசாழன், அள்ளல் – சசறு, பழனம் – 
நீர்ப்தபாய்லக, ஏற்றூர்தியான் – காலளலய ஊர்தியாக உலடய சிவன், 

வானவன் – சசரன், கூற்ைக் கணிச்சிசயான்.காைலனப் சபாைக் (பமன்) 
தகாலை தசய்யும் மழுப்புலடய சிவதபருமான்.  

இைக்கணக் குைிப்பு: 

படுப – பைவின் பால் விலனமுற்று; முத்தமிழ் – பண்புத் ததாலக, 

தவண்சங்கும் நித்திைமும் எண்ணும்லம, வயமாைன் – உரிச்தசால் ததாடர், 

நிமிர்சதாள் – விலனத்ததாலக. 

 

           2.3 தமிழ்விடு தூது 

 

1.சீர்தகாண்ட கூடற் சிவராச தானிபுரந் 

சதர்தகாண்ட சங்கத் திருந்சதாரும் – சபார்தகாண் 

 

2.டிலசயுந் தமிழரதசன் சைத்ததடுப்பத் திக்கு 

விலசயஞ் தசலுத்திய மின்னும் – நலசயுைசவ 

 

3.தசய்யசிவ ஞானத் திரசளட்டி சைாசரடு 

லகயி தைடுத்த கணபதியும் – தமய்யருளாற் 

 

4.கூடல் புரந்ததாருகாற் கூடற் புைவதரதிர் 



பாடைைி வித்த பலடசவளும் – வடீகைா 

 

5.மன்னுமூ வாண்டில் வடகலையுந் ததன்கலையும் 

அன்லனமுலைப் பாைி னைிந்சதாறும் – முன்னசர 

 

6.மூன்றுவிழி யார்முன் முதலையுண்ட பிள்லளலயப்பின் 

ஈன்றுதரச் தசால்ைி னிலசத்சதாருந் – சதான்ையன்மால் 

 

7.சதடிமுடி யாவடிலயத் சதடாசத நல்லூரிற் 

பாடி முடியாப் பலடத்சதாரும் – நாடிமுடி 

 

8.மட்சடாலைப் பூவலனயார் வார்ந்சதாலை சசர்த்ததழுதிப் 

பட்சடாலை தகாள்ளப் பகர்ந்சதாரும் – முட்டாசத 

 

9.ஒல்காப் தபருந்தமிழ்மூன் சைாதியருண் மாமுனியும் 

ததால்காப் பியதமாழிந்த ததான்தமாழியும் – மல்காச்தசாற் 

 

10.பாத்திரங்தகாண் சடபதிபாற் பாய்பசு லவப்பன்னிரண்டு 

சூத்திரங்தகாண் சடபிணித்த தூசயாரும் – சநத்திரமாம் 

 

11.தீதில் கவிலதத் திருமா ளிலகத்சதவர் 

ஆதி முனிவ ரலனசவாருஞ் – சாதியுறும் 

 

12.தந்திரத்தி னாதைாழியாச் சார்விலனலயச் சாற்றுதிரு 

மந்திரத்தி னாதைாழித்த வல்சைாரும் – தசந்தமிழிற் 

 

13.தபாய்யடிலம யில்ைாப் புைவதரன்று நாவைர்தசால் 

தமய்யடிலமச் சங்கத்து சமசைாரும் – ஐயடிகள் 

 

14.காடவருஞ் தசஞ்தசாற் கழைிற் ைைிவாரும் 

பாடவருந் ததய்வதமாழிப் பாவைரும் – நாவருங் 



 

15.கல்ைாதார் சிங்கதமனக் கல்விசகள் விக்குரியர் 

எல்ைாரு நீயா யிருந்தலமயாற் – தசால்ைாரும் 

 

16.என்னடிக சளயுலனக்கண் சடத்தினிடர் தீருதமன்றுன் 

தபான்னடிக சளபுகைாப் சபாற்ைிசனன் – பன்னியதமன் 

 

17.பஞ்சிபடா நூசை பைர்தநருடாப் பாசவகீண் 

தடஞ்சியழுக் சகைா வியற்கலைசய – விஞ்சுநிைந் 

 

18.சதாயாத தசந்தமிசழ தசால்சை ருழவரகந் 

தீயாது தசால்விலளயுஞ் தசய்யுசள – வயீா 

 

19.ததாருகுைத்தும் வாரா துயிர்க்குயிராய் நின்ைாய் 

வருகுைசமா லரந்தாயும் வந்தாய் – இருநிைத்துப் 

 

20.புண்ணியஞ்சச ருந்திப் புைத்சத வளிதரித்துக் 

கண்ணிய வாக்காங் கருப்பமாய் – நண்ணித் 

 

21.தலைமிடறு மூக்குரத்திற் சார்ந்திதழ்நாத் தந்தம் 

உலைவிைா வண்ணத் துருவாய்த் – தலைதிரும்பி 

 

22.ஏற்பமுதன் முப்பததழுத் தாய்ச்சார் பிருநூற்று 

நாற்ப ததழுத்தா நனிபிைந்தாய் – சமற்படசவ 

 

23.எண்முதைா கப்பகரு மீரா தைனும்பருவம் 

மண்முதசைார் தசய்து வளர்க்குநாட் – கண்மணிசயாற் 

 

24.பள்ளிக்கூ டத்தலசயாம் பற்பைததாட் டிற்கிடத்தித் 

தள்ளிச் சிைார்கூடித் தாைாட்டி – உள்ளிைகு 

 

25.மஞ்சட் குளிப்பாட்டி லமயிட்டு முப்பாலும் 



மிஞ்சப் புகட்ட மிகவளர்ந்தாய் – மஞ்சலரசய 

 

26.பன்னிதயாரு பத்துப் பருவமிட்டு நீவளர்த்தாய் 

உன்லன வளர்த்துவிட தவாண்ணுசமா – முன்சன 

27.நிலனயும் படிப்தபல்ைா நின்லனப் படிப்பார் 

உலனயும் படிப்பிப்பா ருண்சடா – புலனதருநற் 

 

28.தசய்யுட்தசான் னான்குமுயர் தசந்தமிழ்ச்தசால் சைார்நான்கும் 

தமய்யுட் தபாருசளழ் விதத்திலணயும் – லமயிதைழுத் 

 

29.தாதியாப் தபட்டு மைங்கார சமலழந்தும் 

சபதியாப் சபதைழின்மாப் பிள்லளயாய்ச் – சாதியிசை 

 

30.ஆங்கலமதசப் பற்பண் ணகவற்பண் டுள்ளற்பண் 

தூங்கற்பண் பட்டத்துத் சதாலகயரா – ஓங்குமனத் 

2.3.1 கூடைில் குடி தகாண்ட சிவதபருமான் (1-7) : 

சிைப்புப் தபாருந்திய கூடதைன்ை சிவராசதானிலயக் காத்து அழகு 
தபாருந்திய சங்கத்திற் புைவராயிருந்தவரும், பை திலசகளிலுஞ்தசன்று 
சபார்புரிந்து வாய்ந்த தமிழரசி தயன்று பைரும் வாழ்த்தித் துதிப்பத் 
திலசசதாறும் தன் தவற்ைிலயத் சதாற்றுவித்த தபண்ணரசியும், 

விருப்பமுறும்படி திருத்தமான சிவஞானத் ததாகுதியுலடய ஏட்டுச் 
சுவடிகளில் ஓர் ஏட்டிலனக் லகயிதைடுத் ததைிந்த கணபதியும், 

உண்லமயருளால் மதுலரலய அரசு புரிந்து ஒரு காைத்தில் மதுலரச் சங்கப் 
புைவதரதிரமர்ந்து பாடைின் சிைப்லபயுணர்த்திய சவற்பலடயுலடய 
முருகக்கடவுளும், மலனலய விட்டு நீங்காத இளலம வாய்ந்த 
மூன்ைாண்டுப் பருவத்தின் வடதமாழி நூல்களும் ததன்தமாழி நூல்களும் 
தாயாகிய உலமயம்லமயா ரூட்டிய ஞானத்சதாடு கைந்த 
முலைப்பாைானைிந்தவரும், மூன்ைாண்டுக்கு முன்னர் முதலையுண்ட 
பிள்லளலய மூன்று விழியார்முன் கவிபாடிப் பின்தபற்றுத் தரும்படி 
தமிழாலுலரத்தவரும், பிரமனும் திருமாலுந் சதான்றும்படி சதடியும் 
அைியமுடியாத சிவதபருமான் திருவடிலயத் திரு நல்லூரிற் தசய்யுள்பாடித் 
தம் முடியாகப் தபற்றுக் தகாண்டவரும், ஆய்ந்து தம் முடியில் மணமுள்ள 



தாழம்பூலவச் சூடாதவராகிய சிவதபருமான் ஓலைலய வாரிச் சசர்த்துத் தம் 
பட்சடாலையில் எழுதிக் தகாள்ளுமாறு தசய்யுள் பகர்ந்தவரும். 

2.3.2 ( 8-15 )முட்டாசத....................யிருந்தலமயால் 

        தலடபடாமல் குலையாத தபருலமத் தமிழ் மூன்ைிலனயும் ஓதிய 
தபரிய முனிவனும், ததால்காப்பியம் என்ை இைக்கணத்லதக் கூைிய பலழய 
முனிவனும், குலையாத தசால்ைலமந்த பாவின் நிலைலமலயக் தகாண்டு 
முதல்வன்பாற் தசல்லும் உயிர்கலள (அவற்ைின் இயலை) பன்னிரண்டு 
நூற்பாலவக் தகாண்டு முடித்த தூய்லமயுலடயவரும், இருவிழிகளாகிய 
குற்ைமில்ைாத கவிலத பாடும் திருமாளிலகத் சதவர் முதைிய முனிவர் 
யாவரும், குைத்தாலும் உற்ை சூழ்ச்சியாலும் நீங்காத உயிர்கலளச் சாரும் 
விலனகலளதயல்ைாம் தாம் சாற்ைிய மந்திரம் என்ை நூைினால் நீக்கிய 
வல்ைவரும், தசந்தமிழிற் தபாய்யடிலமயில்ைாத புைவதரன்று புைவர்களாற் 
புகழ்ந்து கூைப்பட்ட உண்லமத் ததாண்டராகிய சங்கப் புைவர்களும், ஐயடிகள் 
காடவர்சகான் என்பவரும், தசம்லமயான (திருத்தமான) தசாற்கலளயுலடய 
கழைிற்ைைிவார் என்பவரும், பாடுவதற்கு அருலமயான ததய்வதமாழிப் 
பாவைரும், ஆராய்தற்கு அருலமயான கல்ைாத மூடர்கட்குச் சிங்கம் சபான்ை 
கல்வி சகள்வியிற் சிைந்த எல்ைாரும் நீயாயிருந்தலமயால். 

2.3.3 (15-16)தசால்ைாரும்....................சபாற்ைிசனன் 

       புகழ் நிலைந்த எனக்கு வாய்த்த ததய்வசம உன்லனக் கண்டு துதித்தால் 
என் குலைகள் எல்ைாம் நீங்கும் என்று கருதி நின் தபான் 

சபான்ை திருவடிகலளசய புகைாகக் தகாண்டு சபாற்றுகின்சைன். 

 2.3.4 (16-19): பன்னியதமன்..................வந்தாய் 

     தநருங்கிய தமல்ைிய பஞ்சியால் நூற்கப்படாத நூசை! 

பைரால் தநருடப்படாத பாசவ! கிழிந்து குலைந்து அழுக்குப்படாத இயல்புள்ள 

கலைசய! மிஞ்சிய நிைம் சதாயாத தசந்தமிசழ! தசால்ைிலன ஏராகக் 

தகாண்டுழும் புைவர் மனம் கருகாது தசால்லை விலளக்கும் தசய்யுசள! 
ஒரு 

குைத்தினும் பிைவாமல் இைவாமல் உயிர்க்குயிராக நின்ைாய். வந்த 
குைங்கள் ஐந்தாகவும் சதான்ைிவளர்ந்தாய். 

2.3.5 (19 – 22)இருநிைத்து.................பிைந்தாய் 

   தபருலம தங்கிய புவியிற் புண்ணியம் வாய்ந்த உந்தியிடத்தில் காற்றுத் 
தங்கிப் பின் வாக்கு ஆகிய சூற் தகாண்டிருந்து தலையும் கழுத்தும் மூக்கும் 



மார்பும் ஆய நான்கிடத்தினும் சார்ந்து உதடும் நாக்கும் பல்லும் தகடாத 
சமல் வாயும் ஆய கருவிகளால் வடிவமாகித் தலையினின்று மீண்டு 
ஏற்குமாறு முததைழுத்து முப்பதாகவும் சார்தபழுத்து இருநூற்று 
நாற்பதாகவும் நன்ைாகப் பிைந்தாய். 

 

2.3.6 (22 – 27)சமற்படசவ.......................படிப்பிப்பாருண்சடா 

இவ்வாறு நீ பிைந்ததற்கு சமற்பட்டு எண் முதைாகச் தசால்லும் பன்னிரண்டு 
பகுதிகளாகச் தசய்து மண்ணுைகிற் பிைந்த முதன்லமயுலடசயார் வளர்க்குங் 
காைத்தில் ஆசிரியர்கட்குக் கண்மணிசபால் விளங்கிப் பள்ளிக்கூடத்தில் 
அலசயாம் பைப்பை ததாட்டில்களிற் படுப்பித்துச் சிறுவர் கூடித் தள்ளித் 
தாைாட்டி உள்ளிடம் விளங்கும்படி மஞ்சளாற்சைய்த்துக் கழுவி லமயிட்டு 
மூன்று பாலும் மிகுதியாகப் புகட்ட உயர்ந்து வளர்ந்தாய். லமந்தர்கலளசய 
பத்துப் பருவமாக்கி நீ வளர்க்கின்ைாய்; அத்தலகய இயல்பு வாய்ந்த 
நின்லனதயாருவரால் வளர்த்து விடக் கூடுசமா? கூடாதன்சைா? முதைில் 
நிலனக்கும் கல்விதயல்ைாம் நின்பாசை யுள்ளனதவனவுணர்ந்து நின்லனப் 
படிக்கும் இயல்புலடயவசர மனிதர் எல்ைாரும். உனக்குக் கற்பிப்பவர் 
ஒருவருண்சடா? இல்லை. 

2.3.6 (27 – 34) புலனதருநற்...................மகிழ்ந்தாசய 

  அணிதசய்கின்ை தசய்யுட்குரிய தசாற்கள் நான்கும், உயர்ந்த தசந்தமிழ்ச் 
தசாற்கள் நான்கும், தமய்யாகிய உட்தபாருளில் எழுவலகத் திலணகளும், 

குற்ைமில்ைாத எழுத்து முதைாகிய யாப்பின் உறுப்புக்கள் எட்டும், 

அைங்காரம் முப்பத்லதந்தும் இலயந்து சவறுபட்டுப் சபரழகு வாய்ந்த 
மாப்பிள்லளயாகிக் குைமாகிய அப்பாவின்கண் அலமந்த தசப்பசைாலசயும், 

அகவசைாலசயும், துள்ளசைாலசயும், தூங்கசைாலசயும் ஆகிய பண்கள் 
பட்டத்துத் சதவியராகவும், உயர்ந்த மனத்தாைாய்ந்த ஐந்து கருவிகலளப் 
தபற்ை நூற்று மூன்ைாகிய பண்களும் பின்னர் வலரந்த 
மனப்பாலவயராகவும் தகாண்டு மதிக்கப்படும் நல்ை ஆதரவால் ஒன்பது 
சுலவயாகிய மக்கலளப் தபற்தைடுத்தாய், தபருலமயாகிய வாழ்விலனப் 
தபற்ைாய்; தபாருந்தி நின்லனவிட்டு நீங்காத பண்கள் முதைாகிய 
தபண்டிர்கதளாடும் பிள்லளகதளாடும் நாடகமாகிய தபண்கள் தகாலுவில் 
வறீ்ைிருக்கப் தபற்ைாய். உைகத்சதார் புகழும்படி தாழ்வில்ைாத பதிதனட்டு 
வலகச் சிைப்புக்களாகிய வாழ்தவல்ைாம் சநாக்கி மகிழ்ந்தாய். 
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 3.1 திருக்குற்ைாை குைவஞ்சி ( மலைவளம் ) 

3.1.1குைவஞ்சி: 

  96 சிற்ைிைக்கிய வலககளில் ஒன்று. குைம் +வஞ்சி, வஞ்சிக்தகாடி 
சபான்ை  தபண். குைவர் குைத்தில் பிைந்த வஞ்சிக்தகாடி சபான்ை தபண் என்ை 
தபாருளில் அலமயும். இவ்விைக்கிய வலகயில் குைத்தி குைி கூறுதல், 

குைத்தி குைவனும் உலரயாடுதல், குைத்தியின் தசயல்கள், குைி வலககள் 
சபான்ைலவ முதன்லமயிடம் தபறும்.  முலனவர் ந. வ.ீ தசயராமன் தம் 
சிற்ைிைக்கியச்  தசல்வம் என்ை நூைின் குைவஞ்சி இைக்கியத்தின் காைம் 
பதிதனட்டாம் நூற்ைாண்டு எனக்  குைிப்பிடுகிைார். 

3.1.2 திருக்குற்ைாை குைவஞ்சி: 

  தமிழ்நாட்டின் ததன்சகாடியில் ததன்காசிக்கு அருகில் 
அலமந்திருக்கும் குற்ைாைம் எனும் ஊரின் சிைப்லபப் புகழ்ந்து அங்குள்ள 
ஈசரான குற்ைாைநாதலரப் சபாற்ைி, ததய்வக் காதல் பற்ைிய கற்பலனலய 
அலமத்துப் பாடப்தபற்ை நூல் ஆகும். குைவஞ்சி நாடகம் என்று 
சபாற்ைப்படும் இந்நூல் வடகலர அரசனான சின்னணஞ்சாத் சதவரின் 
அலவப்புைவராக விளங்கிய திரிகூடராசப்பக் கவிராயர் என்பவரால் 
இயற்ைப்பட்டது. இவர் திருதநல்சவைி மாவட்டம் ததன்காசிக்கு அருகில் 
உள்ள சமைகரம் என்னும் ஊலரச் சார்ந்தவர். திருவாவடுதுலை ஆதினத் 
தலைவராக விளங்கிய சுப்பிரமணிய சதசிகரின் சசகாதரர். 
திருக்குற்ைாைநாதாரின் முன்னிலையில் அரங்சகற்ைப்பட்ட இந்நூல் 
அன்லைய மதுலர மன்னனான முத்துவிெயரங்க தசாக்கநாத நாயக்கரின் 
பாராட்லடயும் பரிலசயும் தபற்ைது. பரிசு விவரங்கள் தசப்பு பட்டயங்களிை 
ஆவணப் படுத்தப்பட்டுள்ளது. 

3.1.3 கலத அலமப்பு 



குைவஞ்சி நாடகத்திற்தகன வலரயலை தசய்யப்பட்ட கலத 
அலமப்சபாசட இந்நூலும் விளங்குகிைது. குற்ைாைநாதரின் திருவுைா 
எழுச்சிலயக் குைித்து முன்னசர கட்டியங்காரன் கூறுகிைான். திருவுைா 
ததாடங்குகிைது மூவர் தமிழும் நான்மலைகள் முழங்க குற்ைைாநாதர் 
வதீியில் உைா வருகிைார். குற்ைாைநாதாரின் திருவுைாலவக் காண 
தபண்கள் எழுந்து வருகின்ைனர். அப்தபாழுது பந்து ஆடிக்தகாண்டிருந்த 
வசந்தவல்ைி (கலதத்தலைவி) என்பவளும் திருவுைாக்காண வருகிைாள். 
சதாழியின் வாயிைாக இலைவலனப் பற்ைி அைிந்த வசந்தவல்ைி இலைவன் 
மீது காதல்தகாண்டு சதாழிலயத் தூதனுப்புகிைாள். இந்நிலையில் 
குைிதசால்லும் குைத்தி ததருவழிசய வருகிைாள். சதாழி அவலளக் 
குைிதசால்ை அலழத்தவுடன் குைப்தபண் தன்நாட்டு மலைவளமும் 
ததாழில்வளமும் சிைப்பாக எடுத்துக்கூறுகிைாள். பின் வசந்தவல்ைி லகலயப் 
பார்த்து அவள் குற்ைாைநாதர் மீது காதல் தகாண்டுள்ள தசய்திலயயும், 

(தலைவனின்) குற்ைாைநாதரின் புகழ்பற்ைியும் எடுத்துச்தசால்ைி 
வசந்தவல்ைியின் எண்ணம் நிலைசவறும் என்று குைி தசால்ைி பரிசு 
தபறுகிைாள் குைத்தி சிங்கி. அவள் கணவன் சிங்கன் அவலளக் காணத் 
சதடிவருகிைான். குைத்திலயக் கண்ட சிங்கனிடம் குைத்தி நடந்தலதச் 
தசால்ை இருவரும் குற்ைாைநாதலரப் பாடி இன்பம் அலடகின்ைனர். 
இவ்வாறு கலத முடிகிைது. 

 

3.1.4 நூைின் சிைப்புகள் 

குைவஞ்சி நூல்களுள் பாராட்டுக்குரியதாக விளங்கி வருவதும், 

இன்றும் நாட்டிய நாடகமாக சமலடகளில் நடிக்கப்பட்டு வருவதும், 

இக்குற்ைாைக் குைவஞ்சி ஆகும். திரிகூடராசப்பக்கவிராயர் குற்ைாைத்தின் 
மீது தைபுராணம், மாலை, சிசைலட, பிள்லளத்தமிழ், யமகஅந்தாதி முதைிய 
நூல்கலள இயற்ைியிருந்தாலும் இன்று பைரும் விரும்பிப் படிப்பது 
அவருலடய குைவஞ்சி ஒன்சை. குற்ைாைக்குைவஞ்சியானது இலைவன்மீது 
பாடப் தபற்ைதால் திருக்குற்ைைாக்குைவஞ்சி எனும் தபயர் தபற்ைது. 
நாடகச்சுலவ நிரம்பிய இந்நூல் சந்த (ஓலச) நயத்சதாடு கூடிய 
பாடல்கலளயும் கற்பலன நயம் தகாண்ட பாடல்கலளயும் நிரம்பப் 
தபற்றுள்ளது. சான்ைாக வசந்தவல்ைி பந்தாடும் பாங்லகப்பற்ைி 
எடுத்துலரக்கும், 

 

                        மலை வளம் 

 

வானரங்கள் கனிதகாடுத்து மந்திதயாடு தகாஞ்சும் 



   மந்தி சிந்து கனிகளுக்கு வான்கவிகள் தகஞ்சும் 

கானவர்கள் விழிஎைிந்து வானவலர அலழப்பார் 

   கமனசித்தர் வந்துவந்து காயசித்தி விலளப்பார் 

சதனருவித் திலரதயழும்பி வானின்வழி ஒழுகும் 

   தசங்கதிசரான் பரிக்காலும் சதர்க்காலும் வழுகும் 

கூனைிளம் பிலைமுடித்த சவணிஅைங் காரர் 

   குற்ைாைத்திரிகூட மலைஎங்கள் மலைசய; 

 

ஆண் குரங்குகள் பல்வலகப் பழங்கலளப் பைித்துக் தகாடுத்துப் தபண் 
குரங்குகசளாடு தழுவும்; அக் குரங்குகளால் சிதைிதயைியப்படுகின்ை 
பழங்கலள வானுைகத்தில் வாழும் சதவர்கள் இரந்து இரந்துசவண்டிக் 
சகட்பார்கள், வனசவடர்கள் தம் கண்களால் ஏதைடுத்துப்)பார்த்து உற்று 
சநாக்கித் சதவர்கலள அலழப்பார்கள்; வானின் வழியாகச் தசல்கின்ை 
சித்தர்கள் கீழிைங்கி வந்து காயசித்தி மருந்துகளாகிய வன மூைிலககலள 
வளர்ப்பார்கள்; சதன் கைந்த மலையருவியினது அலைகள் சமதைழுந்து 
வானத்தினின்றும் வழிந்து ஓடும்; அதனால் தசந்நிை ஞாயிற்ைின் 
சதரிற்பூட்டிச் தசல்லும் குதிலரக் கால்களும் சதர்ச்சக்கரமும் வழுக்கி 
விழும்; வலளந்துள்ள இளம் பிலைலயச் சூடியிருக்கின்ை 
சலடமுடிலயயுலடய அழகரான திருக்குற்ைாை நாதர் 
எழுந்தருளியிருக்கின்ை திருக்குற்ைாைமாகிய இச் சிைப்புவாய்ந்த 
திரிகூடமலைசய எங்களுக்குரிலமயாக நாங்கள் வாழ்கின்ை மலையாகும்;  

 

முழங்குதிலரப் புனைருவி கழங்தகனமுத் தாடும் 

   முற்ைம்எங்கும் பரந்துதபண்கள் சிற்ைிலைக் தகாண்சடாடும் 

கிழங்குகிள்ளித் சததனடுத்து வளம்பாடி நடிப்சபாம் 

   கிம்புரியின் தகாம்தபாடித்து சவம்புதிலன இடிப்சபாம் 

தசழுங்குரங்கு சதமாவின் பழங்கலளப்பந் தடிக்கும் 

   சதன்அைர்சண் பகவாசம் வானுைகில் தவடிக்கும் 

வழங்குதகாலட மகராசர் குறும்பைவின் ஈசர் 

   வளம்தபருகும் திரிகூட மலைஎங்கள் மலைசய; 

 



ஒைிக்கின்ை அலைகலளயுலடய நீர் வழீ்ச்சி, தசல்லும் சவகத்தில் 
கழங்காடுகின்ை ததன்னும்படி முத்துக்கலள ஒதுக்கிச் தசல்லும்; அவ்வருவி, 
மக்கள் வாழ்கின்ை வடீ்டின் முற்ைங்களிதைல்ைாம் பரவிச் தசன்று 
சிறுமிகளின் மணல்வடீுகலள அழித்துக் தகாண்டு ஓட்டம் பிடிக்கும்; நாங்கள் 
மலைக்கிழங்குகலளத் சதாண்டியும், சதன் இைால்கலளப் பிய்த்து எடுத்தும், 

மலையின் தசழிப்லபப் பாடிக்தகாண்சட கூத்தாடுசவாம்; பூண்கட்டிய 
யாலனக்தகாம்புகலள ஒடித்து உைக்லகயாகக் தகாண்டு வறுத்த திலனத் 
தானியத்லத இடிப்சபாம். இளலம தபாருந்திய குரங்குகள் இனிலமயுள்ள 
மாம் பழங்கலளசய பந்தாகக் தகாண்டு அடித்து விலளயாடும்; சதன் தபருகி 
ஓடுகின்ை தசண்பகப் பூவின் மணம், சதவருைகினிடத்சத சபாய்ப் பரவும்; 

அருட்தகாலட வழங்குகின்ை சதவாதி சதவராகிய குறும் பைா 
மரத்தினடியில் எழுந்தருளியிருக்கின்ை திருக்குற்ைாை நாதருக்குரியதான 
எல்ைா வளப்பமும் தபருகியிருக்கின்ை திருக்குற்ைாைமலைசய 
எங்களுக்குரியதாக நாங்கள் வாழுகின்ை மலையாகும்; (இன்னுங் சகள்) 

ஆடுமர வனீுமணி சகாடிதவயில் எைிக்கும் 

   அம்புைிலயக் கவளதமன்று தும்பிவழி மைிக்கும் 

சவடுவர்கள் திலனவிலரக்கச் சாடுபுனந் சதாறும் 

   விந்லதஅகில் குங்குமமுஞ் சந்தனமும் நாறும் 

காடுததாறும் ஓடிவலர ஆடுகுதி பாயும் 

   காகமணு காமலையில் சமகநிலர சாயும் 

நீடுபை வசீர்கயி ைாசகிரி வாசர் 

   நிலைதங்கும் திரிகூடமலை எங்கள் மலைசய; 

ஆடுகின்ை நாகப் பாம்புகள் கக்கிய எண்ணிைந்த மணிகள் எங்கும் 
ஒளிதகாடுக்கும்; யாலனகளானலவ திங்கலளத் தாம் உண்ணும் கவள 
உருண்லடதயன எண்ணி அது தசல்கின்ை வான்வழியில் சபாகதவாட்டாமல் 
தலடதசய்யும், மலைக் குைவர்கள் திலனப்பயிலர விலதப்பதற்காக அழிக்கப் 
படுகின்ை காடுகளிதைல்ைாம் உள்ள பைவலக மரங்களும் அகில் குங்குமம் 
சந்தனமரங்களும் கண்சடார் வியக்கும்படி தம் மணங்கலளப் பரப்பும்; 

காடுகளில் எங்கும் ஓடிச்தசன்று வலரயாடுகள் துள்ளிக் கீசழ பாயும்; 

காகமும் பைவாத உயர்ந்த மலையில் சமகக் கூட்டங்கள் உச்சியில் 
சாய்ந்சதாடும்; நீண்ட குறும்பைாவடியில் எழுந்தருளியிருக்கின்ைவரும் 
லகலை மலையில் வாழ்பவருமாகிய திருக்குற்ைாைநாதரின் 
நிலைதபற்ைிருக்கின்ை திருக்குற்ைாைமலைசய எங்களுக்குரியதாக நாங்கள் 
வாழ்கின்ை மலையாகும்; (இன்னுங் சகள்) 



கயிலைஎனும் வடமலைக்குத் ததற்குமலை அம்சம 

   கனகமகா சமருஎன நிற்குமலை அம்சம 

சயிைமலை ததன்மலைக்கு வடக்குமலை அம்சம 

   சகைமலை யுந்தனக்குள் அடக்குமலை அம்சம 

வயிரமுடன் மாணிக்கம் விலளயுமலை அம்சம 

   வான்இரவி முலழகள்ததாறும் நுலழயுமலை அம்சம 

துயிலுமவர் விழிப்பாகி அகிைதமங்கும் சதடும் 

   துங்கர்திரி கூடமலை எங்கள்மலை அம்சம; 

 திருக்லகலைமலை தயன்று கூைப்படுகின்ை வடக்குப் பக்க மலைக்குத் 
ததன்பக்கத்தில் இருக்கின்ை மலையாகும்; இது தபரிய தபான்மலை என்னும் 
சமருமலை சபான்ை ததன்னும்படி உயர்ந்த மலை அம்சம! சிவலசைம் 
என்னும் ததற்கு பக்கமுள்ள மலைக்கு வடக்குப் பக்கமாக இருக்கின்ை மலை 
இஃது அம்சம! இம்மலை மற்ை எல்ைா மலைகளின் சிைப்தபல்ைாம் 
தனக்குள் நிலையக்தகாண்டிருக்கும் வளமுலடயது அம்சம! அது 
லவரமணியுடன் பைவலக மணிகலளயும் விலளத்துத் தருவது அம்சம! 
வான்வழியாகச் தசல்லும் ஞாயிறு குலககலளசய வழியாகக்தகாண்டு 
நுலழந்து தசல்வதற்கு இடனாகஇருப்பதும் அந்த மலைதான் அம்சம! 
அைிதுயில் புரிகின்ை திருமாைான வருங்கூடத் துயில் விட்தடழுந்து எல்ைா 
உைகங்களிலும் சபாய்த் சதடுகின்ை சமன்லமயாளராகிய திரிகூடநாதப் 
தபருமானுக்குரிய திரிகூட மலைதான் எங்களுக்குரியதாக நாங்கள் 
வாழ்கின்ை மலையாகும் அம்சம! (இன்னுங் சகள்) 

 

தகால்ைிமலை எனக்கிலளய தசல்ைிமலை அம்சம 

   தகாழுநனுக்குக் காணிமலை பழநிமலை அம்சம 

எல்லுைவும் விந்லதமலை எந்லதமலை அம்சம 

   இமயமலை என்னுலடய தலமயன்மலை அம்சம 

தசால்ைரிய சாமிமலை மாமிமலை அம்சம 

   சதாழிமலை நாஞ்சிநாட்டு சவள்விமலை அம்சம 

தசல்இனங்கள் முழவுதகாட்ட மயிைினங்கள் ஆடும் 

   திரிகூடமலை தயங்கள் தசல்வமலை அம்சம; 

 



தகால்ைி மலையானது எனக்குப் பின் பிைந்த தசல்ைி என்னும் 
தபயருலடயாளுக்குரிய மலையாகும்; அவளின் கணவனுக்குக் 
குடிக்காணியாட்சியாக இருப்பது பழனிமலை ஆகும் அம்சம! சூரியன் சமசை 
தசல்கின்ை விந்லத என்னும் மலைசய என் தந்லதக்குரிய மலையாகும் 
அம்சம! இமயமலை என்னுலடய அண்ணனுக்குரிய மலையாகும் அம்சம! 
தசால்லுதற்கரிய சுவாமி மலை என்னும் மலைசய என் மாமியாளுக்குரிய 
மலையாகும் அம்சம! என் சதாழிக்குரிய மலைசயா நாஞ்சில் நாட்டிலுள்ள 
சவள்வி தயன்னும் மலையாகும் அம்சம! சமகங்கள் குமுைைாகிய 
பலைலய முழக்க, அதற்சகற்ப மயிைினங்கள் நடனஞ்தசய்கின்ை திரிகூட 
தமன்னும் திருக்குற்ைாைமலைசய எங்களுக்குச் தசல்வப்தபாருளாக 
இருக்கின்ை நாங்கள் வாழும் மலையம்சம! (இன்னுங் சகள்) 

 

ஒருகுைத்திற் தபண்கள்தகாசடாம் ஒருகுைத்திற் தகாள்சவாம் 

   உைவுபிடித் தாலும்விசடாம் குைவர்குைம் நாங்கள் 

தவருவிவருந் திலனப்புனத்திற் தபருமிருகம் விைக்கி 

   சவங்லகயாய் தவயில்மலைந்த பாங்குதலனக்குைித்சத 

அருள்இைஞ்சி சவைர்தமக் தகாருதபண்லணக் தகாடுத்சதாம் 

   ஆதினந்து மலைகதளல்ைாம் சீதனமாக் தகாடுத்சதாம் 

பரிதிமதி சூழ்மலைலயத் துருவனுக்குக் தகாடுத்சதாம் 

   பரமர்திரி கூடமலை பலழயமலை அம்சம. 

 

எங்கள் குைந்தவிர சவதைாரு சாதியில் நாங்கள் தபண்கள் 
தகாடுக்கமாட்சடாம்; சவதைாரு குைத்தில் தபண்கலள மணஞ்தசய்யவும் 
மாட்சடாம்; குைவர் சாதியினராகிய நாங்கள் ஒருவலர நட்பு தகாண்டால் 
இலடயில் அந்நட்லப விட்டுவிடமாட்சடாம்; நாங்கள் அச்சங்தகாள்ளும்படி 
திலனப் புனத்தினிடத்சத வருகின்ை யாலன முதைிய விைங்குகலளத் 
துரத்தி சவங்லக மரமாக நின்று எங்களுக்கு நிழல் தந்த நன்லமக்காக 
எண்ணிப் பார்த்து அருளாளராகிய இைஞ்சியில் எழுந்தருளியிருக்கின்ை 
சவைிலன யுலடய முருகப் தபருமானுக்கு வள்ளி தயன்னும் ஒரு 
தபண்லண முன்பு தகாடுக்கைாசனாம்; அதற்காக எங்களுக்குரிலமயான 
சவறு மலைகள் எல்ைாவற்லையும் மகட்தகாலடப்தபாருளாக 
வழங்கைாசனாம்; ஞாயிறு திங்கள் சுற்ைிவருகின்ை சமருமலைலயத் 
துருவன் என்பவனுக்குக் தகாடுத்துதவிசனாம்; சிைந்தவராகிய திருக்குற்ைாை 



நாதருக்குரிய இத்தலகய திரிகூட மலைசய எங்களுக்குரியதாக நாங்கள் 
வாழ்கின்ை மலையாகும் அம்சம!  

 

 

                                                3.2       முக்கூடற்பள்ளு 

3.2.1பள்ளு இைக்கிய வரைாறு : 

பண்லடக் காைத்துத் தமிழகத்தில் முல்லை குைிஞ்சி மருதம் 
தநய்தைாகிய நானிைங்களும் தத்தம் வளங்குன்ைாது பயன்கலளத் 
தந்துதவி.அதனால் முற்காை மக்கள், பசியும் பிணியும் பலகயுமின்ைி 
இன்பமிக்காராய் வாழ்ந்திருந்தனர்; அவர் வாழுமிடங்களான காடு நாடு 
யாண்டும் ஆடலும் பாடலும் அலமந்திருந்தன; கழனிகளில் நீர்வாழ் 
பைலவகளின் பரந்த ஒைிகளும், நீரின் ஓலதயும், வண்டின் முரற்சியும், 

தவலளகளின் தழங்குறு பாடலும் வயல்வாணராகிய மள்ளர்க்குச் 
தசவியின்பந் திலளக்கச் தசய்தன; களமர்கள் எருத்தினத்லத ஏரிற் பூட்டி 
உழுங்கால் மருதப் பண்ணால் அலவகலள வயக்குறுத்துக் கழனிகலள 
உழுது ததாளியாக்கி அதில் நாற்று நடச்தசய்வர்; மள்ளர் மகளிர் ‘வயல் 
வாழ்க; விலளவு மல்க’ என வாழ்த்திச் சசறு தசய்த வயைில் நாறு நடுவர். 
அக்காைத்துத் தம் நாவலசத்துக் குரலவதயாைி தசய்து மகிழ்வர். 
மருதநிைத்லதப் பைவலகப் பாடல்களால் வாழ்த்திப் பாடுவர்; வள்லளப் 
பாடைால் மள்ளர் மனத்லத மகிழ்விப்பர். இத்தலகய சிைப்புக்கள் வாய்ந்த 
மள்ளர்மகளிர் பாடசை ‘உலழத்தியர் பாட்டு’ என, உயர்த்திக் கூைப்தபறும் 
சிைப்பு வாய்ந்ததாகும். 

 

இப்பாட்சட பிற்காைத்தில் ‘பள்ளு’ பாடைாக மைர்ந்தது. பள்ளு என்பது, 

சவந்து அலமச்சு என்பன சபாைப் பள்ளர் தம் வாழ்க்லக நிகழ்ச்சிகலளப் 
புலனந்துலரயாகச் சுட்டிதயாருவர் தபயர்தகாளப் தபைாவாய்ப் பாடப் 
தபறுவது; சகாலவகள் சபாை ஒரு தலைவன் நாட்டகத்சத நிகழ்வதாக 
உலரத்துச் தசல்லும் தபற்ைிலம வாய்ந்தது. இவற்ைின் பாடல்கள், தகாச்சகக் 
கைிப்பா, விருத்தம், சிந்து சபான்ை சிற்ைடி சபரடிகளால் இயன்று கற்பார்க்குச் 
சுலவயின்பந் தந்து மகிழ்விப்பன; இப் பாடல்கள் இலசப் பாடைாகப் 
பாடற்கும், நாடகமாக நடித்தற்கும் ஏற்ைவாறு அலமந்துள்ளனவாகும். 
இத்தலகய பள்ளு நூல் பை, நந்தமிழகத்தின்கண் மைர்ந்து வளர்ந்து 
மக்கள்பாடசைார்த்தும் நாடகம் நயந்தும் பயன்தபை விளங்கின. 

3.2.2முக்கூடற்பள்ளு  : 



பள்ளு இைக்கியங்களுள் ஒன்சை ‘முக்கூடற் பள்ளு’.. இது பாண்டி 
நாட்டின்கண் விளங்கும் முக்கூடல் நகர்க்கண் எழுந்தருளியிருக்கின்ை 
அழகர் ஆகிய இலைவன்சமற் பாடப் தபற்ைதாகும். இது தசான்னைமும் 
தபாருள்நயமும் ஓலசயின்பமும் ஒருங்சக வாய்ந்த சீரிய நூல்; இந் 
நூைாசிரியர் தபயரும் விரும்பாப் தபற்ைியர் சபாலும்!இந்நூைின் ஆசிரியர் 
தபயர் ததரியவில்லை. ‘என்னயினாப் புைவர்’ எனச் சிைர் கூறுவர். இந்நூைில் 
ஆங்காங்சக திருதநல்சவைி மாவட்டப் சபச்சு வழக்லகக் காணைாம். 

முக்கூடல் :  தாமிரபரணி, சித்திராநதி, சகாதண்டராமநதி ஆகிய  மூன்று 
நதியும் கூடும் இடம்.தண்தபாருலநயின் (தாமிரபரணி) வடபால் அலமந்த 
முக்கூடல் ஆசூர் வடகலர நாடு, ததன்பால் உள்ள நாடு சீவைமங்லக 
ததன்கலர நாடு. ததன்கலரநாட்டில் மருதீசர் வறீ்ைிருக்கும் மருதூர் 
உண்டு.’சீவல்ைபன்’ என்ை பாண்டியனால் தவட்டப்தபற்ை ஏரி ‘சீவல்ைபன் 
சபசரரி’.  முக்கூடல் இப்சபாது சீவைப்சபரி என்ை தபயரால் விளங்குகிைது. 

 3.2.3 முக்கூடற்பள்ளு நூல் கூறும் தசய்திகள் : 

 முக்கூடற்பள்ளு நூைானது ஆசூர் வடகலரலயச் சார்ந்த மூத்த 
பள்ளியும், மருதூர் சார்ந்த இலளய பள்ளியும் ஒருவலர ஒருவர் 
ஏசிதகாள்கிைார்கள். இவர்கள் சண்லடயிடும் சபாது மூத்த பள்ளி ஆசூர் 
வடகலரயின் இயற்லக வளங்கலளயும் மக்களின் உள்ள ததளிவிலனயும் 
கூறுகிைாள். இலளய பள்ளி மருதூரின் இயற்லக வளங்கலளயும் மக்களின் 
உள்ள ததளிவிலனயும் கூறுகிைாள். சமலும் இருவரும் கடவுலள ஏசி 
தகாள்கின்ைனர்.மூத்த பள்ளி மருதீசலரயும், இலளய பள்ளி முக்கூடற் 
அழகலரயும் ஏசி தகாள்கிைார்கள்.இருவலரயும் மணந்த பள்ளனின் 
வாழ்க்லக வளம், திண்டாட்டம் ஆகியலவ பற்ைிக் கூறுவது. சமலும் 
இந்நூைில் சிைப்பாகக் கூைப்படும் தசய்திகள் மாடுகளின் வலககள், நிை 
வலககள், தநல் வலககள், அக்காைப் பண்லணயார்கள் பற்ைிய  தசய்திகள் 
ஆகியலவ இடம் தபறுகின்ைன. இறுதியாக மூத்த பள்ளியும் இலளய 
பள்ளியும் இலணந்து பள்ளசனாடு வாழ்வதாக  

3.2.4 முக்கூடற் பள்ளியின் அழகு  

தநற்ைியி ைிடும் மஞ்சலணப் தபாட்டும் 

மற்தைாரு திருநாமப் தபாட்டும் 

தநகிழ்ந்த கருங் தகாண்லடயும் தரண்டாய் 

வகிர்ந்த வகுப்பும் 

பற்ைிய கரும்தபாற் காப்பும் லகயில்  



தவற்ைிலையும் வாயில் ஒதுக்கிய 

பாக்கும்ஒரு சுருளுக் தகாருக்கால் 

நீக்கும் இதழும் 

தவற்ைிவிழிக் தகதிர் தகாண் டிருசகா 

டுற்ை கருப் பின்னு தமதிர்ந்தால் 

விரிந் திடுதமன் தைண்ணிச் சற்சை  

சரிந்த தனமும் 

சிற்ைிலடயும் தசம்தபா னிலடக்கிலட 

தபற்ைிடும் பட்டாங்கு மிைங்கத்  

திரு முக்கூடல் வாய்த்த பள்ளி 

 

தநற்ைியில் இடும் அஞ்சணப் தபாட்டும் மற்தைாரு திருநாமப் தபாட்டும் 
தநகிழ்ந்த கருங் தகாண்லடயும் இரண்டாய் வாக்தகடுத்துச் சீவிய தலையும் 
லகயில் இரும்புக் காப்பும் லகயில் தவற்ைிலையும் வாயில் ஒதுக்கிய 
பாக்கும் ஒரு சுருளுக்கு ஒருக்கால் நீக்கும் இதழும் தவற்ைி விழிக்கு 
எதிர்தகாண்டு லம தீட்டிய இரு சகாடும் எதிர் நின்ைால் விரிந்திடும் என்று 
சற்சை சரிந்திருக்கும் தனமும் (முலையும்) சிறுத்த இலடயும் இலடக்கு 
இலடயில் பட்டாங்கும் (உைகியல் நலடயும்) சதான்றும்படி திருமுக்கூடல் 
பள்ளி சதான்ைினாசள.  குற்ைாை நாட்டின் வடபகுதியில் பாயும் சித்திர 
நதியானது தபாருலந நதியுடன் கைக்கும் காைம் முதல் வாலழயடி 
வாலழயாக வாழ்ந்துவரும் குடியில் பிைந்தவள் நான் பத்சதாடு பதிதனான்று 
என்று குடும்பனுக்குப் தபண்ணாக நான் வரவில்லை முதன்முதைில் தாைிச் 
சரடு கட்டிக்தகாண்டு குடும்பனுக்கு மலனவியாக வந்தவள் முத்தமிழ் நாட்டு 
அழகருக்குக் தகாத்தடிலம பூண்ட குடும்பனின் மலனவியருள் மூத்த பள்ளி 
நான். 

                          மருதூர்ப் பள்ளி 

 

தசஞ்சரணப் படமிடுங் தகாச்சியின் 

மஞ்சளும்பூம் பச்லசயும் மணக்கச் 

சிைியநுதற் பிலை தவண்ணறீ்றுக்  

குைி தயாளி வசீப் 



பஞ்சலைமீன் தகண்லடகள் எனசவ 

அஞ்சனந்சதாய் கண்கள் இரண்டும் 

 பக்கக் தகாண்லடயினும் குலழயினுந்  

லதக்கக் குதிக்க 

தநஞ்சுகவர் கனதன மாமதக்  

 குஞ்சரவிலணக் சகாடுகள் அலசய 

நீைவடக் கல்லுடன் சகாலவத் 

தாைியும் இைங்க 

வஞ்சிமருங்கி ைணிதரும் பட்டும் 

பஞ்சவணத் தழகுந் துைங்க 

மருதூர்க்கு வாய்த்த பள்ளி சதான்ைி னாசள. 

நாண வணக்கத்தில் அம்பு சபான்ை மிடுக்கான பார்லவ கன்னத்தில் மஞ்சள் 
பூச்சு. பூ சபாட்ட பச்லச நிைத்தில் சமைாலட மணக்கும் பிலை சபான்ை 
தநற்ைியில் தவண்ணறீு பூசிய குைி.பஞ்சலை மீன் சபாைவும் தகண்லட மீன் 
சபாைவும் பிைளும் லம தீட்டிய கண்கள். அந்தக் கண்களின் பார்லவ 
அவளது தகாண்லடயிலும் குலழயிலும் லதத்துக் குதித்தன.தநஞ்லசக் 
கவரும் அவளது தகாங்லககள் யாலனயின் தகாம்புகள் சபால் 
அலசந்தன.நீைக்கல் பதித்த வடம், சகாலவ, தாைி ஒளி வசீும்படி வந்தாள். 
இலடயில் பட்டாலடயும் பஞ்ச வண்ண ஆலடயும் அணிந்திருந்தாள். இப்படி 
மருதூர்ப் பள்ளி சதான்ைினாள். 

 

             பள்ளன் சதாற்ைம்  

கறுக்குங் கடாய் மருப்பின் 

முறுக்கு மீலசயும்—சித்ரக் 

கத்தரிலக யிட்ட வண்ணக் 

கன்னப் பரிசும் 

குறுக்கில் வழுதடி சசர்த் 

திருக்குங் கச்லசயும்—தசம்தபாற் 

சகாைப் புள்ளிி் யுருமாலும் 



நீைக் தகாண்லடயும் 

சறுக்குந் ததாறுங் குதிப்பும் 

சுறுக்குந் தலை—யலசப்பும் 

தடிசுற்ைி ஏப்ப மிட்சட 

அடிலவப் பதும்  

மறுக்கும் மதுதவைிதகாண் 

டுறுக்குஞ் சிரிப்புந் சதான்ை 

வடிவழகக் குடும்பன்வந்து சதான்ைினாசன. 

பள்ளன், ஆட்டுக்கடா தகாம்பு சபால் முறுக்கு மீலச  அழகாகக் கத்தரித்து 
விடப்பட்ட கன்னத்து மயிர். முறுக்குடன் வழுவி நுனியும் அடியும் 
சசர்ந்திருக்கும்  இடுப்புக் கச்லச தங்கக் கலை சபாட்ட உருமாலை நீை நிைக் 
தகாண்லட ஆகியவற்றுடன் வந்தான்.காைடி சறுக்கும் சபாததல்ைாம் ஒரு 
குதி சபாடுவான். அப்சபாது தலைலயச் சுருக்கி அலசத்துக் தகாள்வான்.தன் 
லகத்தடிலய சுழற்ைி ஏப்பம் விட்டுக்தகாண்சட காைடிலய எடுத்து 
லவப்பான் சவண்டாம் என்னும் அளவுக்கு மது அருந்திவிட்டு அதன் 
தவைியால் சிரித்துக்தகாண்சட வந்தான்.அவன் வடிவழகக் குடும்பன். 

 

மூத்த பள்ளி நாட்டு வளம் கூறுதல்  

சமலட ஏைித்தன் காலைப் பவுசு 

      விரித்த பைீி மயிதைட்டிப் பார்க்கப் 

சபலட மாங்குயில் வாய்தகாண்டு சசவல் 

      பிளந்த வாய்தலனப் சபசாமல் மூடக் 

சகாலட சபாய்விட்ட சசாபனங் தகாண்டு 

      குளிர்ந்த தகான்லை முறுந்தளி சராட 

வாலட சயாடி வரக்சகாழி கூவும் 

      வளலமயாசூர் வடகலர நாசட. 

சமலடயில் ஏைி மயில் தன் அழலக விரித்து ஆடும்  

குயில் ஒைிலயக் சகட்டுச் சசவல் தன் வாலய மூடிக்தகாள்ளும்  

சகாலடக்காைம் சபாய்விட்டசத என்று பூத்திருந்த தகான்லை தளிர் விடும்  



வாலடக் காற்று வரும்சபாது காட்டுக்சகாழி கூவும். இப்படிப்பட்டது ஆசூர் 
வடகலர நாடு. 

 

        இலளய பள்ளி நாட்டுவளம் கூைல்  

 தவன்ைல் சைாவிடு சவதனன சவளிருள் 

      சவழங் கூடி மதிக்குலட தாவக் 

குன்தை ைாந்தர மில்லைதயன் ைாடவர். 

  தகாம்ப னார்முலைக் குன்ைிற் பதுங்க 

மன்ைல் சசரிள சவனிற் புைாக்கள் 

      மாங்கு யிலுக்கு மாராயஞ் தசால்ைித்  

ததன்ை சைாடி வரக்சகாழி கூவுஞ் 

     சீவை மங்லகத் ததன்கலர நாசட. 

மன்னர் குலட என்று எண்ணி யாலன வானத்திலுள்ள நிைாலவ தவல்ைத் 
தாவும். குன்ைில் வளம் இல்லை என்று ஆடவர் மகளிர் முலைகளில் 
பதுங்குவர். குயிசைாடு மாராயம் தசால்ைிப் புைாக்கள் சபசும். ததன்ைல் 
ஓடிவரக் சகாழி கூவும். இப்படிப்பட்டது சீவைமங்லகத் ததன்கலர நாடு. 

 

         மூத்த பள்ளி : நகர் வளம் 

தகாண்டல் சகாபுரம் அண்லடயிற் கூடும் 

      தகாடிகள் வானம் படிதர மூடும் 

கண்ட சபரண்டந் தண்டலை நாடும் 

      கனக முன்ைில் அனம்விலள யாடும் 

விண்ட பூமது வண்டைிட் சடாடும் 

      தவயில்தவய் சயான்தபான் தனயில்வழிசதடும் 

அண்டர் நாயகர் தசண்டைங் காரர் 

      அழகர் முக்கூடல் ஊதரங்கள் ஊசர 

 

தகாண்டல் சமகங்கள் வானளாவிய சகாபுரங்களில் கூடும். அரனின் 
தகாடிகள் வானத்லத மூடும். சசாலைகள் அண்டத்லத வலளக்கும்.தங்க 
அணிகைன்கள் கிடக்கும் முற்ைத்தில் அன்னம் விலளயாடும். பூவிலுள்ள 



சதன் வழிந்சதாடுவதால் நிைத்தில் வண்டல் படியும் கதிரவன் மதிைில் 
நுலழந்து தசல்ை வழிலயத் சதடிக்தகாண்டிருப்பான். அண்டர் நாயகர் 
தசண்டு அைங்காரர் அழகர் குடிதகாண்டுள்ள முக்கூடல் எங்கள் ஊர். 

 

இலளய பள்ளி : நகர்வளம் கூைல்  

        சங்கம் சமலடகள் எங்கும் உைாவும் 

             தரங்க மீன்தபான் னரங்கிலட தாவும் 

திங்கள் சசாலை மரங்கலள ராவும் 

      ததருக்கள் சதாறும் மருக்கலளத் தூவும்  

தபாங்க ரூடிளம் லபங்கிளி சமவும் 

      பூலவ மாடப் புைாவினங் கூவும் 

வங்க வாரிதி தவங்கடு உண்ட 

      மருதீசர் மருதூ தரங்கள் ஊசர. 

சங்குகள் மணல் சமடுகளில் கிடக்கும்.தபான்மீன் அணிகள் அரங்கில் 
கிடக்கும் நிைா சசாலையிலுள்ள மரங்கலள உரசும். அதனால் அதன் 
பூக்களிலுள்ள மகரந்தப் தபாடிகள் ததருக்களில் தூவப்படும். அதில் கிளிகள் 
அமர்ந்திருக்கும் மாடங்களில் இருந்து தகாண்டு பூலவயும் புைாவும் 
கூவும்.கடலைக் கலடயும்சபாது தவளிவந்த நஞ்லச உண்ட மருதீசர் 
குடிதகாண்டுள்ள மருதூர் எங்கள் ஊர். 

மூத்த பள்ளி :  நாட்டு மக்கள் வளம் கூைல் 

கலைபட் டுள்ளது தவண்கலைத் திங்கள் 

      கடம்பட் டுள்ளது கம்பத்து சவழம் 

சிலைபட் டுள்ளது விண்தணழும் புள்ளு 

      திரிபட் டுள்ளது தநய்படுந் தீபம் 

குலைபட் டுள்ளது கம்மியர் அம்மி 

      குலழபட் டுள்ளது வல்ைியங் தகாம்பு 

மலைபட் டுள்ளது அரும்தபாருட் தசய்யுள் 

      வளலம ஆசூர் வடகலர நாசட. 



கலை நிைாவில் மட்டுசம உள்ளது. மக்கள் நடத்லதயில் இல்லை. 
கட்டுப்பாட்டில் இருப்பது கம்பத்தில் கட்டப்பட்டிருக்கும் யாலன 
மட்டுசம.மக்கள் விடுதலையாக வாழ்கின்ைனர்.வானத்தில் பைக்கும் 
பைலவக்கு மட்டுசம சிலை (சிைகு). மக்களுக்குச் சிலை (சிலைச்சாலை) 
இல்லை. எண்தணய் ஊற்ைி எரியும் விளக்கில் மட்டுசம திரி உள்ளது. 
மக்களிடம் திரிபு இல்லை அலரத்துத் சதய்வது அம்மி மட்டுசம. மக்களின் 
விரிந்த மனத்லதத் சதய்க்க முடியாது. தகாடிக்கு மட்டுசம வலளந்து 
தகாடுக்கும் குலழவு உள்ளது. வரீரிடம் குலழவு இல்லை. தசய்யுளில் 
மட்டுசம அரிய தபாருள்கள் மலைந்து கிடக்கின்ைன. மக்களிடம் ஒளிவு 
மலைவு இல்லை தவளிப்பலடயாக வாழ்கின்ைனர். இது வளலம மிக்க 
ஆசூர் வடகலர நாட்டு நிலைலம. 

         இலளய பள்ளி : நாட்டின் வளத்லதக் கூைல்  

காயக் கண்டது சூரிய காந்தி 

      கைங்கக் கண்டது தவண்தயிர் கண்டம் 

மாயக் கண்டது நாழிலக வாரம் 

      மறுகக் கண்டது வான்சுழி தவள்ளம் 

சாயக் கண்டது காய்குலைச் தசந்தநல் 

      தனிப்பக் கண்டது தாபதர் உள்ளம் 

சதயக் கண்டது உலரத்திடுஞ் சந்தனம் 

      சீவை மங்லகத் ததன்கலர நாசட. 

தவயிைில் காய்வது சூரியகாந்தி மைர் மட்டுசம.மக்களிடம் காய்ச்சல் 
(காழ்ப்பு உணர்வு) இல்லை.தயிர் மட்டுசம கலடயும்சபாது கைங்கும். மக்கள் 
கைக்கம் இல்ைாமல் வாழ்கின்ைனர். நாழிலக வாரம் சபான்ை காைம் 
மட்டுசம மாயும்.மக்கள் ததம்பு மாய்வதில்லை.தவள்ளம் மட்டுசம சுழிந்து 
தசல்லும் மக்கள் சுழன்று வாழ்வதில்லை.தநல் பயிர் மட்டுசம 
விலளச்சைில் சாயும். மக்கள் துன்பத்திலும் சாய்வதில்லை.தனித்திருக்க 
விரும்புவது துைவியர் உள்ளம் மட்டுசம. மக்கள் கூடி வாழசவ விரும்புவர். 
சதயக் கண்டது சந்தனக் கட்லட மட்டுசம.மக்கள் மனம் சதய்வது இல்லை. 
இது சீவை மங்லக ததன்கலர நாட்டு நிலைலம. 

 

      பள்ளியர் ஏசல் 

மந்திரமும் தந்திரமும் 



      மருதூர்ப்பள்ளி-உன்சபால் 

வலகவந்தால் பள்ளனுதமன் 

      வசமாகாசனா? 

சந்தியில்மாங் தகாட்லட சபாடி 

      முக்கூடற் பள்ளி-நீயும் 

சாரங்தகட்ட மருததன்சைா 

      சாதிக்கவா ராய். 

மூத்தவள் :மந்திரமும் தந்திரமும் உன்லனப் சபால் எனக்கு இருந்தால் 
பள்ளன் என் வசம் ஆகாசனா  

இலளயவள் : சாப்பிட்டு விட்டுச் சந்தியில் எைிந்து கிடக்கும் மாங்தகாட்லட 
நீ என்லனச் சாரம் இல்ைாத மருது என்சைா கூை வருகிைாய் என மூத்த 
பள்ளிலய இலளய பள்ளி ஏசுகிைாள். 

 

    பள்ளியர் ஏசல் ( இருவரும் ததய்வங்கலள ஏசுதல் ) 

காமலன மருகதனன்று 

      எண்ணிப்பாராமற்-காய்ந்து 

கண்ணிசைறு பட்டானுங்கள் 

      கர்த்தனல் சைாடி 

மாமதனன்று பாராமல்முன் 

      கஞ்சலனக்தகான்சை-கண்கள் 

மாைாசதபூப் பட்டானுங்கள் 

      மாயனல் சைாடி 

மூத்த பள்ளி : காமலன மருமகன் என்று எண்ணிப் பாராமல் காய்ந்து  

கண்ணில் ஏறு பட்டான் (காமலன எரிக்க முக்கண் தபற்ைான்) உங்கள் 
கர்த்தன் அல்சைாடி 

இலளய பள்ளி: மாமன் என்று பாராமல் முன் கஞ்சலனக் தகான்சை 

கண்கள் மாைாசத பூப் பட்டான் உங்கள் மாயன் அல்சைாடி. 

 

ஏைதவாரு வாகனமும் 



      இல்ைாலமயினால்-மாட்டில் 

ஏைிசய திரிந்தானுங்கள் 

      ஈசனல் சைாடி 

வறீுதசான்ன ததன்னமாடு 

      தானுமில்ைாமல்-பட்சி 

மீதிசைைிக் தகாண்டானுங்கள் 

      கீதனல் சைாடி. 

மூத்த பள்ளி: ஏை ஒரு வாகனமும் இல்ைாலமயினால் மாட்டில் ஏைிசய 
திரிந்தான் உங்கள் ஈசன் அல்சைாடி.இலளய பள்ளி: வறீு தசான்னது என்ன 
மாடுதானும் இல்ைாமல் கருடப் பட்சி மீதில் ஏைிக் தகாண்டான் உங்கள் 
கீதன் (கீலத தசான்னவன்) அல்சைாடி. 

 

 பள்ளியர் இருவரும் சமாதானமாதல்  

தபருமாள் அடியானுக்குப் 

      தபண்டிருந்துசம-எங்கள் 

தபருமாலள நீ பழித்துப் 

      சபசைா சமாடி 

திருமால் அடிலமதயன்ைாய் 

      சாைப்பசித்தால்-ஆருந் 

தின்னாததுண் சடாசினத்தால் 

      தசால்ைாத துண்சடா? 

மூத்த பள்ளி : தபருமாள் அடியானுக்கு (குடும்பனுக்கு) தபண்டாட்டியாக நீ 
இருந்தும் எங்கள் தபருமாலள நீ பழித்துப் சபசைாசமாடி. இலளயபள்ளி 
:திருமால் அடிலம என்ைாய் சாைப் பசித்தால் ஆரும் தின்னாதது உண்சடா 
சினத்தால் தசால்ைாதது உண்சடா? 

 

தீராண்லமநன் ைாகச்தசான்னாய் 

மருதூர்ப்பள்ளி-சபாசபா 

சினத்தாலுஞ் சீரழியச் 



  தசால்ைைா சமாடி 

வாராசதா எனக்குக்சகாபம் 

      முக்கூடற்பள்ளி-முந்த 

லவதவலர வாழ்த்தினவர் 

      லவயகத் துண்சடா. 

 

 

மூத்த பள்ளி : தீராண்லம நன்ைாகச் தசான்னாய் மருதூர்ப் பள்ளி சபா சபா 
சினத்தாலும் சீரழியச் தசால்ைைாசமாடி. இலளய பள்ளி : வாராசதா 
எனக்குக் சகாபம் முக்கூடற் பள்ளி முந்த லவதவலர வாழ்த்தினவர் 
லவயகத்து உண்சடா.  

 

3.3 இசயசு பிரான் பிள்லளத்தமிழ் (அைிமுகம் மட்டும் ) 

 

 3.3.1பிள்லளத்தமிழ்: 

      குழவி மருங்கினும் கிழவ தாகும் (ததால்:தபாருள்:82) 

இலைவலனசயா, அரசலனசயா, மக்களுள் சிைந்த ஒருவலரசயா 

குழந்லதயாகப் பாவித்துப் பாடப்படுவது பிள்லளத்தமிழ் ஆகும். 
பிள்லளத்தமிழ் ஆண்பால் பிள்லளத்தமிழ் என்றும் தபண்பால் 
பிள்லளத்தமிழ் என்றும் இரு வலகயாக அலமயும்.காப்பு, தசங்கீலர, 

தால்,சப்பாணி,முத்தம்,வருலக,அம்புைி ஆகிய ஏழு பருவமும் இருப்பால் 
பிள்லளத்தமிழ்க்கும் உரியதாகும். ஆண்பால் பிள்லளத் தமிழுக்குச் சிற்ைில், 

சிறுபலை, சிறுசதர் உரியதாகும். தபண்பாற் பிள்லள 
தமிழுக்குக்  கழங்கு,அம்மாலன, ஊசல் ஆகப் பருவங்களும் உரியதாகும். 
பிள்லளத்தமிழ் ஆனது  குழந்லதயின் மூன்ைாம் மாதம் ததாடங்கி 21 

மாதங்கள் வலர பாடப்படும். பிள்லளத்தமிழுக்குப்  பிள்லளப் பாட்டு என்றும் 
பிள்லளக்கவி என்றும் சவறு தபயர்கள் உண்டு. 

 3.3.2 இசயசு பிரான் பிள்லளத்தமிழ் : 

  கிைிஸ்துவச் சிற்ைிைக்கியங்களில் ஒன்ைான இசயசுபிரான் 
பிள்லளத்தமிழ் ஆனது யூசதயா நாட்டில் தபத்தைசகம் என்னும் இடத்தில் 
பிைந்த இசயசுபிரானின் குழந்லத பருவ தசயல்கலளத் தமிழின் துலணக் 
தகாண்டு மிகச்சிைந்த தசால்ைாடல்கலளப் பயன்படுத்தி வடிவலமக்கப்பட்ட 



நூைாகும். இந் நூைின் ஆசிரியர் அருள் தசல்ைதுலர ஆவார். இவர் 

சவளாங்கண்ணி பதிற்றுப்பத்து, மலனமாட்சி வண்ணம், விவிைியமும் 
தமிழக்கமும் சபான்ை பை சிற்ைிைக்கியங்கலளப் பலடத்துத் தமிழ் கிைிஸ்தவ 
இைக்கியத்திற்கு வளம் சசர்த்துள்ளார். 

 

 

 

 

 

 

           

 

 

 

 

 

 

 

அைகு-4   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                                 4.1சீைாப்புராணம்  

 

சீைாப்புராணம் = சீைா + புராணம். சீைா என்பது  சீைத்  என்னும் அரபுச் 
தசால்ைின் தமிழ் வடிவம். புராணம் என்பது பழலமயான வரைாறு எனப் 
தபாருள்படும். திருநபி அவர்களின் வரைாற்லைக் கூறும் புராணம் என்பது 
இதன் தபாருள். இந்நூைின் ஆசிரியர்  

உமறுப் புைவர் (கி.பி.1642-1703) என்பவர் ஆவர். உமறுப் 
புைவரின்  ஆசான் கடிலக முத்துப் புைவர்  ஆவார். உமறுப்புைவர் மார்க்க 



சமலத தசய்கு சதக்கத்துல்ைா அப்பாவிடம் காப்பியம் இயற்ைக் 
கருப்தபாருள் தபற்ைார். இவலர ஆதரித்த வள்ளல்கள் இருவர். 
ஒருவர் சீதக்காதி, இன்தனாருவர் பரங்கிப் சபட்லட அபுல்காசிம் 
மலரக்காயர்.இதன் ஆசிரியரான உமறுப்புைவர், இந்நூலை முழுவதும் 
முடிப்பதற்கு முன்சப இயற்லக எய்திய காரணத்தால், 

இதன்  ததாடர்ச்சியாகச் சின்னசீைா என்னும் நூைிலன பனு அகமது 

பலடத்துச்  சீைாப்புராணத்லத நிலைவு தசய்தார். 
4.1.1 காப்பிய அலமப்பு 

இக்காப்பியம் மூன்று காண்டங்கலளயும், 92படைங்கலளயும், 5027 

பாடல்கலளயும்  தகாண்டுள்ளது. 

1)   விைாதத்துக் காண்டம்  

2)   நுபுவ்வத்துக் காண்டம் 

3)   ஹிஜ்ரத்துக் காண்டம் 

4.1.2மானுக்குப் பிலணநின்ை படைம் :  

  நுபுவ்வதுக காண்டத்தில் உள்ள ஒரு படைமான 
மானுக்குப்  பிலணநின்ை படைமானது இலைதூதனான நபிகள் நாயகம் 
சவடனிடம் சிக்கிக்தகாண்ட மானுக்குப்  பிலணயாக நின்ை தசய்திலய கூைி 
நபிகள் நாயகத்தின் தபரும் கருலணலயக் கூறுவதாக இப்படைம் 
அலமகிைது. 

4.1.3முகமது நபி மலை வழிசய தசன்ை காட்சி : 

1.குயினிழல் பரப்பச் தசவ்விக் தகாழுந்தலட நைவஞ் சிந்தும் 

வயிரதவாண் வலரயின் விம்மி வளர்ந்ததிண் புயத்து வள்ளல் 

தசயிரறு மலையின் ைஞீ்தசாற் தசழுமலழ தபாழிந்து தீனின் 

பயிர்வளந் சதைச் தசய்து பரிவுட னிருக்கு நாளில். 

2.தகான்லையுங் குருந்துங் கார்க்சகாற் குைிஞ்சியும் சவயுந் தற்ைித் 

துன்ைிய நிழலு நன்னரீ் தசாரிதரு மிடமுஞ் தசந்சதன் 

மன்ைதைாண் மைரு நீங்கா வனந்திகழ் வலரயின் கண் ண 

தசன்ைன தநைிக்குங் காந்தி தசவ்விதமய் முகம்ம தன்சை. 

    சமகம் வானில் குலடயாக இருந்து நிழல் தருகின்ைது. மைர்கள் சதலனச் 
சிந்துகின்ைன. மலைலயப் பார்க்கிலும் திண்ணிய சதாள்கலள உலடய 
வள்ளல் முகமது நபி அவர்கள் குற்ைமற்ை சவதத்திலனப்  தபாழிந்து 



இஸ்ைாம் எனும் மார்க்கத்லத வளர்த்துக் தகாண்டிருந்த ஒரு நாளில், 

மக்கமா நகரத்தின் எல்லைலய விட்டு அகன்று தன் சீடர்களுடன் 
சசாலைகள் சூழ்ந்த ஒரு மலை வழியாகச் தசன்று தகாண்டிருக்கிைார். 
நபிகள் தசல்லும் மலைப்பாலதயானது குயில்களின் ஓலசயாலும் 
தகான்லை மைர்களாலும் குருந்லத மைர்களும்  குைிஞ்சி மைர்களும் 
நிலைந்து  மணம் வசீுகிைது. அருவியின் ஓலச  அமுதாய் காதில் இனிக்கிைது. 
மரங்கள் நிழலை தசாரிந்து நிலைந்துள்ளன அவ்வனத்தில் சவடன் ஒருவன் 
மான் ஒன்லை வலையில் பிடித்து லவத்திருப்பலதக் கண்டு மாலன 
சநாக்கிச் தசன்ைார். 
4.1.4 சவடனின் சதாற்ைம் : 
1.காைினிற் கழலு நீண்ட கரியகா ளத்தின் வகீ்கும் 

பாைினில் வலையுங் லகயிற் பருவலரத் தனுவுங் கூருங் 

சகால்தவைி நணியுந் சதாளிற் கூன்பிலை வாளு தமன்லம 

வாலுலடப் பைலவ சசர்த்துங் கண்ணியு மருங்கிற் தகாண்சடான்.  
2.குறுதவயர்ப் புதித்த தமய்யுங் தகாழுந்தலச மணத்த வாயும் 

பைிதலை விரிப்புங் கூர்ந்த படுதகாலை விழியு மாக 

வைபினி ைைபி சவட னடவியிற் தைாடர்ந்சதார் மாலனக் 

கறுதவாடும் வலையிற் சசர்த்திக் கட்டிலவத் திருப்பக் கண்டார். 
    சவடன் காட்டடில் திரிகின்ை விைங்குகலளக் தகான்று அதன் மாமிசத்லத 
அறுத்து, தகாம்புகளில் வலளத்து, தநருப்பில் சுட்டு உண்டு, தனது உடலை 
வளர்ப்பலதத் தவிர சவறு ஒன்லையும் அைியாதவன். காைில் தசருப்லபயும், 

தனது இலடயில் கந்லதத் துணிலயயும், சதாளில் விைங்குகலளப் 
பிடிக்கின்ை வலைலயயும், லகயில் தபரிய சகாதண்டம் எனும் 
ஆயுதத்லதயும், முதுகில் அச்சத்லதத் தருகின்ை கூரிய அம்பிலனயும், 

சதாளில் வாளாயுதத்லதயும் தகாண்டு காட்சி அளித்தான். உடல் முழுவதும் 
முத்துகள் சபான்ை வியர்லவசயாடும் மாமிசம் உண்ணப்பட்ட வாசயாடும் 
தகாலை தவைிக்  தகாண்ட கண்கசளாடும் சவடனானவன் 
சதாற்ைமளித்தான். 
4.1.5மாலனக் கண்ட நபிகளின் நிலை : 

1.குலழகுலழத் ததரியுஞ் தசந்சதன் தகாழுமைர்க் காலவ சநாக்கார் 

தபாழிமலை யருவி சநாக்கார் புைத்துநன் னிழலை சநாக்கார் 

தசழுமுகிற் கவிலக வள்ளல் தசைிதரு மீந்தின் தசங்காய் 

மலைதயனச் தசாரிவ சநாக்கார் மாலனசய சநாக்கிச் தசன்ைார்.  

 

2.அருளலட கிடந்த கண்ணு மழதகாளிர் முகமுஞ் சசாதி 
தசாரிநலை கமழ்ந்த தமய்யுஞ் சூன்முகிற் கவிலக சயாடும் 

வருவது தூசயான் றூதர் முகம்மது தவன்னத் சதைிப் 

பருவர லுழக்கு முள்ளத் ததாடும்பிலண பகரு மன்சை 



    சவடன் ஒரு மாலனக் சகாபத்துடன் தன் வலையில் சசர்த்துக் கட்டி 
லவத்திருப்பலதத் தன் கண்களால் கண்டார் நபி தபருமான். தசழிப்புற்ை 
சசாலை தகாண்ட மலை வழிசய தசன்ை நபிகள், சதன் சிந்தும் மைர்கலளப் 
பார்க்கவில்லை. மலையில் வழீ்கின்ை அருவிகலளப் பார்க்கவில்லை. நல்ை 
நிழலைப் பார்க்கவில்லை. ஈச்ச மரங்களின் காய்கலளயும், அலவ மலழ 
சபாை தபாழிவலதயும் பார்க்கவில்லை. சவடனால் கட்டுண்டு துன்பப்பட்டுக் 
தகாண்டிருந்த அந்த மாலனசய பார்த்துக் தகாண்டு அதன் அருசக தசன்ைார். 
4.1.6நபிகலளக் கண்ட மானின் நிலை : 
அருளலட கிடந்த கண்ணு மழதகாளிர் முகமுஞ் சசாதி 
தசாரிநலை கமழ்ந்த தமய்யுஞ் சூன்முகிற் கவிலக சயாடும் 

வருவது தூசயான் றூதர் முகம்மது தவன்ன சதைிப் 

பருவர லுழக்கு முள்ள ததாடும்பிலண பகரு மன்சை. 
    கருலண மிகுந்த கண்களும், அழகு தபாருந்திய முகமும், கஸ்தூரி மணம் 
கமழும் உடலும் தகாண்டு தம்லம சநாக்கி வருவது பரிசுத்த  தூதராகிய 
முகமது நபிகள் என்று நிம்மதி அலடந்து, “இலைவனது தூதர் வந்து விட்டார், 

எனசவ இவ்சவடனால் நம் உடலுக்கும் உயிருக்கும் இனி துன்பமில்லை. 
நம் கன்லையும் மானினத்சதாடு சசர்ந்து காணைாம்” என்று தனக்குள் 
மகிழ்ந்தது. 
4.1.7மானின் துயர் நிலை : 
தபாருப்பிலடத் துறுகற் சார்பிற் தபாரியாலரத் தருவி னழீன் 

மருப்புலடப் படலைத் திண்சடான் மன்னவ ருடனும் புக்கு 

தநருப்பிலடத் தலசவா யார்ந்து நின்ைசவ டலனயுஞ் தசம்மான் 

ைிருப்புதற் கருங்கட் டுண்டு கிடப்பதுஞ் சிைப்பக் கண்டார் 

தலரயில் தவள்ளிலய உருக்கிவிட்டது சபாைத் தனது மடியில் பால் 
சிந்தியிருக்கவும், கண்களில் நீர் தபாழிய உடைில் இருந்து தபருமூச்சு 
தவளிவர, திரும்புவதற்குக் கூட வழியில்ைாமல் காைில் கட்டுண்டு கிடந்த 
மானின் அருகில் நபிகள் தசன்ைார்.தகாடி சபான்ை உடம்பிலும், இலைலயப் 
சபான்ை குளம்பிலும் இட்ட சுருக்கினால் சவதலனப்பட்டுக் கிடந்த மானின் 
உடல் பலதக்கின்ை நிலைலயயும், அதன் தபருமூச்லசயும் கண்ட நபிகள் 
மானின் அருசக அன்பு சுரக்க நின்ைார்.அக்காட்டில் உள்ள மரங்களில் உள்ள 
மைர்கள் தசந்சதலனப் தபாழிந்தன. அக்காட்சி மானின் துயரத்திற்கு என்ன 
தசய்வது என்று ததரியாமல் மரங்கள் கண்ணரீ் சிந்துவது சபாை இருந்தது. 
மாலனக் கட்டி லவத்திருந்த சவடலனக் கண்ணால் காண்பதும் பாவம் 
என்பது சபாை, பைலவகள் தத்தம் இனத்சதாடு கூட்டுக்குள் புகுந்தன. 
பைலவகள் கூட்டுக்குள் புகுந்தசபாது பூக்களில் உள்ள சதலன உண்ட 
வண்டுகள் இலச பாடின. அந்த இலசயானது, “முகமது நபி வருவார். மாலன 
மீட்பார். வருந்த சவண்டாம்” என்று கூறுவது சபாை இருந்தது. 
4.1.8 மான் தன் துயர் நிலைலய நபிகளிடம் கூைியது : 



1.தனியதனன் னுயிருங் காக்குங் கலையுயிர் தானு தமான்ைா 

யினிதிதனான்  ைாயத் ததன்ன விளங்கன்தைான் ைனீ்சை னின்ப 

நனிகளி கடைி ைாழ்ந்து நறுமலை யிடத்திற் சசர்ந்து 

துனிபை வகற்ைி சனன்முன் சூழ்விலன யைிசக சைசன  . 

2.பிடிபடு மிதற்கு முன்சன மூன்றுநாட் பிைந்து புல்ைின் 

தகாடிநுலன சமய்ந்து நீருங் குடித்தைி யாது பாவி 
மடிமுலை யிைங்கிப் பாலும் வழிந்தது குழவி சசார்ந்து 

படிமிலச கிடந்ததன் பாடு படுவசதா வைிகி சைசன 

   காட்டில் சவடனால் கட்டுண்டு கிடந்த மான், தன்னருகில் வந்து நின்ை 
முகமது நபிலய சநாக்கி, “இலைவனது உண்லமயான தூதசர, என் உயிர் 
சபான்ை சுற்ைமும், என் கலைமானும், என் கன்றும் ஒன்ைாகத் திரண்டு இந்த 
மலையின் பக்கத்தில் பயமின்ைிப் புல் தலரயில் சமய்ந்து வாழ்ந்து 
வந்சதாம். எங்களுக்கு ஓர் இளங்கன்று சவண்டுதமன்று விரும்பியும், நான் 
கருவுைாததால் வருத்தமலடந்சதாம். பின் உங்கள் தபயலரப் சபாற்ைி 
வணங்கியதால் எனக்குக் கரு உருவாகி வளர்ந்தது. எனக்கும் எனது 
கலைமானுக்கும் ஓர் இளங்கன்று பிைந்தது. நாங்கள் இன்பக்கடைில் 
மிதந்சதாம். இம்மலையின் பக்கம் துன்பமின்ைி வாழ்ந்சதாம். ஆனால் என் 
முன்விலனயிலன நான் அைியவில்லை. நாங்கள் மலைச்சாரைில் ஒரு நாள் 
தலழயுண்டு பசி தீர்த்து அச்சமின்ைி உைவி வந்சதாம். நாங்கள் நின்ைிருந்த 
திலசயின் எதிரிைிருந்த மலை முகட்டில் இருந்து ஒரு வரிப்புைியின் 
முழக்கம் சகட்டது. அலதக் சகட்ட நாங்கள் அச்சமலடந்து ஒவ்தவாரு 
திலசக்கும் தனித்தனியாகச் சிதைி ஓடிசனாம். ஒடிய சவகத்தில் நான் என் 
கலைமாலனயும், கன்லையும் காணாது சவறு ஒரு காட்டில் புகுந்சதன். 
    தசன்ை திலச ததரியாது நான் புகுந்த காட்டுக்குள் மலைந்திருந்த 
இவ்சவடன், வலைலயச் சுற்ைி எனக்குச் சுருக்கிட்டான். புைியிடமிருந்து 
தப்பிச் சிங்கத்தின் வாயில் சிக்கியது சபான்ை நிலையில், நான் 
மனமுலடந்து ஒடுங்கி நின்சைன். நான் சிக்கியலதக் கண்ட சவடன், “என் 
பசிக்கு உணவு கிலடத்தது” என்று கூைி என்னுலடய நான்கு கால்கலளயும் 
உடம்பிலனயும் ஒரு கயிற்ைால் கட்டினான். என்லன இவ்வனத்திற்குள் 
தகாண்டு வந்து இைக்கினான். தநஞ்சில் கவலை தகாண்டு நான் தளர்வுடன் 
இருக்கும்சபாது நீங்கள் வருவலதக் கண்களால் கண்டு தளர்ச்சி நீங்கிசனன்” 

என்று தான் சவடனிடம் சிக்குண்ட சூழலை நபிகள் தபருமானிடம் விளக்கிக் 
கூைியது. 
4.1.9நபிகளிடம் மான் விடுத்த சவண்டுசகாள் 

1.மானுலர வழங்கக் சகட்டு மனத்தினிற் கருலண தபாங்கிக் 

கானசவட் டுவலன சநாக்கிக் கன்ைிலட வருத்தந் தீர்த்துத் 

தான்வரு மளவு மியாசன பிலணதயனச் சாற்ரி நின்ைார் 

தீதனனும் பயிலரக் காத்துச் தசழும்புகழ் விளக்குஞ் தசம்மல் 



2.பிரியமுற் ைிரங்கிக் காட்டின் பிணக்கியான் பிலணதயன் சைாது 

முலரயிலனக் சகட்டு சவட தனாண்புயங் குலுங்க நக்கித் 

ததரிதரு மைிவி சனாடுஞ் சினத்ததாடுங் கைந்து சதர்ந்து 

கருமுகிற் கவிலக வள்ளல் கவின்முக சநாக்கிச் தசால்வான் 

    சவடனிடம் சிக்குண்ட மான் நபிகள் நாயகத்திடம், “விைங்கு 
சாதியாயினும் நான் கூறும் தசாற்கலளக் சகட்பரீாக! நான் இவ்சவடனால் 
இைப்பதற்கு அஞ்சவில்லை. பிைந்த உயிர்கள் ஓருநாள் இைப்பது நிச்சயம். 
நான் என் கலைமானுடன் பிரிவில்ைாமல் சிை நாள் வாழ்ந்சதன். அன்புடன் 
ஒரு கன்ைிலனயும் ஈன்சைன். இனி நான் எது குைித்து வாழ சவண்டும். 
மூங்கில் இலைப் பனி நீர் சபாை இவ்வுைக வாழ்க்லக நிலையற்ைது. 
காட்டில் எங்காவது இைவாமல் உம்முலடய முகம் சநாக்கி இைப்பசத 
சமைானது. வரிப்புைியின் முழக்கம் சகட்டு மானினம் சிதைித் தனித்தனியாக 
ஓடிப் பிரிந்தது. என்லனக் காணாது ஆண்மான் காட்டில் சதடி அலைந்தசதா? 

அல்ைது வரிப்புைியின் வாயில் அகப்பட்டு இைந்தசதா? என் பிரிவினால் 
புல்ைிலன உண்ணாமல் நீரிலன அருந்தாமல் கண்ணரீ் வழிய தநருப்பில் 
இட்ட இளந்தளிர் சபாை உடல் பலதத்து நிற்கும். என் கன்று நான் 
பிடிபடுவதற்கு மூன்று நாட்களுக்கு முன்புதான் பிைந்தது. எனது மடியில் 
சுரந்த பாலும் வழிகின்ைது. என் கன்று தன் தந்லதயிடம் சசர்ந்தசதா? 

புைியின் வாயில் அகப்பட்டு இைந்தசதா? என்லனத் சதடி அலைகின்ைசதா? 

உன்றும் அைிசயன். எனக்கு இதுவன்ைி சவறு கவலையில்லை. 
    கைிமா என்னும் மூைமந்திரத்தின் வழியாக, அலனவலரயும் சுவர்க்கத்தில் 
புகச் தசய்யும் புண்ணியசன! இவ்சவடனின் பசிலயத் தீர்க்க விருப்பமாக 
உள்சளன். அதற்கு முன் என் கால்கலளப் பிலணத்துள்ள பிலணப்லப நீக்கி, 
என்லனத் தாங்கள் பிலணயாக நின்று விடுவித்தல் சவண்டும். என்லனத் 
தாங்கள் விடுவித்தால் நான் என் கலைமாலனச் சசர்ந்து அதன் 
கவலைலயப் சபாக்கி என் நிலைலய என் இனத்திற்குச் தசால்ைி விட்டு 
என் கன்றுக்குப் பாலூட்டிவிட்டுச் சிை மணி சநரத்தில் திரும்பி விடுசவன்” 

என்று சவண்டி நின்ைது. 
4.1.10 நபிகள் பிலணயாக இருக்க இலசந்தலம : 
   மானின் சவண்டுசகாலளக் சகட்ட நபிகள், சவடலன சநாக்கி, “இந்த மான் 
தனது கன்ைின் துயர் தீர்த்து வரும்வலர நான் இதற்குப் பிலணயாக 
நிற்கிசைன். எனசவ இதலன விடுதலை தசய்து விடு” என்று கூைினார். 
4.1.11சவடனின் மறுதமாழி : 
கானிலடப் பிடித்த மாலனக் கட்டவிழ்த் தவணிற் சபாக்கின் 

மானிடர் பாைின் மீட்டும் வருவது முன்ன ருண்சடா 

ஞானமு மலையுந் சதர்ந்சதார் தசய்யுளு நாட்டிற் றுண்சடா 

வூனமிப் பிலணச்தசா லையா சவாதுவத்  ததாழிக தவன்ைான் 



        நபிகளின் உலரலயக் சகட்ட சவடன் சிரித்து, “முட்கள் நிலைந்த காட்டில் 
முகத்து வியர்லவ உள்ளங்கால் வலர நலனய ஓடி எந்த சவட்லடயும் 
கிலடக்கப் தபைாத நிலையில் அம்மாலனப் பிடித்துத் தூக்கி வந்சதன். 
இம்மான் தலசயால் என் பசி நீங்கியது என மகிழ்சவாடு இருந்சதன். 
முகமது அவர்கசள! நீங்கள் எனக்கு வருத்தம் தரும் தசாற்கலளக் 
கூைினரீ்கள். இச்தசாற்கள் உமக்கு மட்டுமின்ைி எவருக்கும் 
தபாருத்தமற்ைலவ. காட்டில் பிடித்த மாலன விட்டுவிட்டால் அது மீண்டும் 
மனிதனிடம் வருவது முன் எங்கும் நடந்தது உண்சடா? அைிவுலடயவர்கள் 
இவ்வாறு சபசுவது உண்சடா? எனசவ ஊனம் மிக்க இச்தசால்லைக் 
லகவிடுக” என்ைான். 
4.1.12நபியின் மறுதமாழி : 
என்னுறு பிலணயாய்ப் சபான விரும்பிலன கடிலகப் சபாதி 
னுன்னிடத் துறும்வா ராசத லுன்பசி தீர்ப்ப தாகப் 

பின்னிரண் தடான்றுக் கன்பாய்த் தருகுவன் சபது சைதைன் 

ைன்னவன் ைனக்குச் தசான்னா ராரணத் தமிர்தச் தசால்ைார் 

          சவடனின் தசாற்கலளக் சகட்ட நபிகள், “குைிப்பிட்டவாறு உன் பசி 
தீர்க்க இந்த மான் வராவிட்டால் ஒன்ைிற்கு இரண்டாக நான் மான்கலளத் 
தருகிசைன்” என்று சவடனிடம் கூைினார். அது சகட்ட சவடன் நபிகளின் மீது 
நம்பிக்லக லவத்து நபிகலளப் பிலணயாக ஏற்றுக் தகாண்டு மாலன 
விடுவித்தான். 
 

 

4.1.13 கலைமானின் சவண்டுசகாளும், பிலணமானின் சநர்லமயும் 

மலைவை வினத்து ளாகி மனத்தினுட் கவலை நீக்கிக் 

கலையினுள் வருத்தந் தீர்த்துக் கன்ைிலன யலணத்து விம்மு 

முலையிலன யூட்டி தமன்லம முதுகுவா ைடிநா நீட்டி 

யலைதர வலளத்து சமாந்து சவட்லகலய யகற்ைிற் ைன்சை. 
          சவடனிடம் இருந்த மீண்ட மான் சவறு ஒரு காட்டில் தன் மான் 
கூட்டத்லதயும், தனது குட்டிலயயும் ஆண்மாசனாடு கண்டு மகிழ்ச்சியுற்ைது. 
பின்பு தன் ஆண் மானின் மனத்துன்பத்லத நீக்கி, குட்டிலயப் பாலை 
உண்ணும்படி தசய்து விட்டு, தன் சுற்ைத்தாரிடமும் தன் கலைமானிடமும் 
தான் சவடனிடம் மாட்டிக் தகாண்ட சூழலையும், நபிகள் தபருமான் 
தனக்காகப் பிலணயாக இருக்க இலசந்து தன்லன விடுவித்தலமலயயும் 
கூைியது. அதனால் நான் மீண்டும் சவடனிடம் தசல்ை சவண்டும் என்பலதத் 
ததரிவித்தது. அலதக் சகட்ட கலைமான், “பலகவர் லகயில் இருந்து தப்பி 
வந்த மான் மீண்டும் தகாலைப்பட விரும்பி மனிதர்கள் லகயில் அகப்படுதல் 
உண்சடா?” என்று தபண்மானிடம் கூைியது.  
பிலணதயன வுலரத்த மாற்ைம் பிலணக்குை மலனத்துங் சகட்டுப் 



பலணபடு கானி லுள்ள பலதப்தபாடுந் துணுக்கி நிற்பத் 

துலணதயனுங் கலையி னங்கஞ் சசார்ந்துதநட் டுயிர்ப்பு வஙீ்கி 
யலணதர வடுத்து சநாக்கி யாற்றுவான் தைாடங்கிற் ைன்சை 

          இவ்சவண்டுசகாலளக் சகட்ட தபண்மான், கலைமாலன சநாக்கி, 
“என்லனப் பிலணத்துக் கட்டி லவத்த சவடனின் மனத்லத மாற்ைி, தன்லனப் 
பிலணயாகக் தகாண்டு என்லன விடுவித்தவர் இலைவன் நபி தபருமான். 
என் உயிலர சவடனின் பசிக்குத் தந்து நபியினது பிலணலய மீட்க நான் 
மனம் ஒப்பவில்லை என்ைால், நான் சுவர்க்கத்லத இழந்து தீய நரகில் 
புகுவது மட்டுமின்ைி சவறு கதியும் தபருலமயும் இழக்க சவண்டியிருக்கும். 
நபிகள் நாயகம் தசான்ன தசால்லை மாற்ைிவிட்டு மைந்திருந்தால் நான் 
வரிப்புைியின் வாய்ப்பட்டு இைப்பசத தக்கதாகும். எனசவ வாழும் 
விருப்பதலதக் லகவிட சவண்டும். முன்பு ஒருநாள் நதியின் தவள்ளத்தில் 
மான் பிலணதயான்று நடக்க, அதன்பின் நபியும் மற்ைவரும் நடந்து 
தசன்ைனர். அப்சபாது அைிவில்ைாத ஒருவன் நபிகள் தசால்லைக் சகட்காது 
மாைி நடந்ததால் நதிக்குள் வழீ்ந்து மடிந்தான். இந்த அதிசயத்லத 
அைியாதவர் யார்? இவற்லைதயல்ைாம் அைிந்தும், என்லன இங்சக 
நிறுத்துதல் நன்லமயன்று” என்று கூைிக் கன்றுக்குப் பாலூட்டிவிட்டு 
சவடனிடம் தசல்ை எழுந்தது. 
 

 

4.1.14 மானுடன் கன்றும் தசல்ை இலசதல் : 
குருலளயும் பிலணயுங் கூடி வருவது குைித்து சநாக்கி 
முருகைர் புயத்தார் வள்ளன் முகம்மது மகிழ்ந்தன் பாக 

விருளுறு மனத்த னான சவடலன யினிது கூவி 
தயாருபிலணக் கிரண்டுன் பாைில் வருவததன் றுலரத்திட் டாரால் 

          தன் கூட்டத்லத விட்டு அகன்று தசல்ை மான் முற்பட்டசபாது 
கன்ைானது முன் வந்து, “உன்லன நீங்கி நான் உயிர் வாழ மாட்சடன். அது 
சத்தியம்” என்று கூைி பிலணயுடன் தானும் தசல்ை முடிவு எடுத்தது. அலதக் 
கண்ட தபண்மானும் இைக்க மனமுவந்து தசல்வதால் முடிவில்ைாத இன்பம் 
நமக்கு வந்து சசரும் என்று எண்ணி தன் கன்சைாடு காட்லட சநாக்கிச் 
தசன்ைது. 
4.1.15 சவடன் நல்ைைிவு தபைல் : 
மதிமுக மகிழ்ச்சி கூர முகம்மது கைிமாச் தசால்ை 

விதயமுற் சைாதி சவட னினிதினி னமீான் தகாண்டு 

புதியிலன வணங்கிச் தசய்யுஞ் தசய்ததாழில் தபாருந்த சகட்டு 

நிதிமலனக் குரிய னாகி தீனிலை தநைிநின் ைாசன. 
           தபண்மானும் அதன் கன்றும் சசர்ந்து வருவலதக் கண்ட நபிகள் 
நாயகம் சவடலன அலழத்து, “ஒரு பிலணக்கு இரண்டாக உன்னிடம் 



வருகின்ைன பார்” என்று கூைினார். தபண்மானும் அதன் கன்றும் நபிகள் 
பாதத்தில் பணிந்து “பாவியாகிய எனக்காக சவடனுக்குத் தங்கலளசய 
பிலணயாக்கினரீ். இப்சபாது மீட்டருள சவண்டும்” என்றுலரத்தது. இதலனக் 
சகட்ட முகமது நபி அவற்ைின் பண்பிலனச் சுட்டிக் காட்டி, “இந்தப் 
பிலணலய விட்டு விட்டு உனது பசியிலனச் தீர்த்துக் தகாண்டு 

தபருநகரிலன அலடக” என்ைார். சவடனும், “நான் வடீு சபறு தபற்சைன். 
வாழ்ந்சதன்” என்று அவர் பாதத்தில் வழீ்ந்தான். பின்பு, “சவதநாயகசர 
என்பால் கைிமாவிலன ஓதும். நான் தவறும் கானக சவடன். விைங்லக 
ஒத்தவன். நான் ததளிவலடயுமாறு இஸ்ைாம் தநைிக்கு உரியவனாக 
என்லன மாற்ைி அருள சவண்டும்” என்று இரு லகயாலும் ஏந்தி நின்ைி 
மகிழ்சவாடு கூைினான். 
 

 

 

 

சதலனக்குங் குமங்கள் சிந்தச் தசழித்ததிண் புயத்து வள்ளல் 

கானக்குவ் விடத்திற் காட்டுங் கமைதமன் பதத்லதப் சபாற்ைித் 

தாலனக்கும் பதிக்கு மியாசன தலைவதனன் பவர்சபால் சவடன் 

மாலனக்தகாண் டுவரப் சபாய ீமாலனக்தகாண் டகத்திற் புக்கான் 

 

          முகமது நபிகள் மகிழ்சவாடு கைிமா தசால்ை, சவடன் அதலன 
மனங்தகாண்டு ஏற்று இலை நம்பிக்லக லவத்து, அதன்படி நடந்து 
தபருஞ்தசல்வனாகித் தீன் வழியல் நிலையாக நின்ைான். சமலும், மாலன 
சநாக்கி, “உன்னால் மனித வாழ்வில் தபைக்கூடிய உயர்ந்த கதியிலனப் 
தபற்சைன். பிைவி சநாலயப் சபாக்கிசனன். நீயும் பயத்லத விட்டுக் 
கன்றுடன் உன் கலைமானிடம் தசன்று நல்தைாழுக்கப்படி வாழ்வாயாக” 

என்று கூைி வாழ்த்தி அனுப்பினான் 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

              அைகு  - 5 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

                               5.     தமாழிப் பயிற்சி  
 

 

1. இைக்கணக் குைிப்பு  
 

5.1.1பண்புத்ததாலக  :  



   பண்புப் தபயர்ச் தசால்ைில் உள்ள லம விகுதி தகட்டு, 

தபயர்ச்தசால்லுடன் சசரும்சபாது ஆகிய என்னம் பண்புருபு ததாக்கி 
வந்தால் அச் தசால் பண்புத் ததாலகயாகும். நிைம், வடிவம், அளவு, 

சுலவ முதைியனவாக வரும். 

கருங்குவலள – நிைம் :  வட்ட நிைா - வடிவம் : இருகண் – அளவு: 
தீம்பாரு சுலவ 

சான்றுகள் : 

நன்தசய்  

புன்தசய்  

தபண்மணல்  

தீஞ்சுலவ  

5.1.2 விலனத்ததாலக : 

               காைம் மலைந்து வரும் தபயதரச்சம் விலனத் ததாலக 
ஆகும். 

சான்று:        சுட்ட சசாறு 

                       சுடும்சசாறு 

                       சுடுகின்ை சசாறு 

5.1.3உம்லமத் ததாலக 

எண்ணைளலவ, எடுத்தைளலவ, முகத்தைளலவ, நீட்டைளலவ 
என்னும் நான்கு வலக அளலவகளால் தபாருள்கலள 
அளக்குமிடத்துத் ததாடரும் அளலவப் தபயர்களுள் ‘உம்’ என்ை உருபு 
மலைத்து நிற்பலவ உம்லமத் ததாலக ஆகும். 

சான்று: 

கபிை பரணர்  -  எண்ணைளலவ உம்லமத்ததாலக. 

கழஞ்சசகால்  - எடுத்தல் அளலவ உம்லமத்ததாலக. 

கைசன துணி – முகத்தல் அளலவ உம்லமத்ததாலக. 

சாண் அலர  - நீட்டல் அளலவ உம்லமத்ததாலக. 



சசர,சசாழ,பாண்டியன் 

 புைி,வில், தகாண்லட  } – பன்தமாழித் ததாடர் உம்லமத்ததாலக  

 

5.1.4அன்தமாழித் ததாலக 

                          சவற்றுலமத் ததாலக முதைிய ஐந்து வலகத் 
ததாடர்தமாழிகளுக்குப் புைத்சத அலவயல்ைாத பிை தசாற்கள் 
மலைந்து வருதல் அன்தமாழித் ததாலகயாகும். 

சான்று:  

பூங்குழல் வந்தாள் – சவற்றுலமத் ததாலக புைத்துப் பிைந்த 
அன்தமாழித்ததாலக. 

தாழ் குழல் தந்தாள் – விலனத்ததாலகப் புைத்துப் பிைந்த 
அன்தமாழித்ததாலக. 

கருங்குழல் வந்தாள்- பண்புத் ததாலகப் புைத்துப் பிைந்த 
அன்தமாழித்ததாலக 

5.1.5 இருதபயதராட்டுப் பண்புத்ததாலக 

சிைப்புப் தபயர் முன்னும், தபாதுப் தபயர் பின்னும் வருவது 
இருதபயதராட்டுப் பண்புத் ததாலக. 

சான்று: தமிழ்தமாழி  

சாலரப் பாம்பு 

சாலர  - சிைப்புப் தபயர் 

பாம்பு- தபாதுப்தபயர் 

 

 

        

       5.2ஒரு தபாருள் குைித்த பை தசாற்கள் 

 

ஒரு தபாருலளக் குைிக்க இரண்டு அல்ைது இரண்டிற்கு 
சமற்பட்ட தசாற்கள் ததாடர்ந்து வருவது ஒருதபாருட்பன்தமாழி 
எனப்படும். 



எடு: ஒரு தனி, மீமிலச, உயர்ந்சதாங்கு 

5.2.1 உரிச்தசால்: 

தபயரும் விலனயும் அல்ைாமல் தபயர், விலன சபாை 
அடிச்தசால் தபற்றுப் தபாதுவாகப் பண்புப்தபாருள் குைிப்பனவாகவும் 
தபயர்க்கும் விலனக்கும் அலடயாக வருவனவாகவும் உரிச்தசாற்கள் 
அலமயும். ஒரு தபாருள் குைித்த பை தசால் எனவும் பைதபாருள் 
குைித்த ஒரு தசால் எனவும் இருவலகப்படும். மிகுதி எனும் ஒரு 
தபாருள் 

குைித்த பை தசாற்கள்: சாை, உறு, தவ.நனி, கூர், கழி 
 

எ.டு:     

சாைப்பைர் 

உறுபுகழ் 

தவத்திரு 

நனிசபலத  

களிகூர்மனம் 

கழிசபருவலக 

 

5.2.2ஒருதபாருள் குைித்த பைதபயர்த்திரிதசால்: 

 

(அ) இதழ், ஏடு, ஓலை, ஈர்க்கு, தண்ணலட, சதாடு, பத்திரம், 

பல்ைவம். பாசலட, பாசிலை, பாலள, மடல், முலை – இப்தபயர்த் திரி 
தசாற்கள் யாவும் ‘இலை’ என்னும் ஒசர தபாருலளத் தருகின்ைன. 
 

(ஆ) அளகம். ஓரி, கூலழ, குழல், தகாண்லட, சகாலத, அரியல், 

சுருள், பின்னல், பின்னகம், பனிச்லச இப்தபயர்த் திரிதசாற்கள் யாவும் 

‘கூந்தல்’ என்ை ஒசர தபாருலளத் தருகின்ைன. 
 

 

 

 

 



                5.3    பைதபாருள் குைித்த ஒருதசால் 

 

கடி என்னும் ஓர் உரிச்தசால், பை தபாருள்கலளத் தரும். காவல், 

கூர்லம. மணம், ஒளி, அச்சம், சிைப்பு, விலரவு, மிகுதி, புதுலம, 

ஒைித்தல், விைக்கல்,மங்கைம், கரிப்பு ஆகிய தபாருள்கலள இவ்வுரிச் 
தசால் தருகிைது 

. 

எ.டு:  

கடிநகர் 

கடிமாலை 

கடிகா 

கடிதசன்ைான் 

கடிமுரசு 

கடிவிலன 

தபயலரச் சிைப்பிக்கும் உரிச்தசால் தபயர் உரிச்தசால் எனப்படும். 
விலனலயச் சிைப்பிக்கும் உரிச்தசால் விலனயுரிச்தசால் எனப்படும். 

உறு புகழ் - தபயர் உரிச்தசால் 

சாைப் புகழ்ந்தான் - விலன உரிச்தசால். 

5.3.1ஒருகுணம் (தபாருள்) தழுவிய பை உரிச்தசாற்கள்: 

மாற்ைம், நுவற்சி, தசப்பு, உலர, கலர, தநாடி, இலச, கூற்று, 

புகைல், தமாழி,கிளவி, விளம்பு, அலை, பாட்டு, பகர்ச்சி, இயம்பல் 
என்னும் பதினாறும் தசால்’ என்னும் ஒரு குணத்லத உணர்த்தும் 
உரிச்தசாற்கள். 

5.3.2 ஒரு குணம் (தபாருள்) உலடய பை தசாற்கள்: 

முழக்கு. இரட்டு, ஒைி, கைி, இலச, துலவ, பிளிறு, இலர, இரக்கு. 
அழுங்கு, இயம்பல், இமிழ், குளிறு, அதிர், குலர, கலன, சிலை, சும்லம, 

கவ்லவ, கம்பலை, அரவம், ஆர்ப்பு ஆகிய இருபத்திரண்டும் இலவ 
சபான்ை பிைவும் ‘ஓலச’ என்னும் ஒரு குணத்லத உணர்த்தி வரும் 
உரிச்தசாற்கள். 



கற்ைவர்களுக்கு மட்டும் தபாருள் புரியும்படி அலமந்த 
தசாற்கள் திரி தசாற்கள் எனப்படும். இத்திரிச்தசாற்கள் தபயர், விலன 
என இரு வலகப்படும். இலவ ஒருதபாருள் குைித்த 
பைதபயர்த்திரிதசாற்கள். பை தபாருள் குைித்த ஒருதபயர்த்திரிதசால் 
என்றும் ஒரு தபாருள் குைித்த பை விலனத்திரிதசாற்கள் என்றும் 
பைதபாருள் குைித்த ஒரு விலனத்திரிதசால் என்றும் 
வலகப்படுத்தப்படும். 

5.3.3 பைதபாருள் குைித்த ஒரு தபயர்த் திரிதசால்: 

(அ ) ‘இலச என்ை தசால் ஓலச, ஒைி, புகழ், தசால், பாட்டு, பண்பு, 

இனிலம, இைாபம் எனப் பல்சவறு தபாருள்கலளக் குைிக்கும். 

(ஆ ) ‘மலை’ என்ை தசால் அடுக்கல், ஓங்கல், கல், சகாடு, சிைம்பு, 

தபாருப்பு எனப் பை தபாருட்கலளக் குைித்து வரும்.  
 

 

5.3.4 ஒருதபாருள் குைித்த பைவிலனத் திரிதசால்: 

(அ) அருந்தல், அயிைல், ஆர்தல், உண்டல், தின்ைல், தூய்த்தல், 

நுகர்தல், பருகுதல், மார்தல் – இவ்விலனத் திரிதசாற்கள் யாவும் 
உண்ணல் என்ை ஒசர தபாருலளத் தருகின்ைன. 

(ஆ) முழங்குதல், இரட்டுதல், கைித்தல், இலசத்தல், துலவத்தல், 

பிளிைல், இலரத்தல், அழுங்குதல், ஆர்த்தல், குலரத்தல், கலனத்தல்- 
இவ்விலனத் திரிதசாற்கள் யாவும் ‘ஒைித்தல்’ என்ை ஒசர தபாருலள 
உணர்த்துகின்ைன. 

5.3.5பைதபாருள் குைித்த ஒருவிலனத்திரிதசால்: 

‘’இகுத்தல்’ என்ை ஒரு தசால் அழித்தல், அலழத்தல், இரித்தல், 

எரித்தல், தகால்ைல், தாண்டல், தாழ்த்துதல், ஒைித்தல், யாழ் 
வாசித்தல், அலைதல், ததாங்கவிடுதல் எனப் பை தபாருள்கலளக் 
குைிக்கும். 

5.3.6 பைதபாருள் குைித்த ஒருதசால்: 

சூரியன் – அைரி, எரி, எல், எல்லை, கதிர், சுடலை 

அட்டம் -  எட்டு,சாதிக்காய், அண்ணம், சமல்வடீு, குறுக்கு விசராதம். 



அடுதல் - சலமத்தல், துன்புறுத்தல், சபாரிடுதல், தகால்லுதல், 

தவல்லுதல், கலடதல், உண்டுபண்ணுதல். 

அதம்      -  அத்திமரம், சங்கரித்தல், அழித்தல், நாசம் பண்ணல், 

பாதாளம், தாழ்வு, பள்ளம் 

 

 

 

 

                  பயிற்சி  - 1 

 

 

1. அறுதநஞ்சம் 

 

 

2. தீஞ்சுலவ 

 

 

3. கண்சணாட்டம் 

 

 

4. அைத்திகிரி 

 

 

5. கன்னல் தமாழி 
 

 

6. நவமணிப் தபான் 

 

 

 

7. மைர்க்கரம் 

 

 

8. சூழ்கடல் 

 

 

9. தவம்பசி 



 

 

10. தவங்கனல் 

 

 

11. தசய்சவட்லக 

 

 

12. சவற்கண் 

 

 

 

 

 பயிற்சி  2 

 

 

1. முகில்வண்ணன் 

2. ஆைமரம் 

3. கடல்மலை 

4. உடல் வன்லம 

5. எழுகுருதி 
6.  சுடுசசாறு 

7.  புலனமைர் 

8. ததான்னிதி 
9. வரிசிலை 

10. சததமாழி 
11. தசந்தீ 

12. கல்தைழுத்து 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


